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Paris 
ULTIMUL CAPITOL 


Doar un an de existenţă i se 
mai acordă actualului Senat 
francez în calitatea sa de „a 
doua cameră a parlamentului”. 
Atribuțiile legislative tradiționa- 
le vor ceda locul cel mai 
curind, probabil, în primăvara 
viitoare — celor de factură eco- 
nomico-socială. După cum se 
ştie, președintele de Gaulle a 
anunțat o reformă a Senatului 
francez ea se află deja în 
pregătire care va consta din 
contopirea acestuia cu Consi- 
liul economic și social. Mobilu! 
declarat al acestei măsuri îl 
constituie modernizarea institu- 
tiei și amplificarea participări: 
publice. În ultima vreme, Sena- 
tul era tot mai des considera! 
„de natură vetustă”. De aceea, 
scrie „Combat“, „senatorii, îr 
cursul apropiatei sesiuni, vor 
face totul pentru a desfăşura © 
muncă legislativă serioasă, în 
cercind astfel să demonstreze. 
în mod concret, necesitatea dis 
cuțiilor senatoriale și prin a- 
ceasto să dovedească utilitatea 
camerei Jor de reflecţie”. Du 
minică, o treime a Senatului o 
fost reinnoită prin alegerile des- 
tăşurate în 38 de departamente 
ale Franței. A fost considerat 
ultimul capitol electoral 'din is 
torio Senatului francez ; un ca- 
pitol nu de cel mai mare inte- 
res, dat fiind sistemul de vot 
restrins, care a determinat ca 
alegerile senatoriale parțiale se 
nu modifice decit foarte putin 
pozițiile tradiționale ale marilor 
partide. 

Uniunea democratică pentru 
a V-a Republică a obținut 13 
locuri, Federația stingii demo- 
cratice și socialiste — 20 de 
locuri, iar Centrul democrat — 
22 de locuri. Față de vechea 
situație, fiecare partid a căpă- 
tat un mandat în plus. De rett: 
nut că P.C. Francez a cîştigat 
dovă locuri obţinînd în total 14 
din cele 10] mandate adiudeca- 
te. 

Scrutinul epuizat, reforma Se- 
natului preocupă din nou. Ea va 
fi luată în dezbaterea Adunării 
Naționale la Palatul Bourbon. 
Conținutul activităţii viitoare a 
Senatului a fost deja precizat : 
el va da numai avize consulta- 
tive asupra proiectelor de lege 
din domeniul -economic şi so- 
cial, puterea legislativă rămî- 
nînd în exclusivitate de compe- 
tenja Adunării Naționale. 


O puternică demonstraţie a tineretului american împo 
triva războiului şi armelor atomice s-a desfăşurat zilele 
trecute la Boston, în timpul turneului electoral al vice- 


președintelui Humphrey 


New York 


DACĂ WALLACE 
S-AR RETRAGE... 


Pentru moment, vicepreședin- 
tele Hubert Humphrey este de- 
pășit în unele sondaje de ad- 
versarul său republican Richard 
Nixon et,  într-unele, chiar 
de candidatul „independent“, 
o: Wallace. Surpriza ac- 
tualului an electoral o consti- 
tuie „pătrunderea“ candidatului 
sudist în nordul Statelor Uni- 
te : el are, practic, șanse nu 
numai în unele state din sud, 
dar chiar în citeva regiuni in- 
dustriale din nord, unde ar pu- 
tea dispune de 15 pînă la 30 la 
sută din voturi. «George Wal- 
'ace este astfel candidatul unei 
întregi game de protestatari 
care nu găsesc în reprezentanții 
celor două mari partide un 
ecou al aspirațiilor lor politice 
și sociale. „Realitatea Wallace” 
a anului 1968 amenință atît 
pe Humphrey cît şi pe Nixon», 


scrie France Presse. Hubert 
Humphrey afirmă totuși: „Voi 
fi cu siguranță viitorul pre- 


şedinte al Statelor Unite“. In 
turneul electoral prin Cleveland, 
a subliniat cu insistență inde- 
pendenta sa față de hotăririle 
președintelui Johnson. În Ohio, 
unul din marile state industriale 
ale nordului. care dispune de 
26 de voturi în colegiul electo- 
ral, vicepreședintele a încercat 
să se elibereze de influența 
președintelui, fără a reuși totuși 
să-și convingă definitiv audito- 
rii. „În ceea ce mă privește, 
trebuie să fac propriile mele 


declarații“, a spus el. Pentru a 
da un exemplu concret, Hum- 
phrey a arătat că este convins 
de posibilitatea reducerii siste- 
matice, în viitor, a forțelor ame- 
ricane din Vietnamul de sud 
„Aceasta este poziția mea. Cit 
despre președinte, îl priveşte“, 
a spus Humphrey. Problema 
vietnameză îi preocupă, nor- 
mal, st pe adversarii direcți ai 
democraților. „Candidaţii repu- 
blicani la președinția și vice- 
preşedinţia Statelor Unite nu 
sint încă în măsură să emită 
judecăți asupra problemei Viet- 
namului, cum ar putea-o face 
o dată ciștigate alegerile din 
noiembrie“, a declarat guverna- 
torul de Maryland, Spiro Ag- 
new, co-listierul lui Nixon. Un 
plan în această privință nu 
există încă. Pe măsură ce cam- 
pania electorală se apropie de 


sfîrșit, „Nixon şi cu mine vom 


discuta în detaliu toate ches- 
tiunile, inclusiv probleme ale 
Asiei de sud-est”, o mai spus 


Agnew. Diferite sondaje anali- 
zează în acest timp şansele 
unuia sau altuia dintre candi- 
dați. Potrivit ultimului sondaj 
„Louis Harris“, efectuat la ju- 
mătatea lunii septembrie, Geo'- 
ge Wallace nu  înceteoză să 
-iştige teren. Prezento candida- 
tului „independent“ stinjeneşte 
în special pe Nixon. Dacă 
Wallace s-ar retrage, candida- 
tul republican ar obține 50 la 
sută din voturi, adică cu TI la 
sută mai mult decît într-o dis- 
pută în trei, în timp ce Hum- 
phrey ar primi doar 36 lo sută, 
ceea ce înseomnă door 5 la 
sută în plus. 


Ciudad de Mexico 
TULBURĂRI ÎN ORASUL 


OLIMPIADEI 
Delegațiile sportive la ceo 
de-a XIX-a ediție a Jocurilor 
Olimpice. de la Ciudad de 


Mexico continuă să sosească 
Peste trei mii de atleți, din Ce 
7200 care vor reprezenta 119 
națiuni la întrecerile olimpice 
de anul acesta, sînt deja pe te- 
ren. Seninătatea orașului olim- 
pic contrastează însă flagrant 
cu tensiunea din cartierul Insts- 
tutului Politehnic. Orașul uni- 
versitar este de cîteva zile ocu- 
pat de armată, baricade for- 
mate de maşini ale poliției blo 
chează străzile, nenumărate 
ciocniri între studenți şi poliție 
se încheie cu arestări, răniți 
chiar morți.  Incidentelor care 
au avut loc duminică între ti- 
neretul universitar şi poliție le-a 
urmat luni demisia rectorului 
Universităţii naționale autono 
me din Mexic, Javier Barros 
Sierra, în semn de protest îm- 


— 


În Biafra, în regiunile pe unde s-au desfășurat operaţiunile 
militare, soldații şi locuitorii lucrează la restabilirea circula- 
Dei pe drumurile blocate de vehicule deteriorate 
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potriva prezenței armatei în 
orașul studenţesc. Aproape 
șapte mii de profesori au cerut 
comitetului de conducere al 
athar biim h să nu accepte a- 
ceastă emisie. Ei au anunțat 
că, la rîndul lor, vor demisiona 
în masă dacă rectorul Barros 
Sierra nu va reveni asupra ho- 
tărîrii sale. Conflictu! dintre 
studenți și poliție a intrat la în- 
ceputul acestei  săptămini în 
cea de-a treia lună. Un purtă- 
tor de cuvint al guvernului a 
declarat totuși că, în ciuda si- 
tuației existente, la Ciudad de 
Mexico, Jocurile Olimpice se 
vor desfășura conform progra- 
mului stabilit. S-a anunţat că 
autoritățile au eliberat citeva 
sute de studenți arestați miercu- 
rea trecută, în timpul ocupării 
de către armată a Universităţii 


din capitala țării. Numai citeva 
p 


enti se pare că se 
mai află în detenţie. Părerea 
observatorilor politici este că 
acțiunea guvernului urmăreşte 
un compromis cu studenții pen- 
tru a nu aduce un prejudiciu 
grav organizării Jocurilor Olim 


zeci de stu 


înceapă la 12 octombrie. 


Londra 
„O SOLUTIE ONORABILĂ“ 


James Bottomley, subsecretar 
adjunct la Ministerul britanic al 
Commonwealthului, a fost în- 
sărcinat să exploreze pe lingă 
premierul rhodesian, lan Smith, 
posibilitatea reluării negocieri- 
lor cu Marea Britanie. Misiu- 
nea emisarului britanic fusese 
sugerată — precizează docu- 
mentul dat publicității la Lon- 
dra, la încheierea vizitei — de 
guvernatorul  Rhodesiei, Hum- 
phrey Gibb. Detalii privind re 
zultatele convorbirilor nu au 
fost comunicate în nici una din 
capitale. Totuși, o nouă întil- 
nire la nivel înalt Wilson-Smith, 
pentru reglementarea proble- 
mei rhodesiene, ar putea fi sta- 
bilită în zilele următoare: 
aceasta este părerea aproape 
unanimă la Londra, după în- 


toarcerea lui James Bottomley 
de la Salisbury. 
Negocierile din decembrie 


1966, de pe bordul crucișătoru- 
lui „Tiger“ eșuaseră : lan Smith 
fusese dezaprobat de cei „14 
membri nervoși“ din cabinetul 
său. George Brown, pe atunci 
secretar la Foreign Office, ce- 
ruse Naţiunilor Unite aplicarea 
sancţiunilor . împotriva Rhode- 
siei. Alte numeroase luări indi- 
recte de contact au eșuat de 
atunci. Cea de săptămîna 
aceasta este, însă, apreciată ca 
promițătoare. Lordul Thomson, 
secretar la Commonwealth, în- 
tăreşște această presupunere 


confirmînd luni „hotărîrea gu- 
britanic de a găsi o 


vernului 


solii onorabilă“ relațiilor 
anglo-rhodesiene. Poziţia Marii 


Britanii față de Rhodesia. și 
premierul „rebel“ lan Smith 
este exprimată de George 


Thomson în următorii termeni : 
„Nu abandon, nu recurgere la 
forță şi nu trintiri de usi” 


Madrid 
CERERE ȘI OFERTĂ 


Deoarece „dosarele sînt per- 
fect puse la punct“, se spera a- 
tit la Washington cît și la Ma- 
drid, „ultima masă roiundă n-ar 
trebui să ofere dificultăți majo- 
re”. Şi totuși tratativele — obi- 
ectul unor întilniri diplomatice 
care continuă de mai multă vre- 
me — dintre Dean Rusk și Fer- 
nando Castiella, miniștrii de ex- 
terne ai Statelor Unite și Spa- 
niei, nu s-au încheiat. Comuni- 
catul Departamentului de Stat 
anunță, din contră, o nouă în- 
Hinire a părțiloi interesate pen- 
tru  săptămina viitoare, la o 
dată încă nestabilită. Între timp, 
acordul privind bazele militare 
americane de pe teritoriul spa- 


niol — reînnoirea acestui acord 
constituie însuşi obiectul trata- 
tivelor — expiră. Ceea ce n-a 


determinat însă o accelerare a 
discuțiilor. Spania pune o serie 
de condiții în schimbul reînnoirii 
acordului, iar Statele Unite nu 
sint încă decise să le accepte. 
(Acesta a fost încheiat în 1953 
și prelungit, pentru încă cinci 
ani, în 1963; el expiră la 26 
septembrie oc) Cererile spa- 
niole includ, printre altele, a- 
cordarea unui ajutor în valoare 
de un miliard de dolari, ceea ce 
ar însemna o contribuție la mo- 
dernizarea armatei, marinei şi 
aviației, plasarea unor capita- 
luri americane în condiții avan- 
tajoase pentru partenerul ibe- 


ric, sprijin diplomatic în conflic- 
tul privind Gibraltarul etc. Se- 
parat. majoritatea pretențiilor 
spaniole nu sînt considerate la 
Washington ca inacceptabile. 
Proporția lor este, însă, ceea 
ce determină partea americană 
să folosească soluția prelungi- 
rii tratativelor Oricum, este re- 
cunoscut faptul că nici unul din 
parteneri nu dorește o anulare 
a tratatului, deși Spania își sus- 
ține punctul de vedere avind 
ca argument principal „riscurile 
la care se expune autorizind pe 
teritoriul său bazele america- 
ne“. Tocmai în acest sens scria 
„Le Monde“ : „Cele două părți 
n-au făcut decit să respecte 
procesul tradițional al cererii și 
ofertei : a cere mult pentru o 
obține esențialul”. 


Bagdad 
CONSTITUTIE PROVIZORIE 


În emisiunile sale din dimi- 
neața de 22 septembrie, Radio 
Irak a anunțat promulgarea. la 
Bagdad, o unei constitutii pro- 
vizorii. Ea urmează să rămină 
în vigoare pină la publicarea 
constituției permanente. Du- 
rata acestei perioade de tron- 
ziție nu a fost încă stabilită şi se 
apreciază că ea ar putea dura 
un timp destul de îndelungat. 
Presupunerea este determinată 
st de faptul că ultima constitu- 
ție provizorie promulgată la 3 
mai 1964, care trebuia să du- 
reze în principiu trei oni, a fost 
prelungită pentru a se crea 
condiții favorabile organizării 
unei consultări populare și pro- 
maălgării unei constituții perma- 
nente. Cea mai înaltă autori- 
tate a ării o devenit, conform 
prezentului document Consi- 
liul Comandamentului Revolu- 
tiei, format la 23 iulie 1968, 


Lipia B. 


o REUE 


mai Ka să 


În capitala Malayeziei, Kuala Lumpur, au avut loc pu- 
ternice manifestații populare împotriva hotăririi unila- 


terale a președintelui 


filipinez Marcos de a proclama 


anexarea teritoriului Sabah la Filipine 


după lovitura de stał din 
aceeași lună Consiliul numește 
președintele republicii, primul 
ministru şi ceilalti miniștri, con- 
duce forțele armate etc. Pină la 
alegerea unei adunări  naţio- 
nale — nu a fost fixată nici o 
dată în acest sens — acestuia 
îi revine şi dreptul de a pro- 
mulga legile. Precedenta con- 
stituție provizorie acordase toa- 
te puterile șefului statului. De 
aceea, instituirea unei „con- 
duceri colegiale“ este conside- 
rată principala inovație a re- 
Center constituții. Cei cinci 
membri ai Consiliului Coman- 
damentului Revoluției — instan- 
ia supremă a puterii executive 
în lrok — sint toști membri ai 
vechiului comandament inter- 
arab al partidului Baas. Ei fu- 
seseră îndepărtați în 1963 de 
regimul președintelui Aref, ṣi 
au revenit la putere prin lovi- 
tura de stat din iulie. „„Acor- 
dînd puteri depline Consiliului 
Comondamentului Revoluției, 
noua constituție provizorie în- 
tăreşte încă o dată regimul 
boasisi instaurat la Bagdad lo 
17 iulie”. apreciază agenția 
France Presse 


CONFLICT PENTRU SABAH 


Teritoriul Sabah este deținut 
de Malayezia și revendicat de 
Filipine. Aşa s-a ajuns la con- 
(rei,  Încordarea existentă în 
relațiile dintre cele două state 
a atins în această săptămînă 
un grad extrem, ca urmare a 
semnării de către preşedintele 
filipinez, Ferdinand Marcos, a 
unei leg: — adop*ote de parla- 
ment — prin care teritoriul Sa- 
boh este considerat parte inte- 
grantă a Filipinelor. „Statele 
Umte păstrează o strictă neu- 
tralitate în  diferendumul pri- 
vind teritoriul Sabah“, se spune 
în nota adresată luni președin- 
telui Marcos de către ambasa- 
dorul american la Manila. Sta- 
tele Unite manifestă „imparția- 
litate totală“ ftajă de acest 
conflict, continuă aceeasi notă 
care se încheie cu mențiunea 
că tratatul de apărare mutuală 
americano-tilipinez „rămîne pe 
deplin în vigoare“. - Ambele 
părți intenționind, însă, să rea- 
lizeze o solutionare cit mai 
grabnică o divergenteior, pri- 
mul ministru malavezian Tunku 
Abdul Rahman a răspuns favo- 
rabil dorinței manifestate de 
președintele Ma'cos de a se în- 
tilni, la Tokio sou Bangkok. 
pentru convorbiri Filipinele au 
cerut, de asemenea, Organiza- 
ției tratatului Asiei de sud-est 
(S.E.A.T.0.) să se întrunească 
pentru examinarea problemei 
care opune, pentru moment, 
cele două state. 


Sesiunea a XXIII-a 
a început 


Cind Franklin Delano Roosevelt a 
propus ca organizaţia, a cărei Adunare 
Generală se află astăzi întrunită în cea 
de-a XXIII-a sesiune, să fie numită 
„Naţiunile Unite“, el a formulat impli- 
cit una din prevederile primordiale în- 
scrisă în Carta O.N.U. : unirea eforturi- 
lor popoarelor în vederea menţinerii 
păcii şi securităţii internaţionale. Din 
această rațiune de a fi a O.N.U. — cu 
atit mai justificată cu cît organizaţia 
s-a născut în urma celui mai pustiitor 
război pe care l-a cunoscut omenirea — 
derivă aria largă a activităților sale 
tinzind spre cooperarea constructivă 
între state şi promovarea progresului 
general, în baza unor principii ale căror 
înaltă valoare morală şi verificată 
eficienţă practică nu au putut şi nu 
pot fi contestate de nimeni, 

Vreme de aproape douăzeci şi trei de 
ani O.N.U. a fost, an de an, supusă 
marelui test al eficienţei sale. „Sîntem 
prea contemporani cu existenţa ei, prea 
adinc implicați în evenimentele şi 
problemele ce confruntă organizația 
pentru a fi în măsură a trasa acum un 
bilanţ deplin obiectiv al activităţii şi 
rostului ei. Sînt însă un partizan con- 
vins al O.N.U. fie numai şi pentru că 
răspunsul pe care — dincolo de 
recunoaşterea meritelor şi slăbiciunilor 
recunoscute ale organizaţiei — l-aş da 
întrebării ` cum ar evolua relațiile in- 
ternaţionale în condiţiile încetării exis- 
tenței O.N.U. ?, ar fi fără îndoială pe- 
simist“. Chiar dacă diplomatul sud-a- 
merican care mi-a împărtăşit acest sen- 
timent nu a mers mai departe în a- 
precierea sa asupra organizaţiei, fraza 
citată traduce cu fidelitate starea de 
spirit ce prevalează astăzi la O.N.U. 
Şi deşi dezbaterea generală încă nu a 
început, sesiunea aflindu-se în faza 
rezolvării problemelor procedurale, 
epilogul sesiunii a XXII-a a reţinut 
atenţia delegaților, observatorilor. şi 
ziariştilor tocmai prin ceea ce a pri- 
lejuit el ca manifestare a autorităţii de 
care se bucură în viața internaţională 
principiile de bază ale relaţiilor inter- 
statale, asa cum sînt ele prevăzute în 
însăşi Carta O.N.U. 

Luni după-amiază a avut loc scurta 
şedinţă de închidere propriu-zisă a 
precedentei sesiuni. Devansind obiş- 
nuitele referiri la activitatea pre- 
şedintelui sesiunii trecute, care se fac 
îndeobşte la discuţiile generale, repre- 


zentanţii tuturor grupurilor regionale 
au ţinut să ia cuvintul în şedinţa de 
închidere.  Delegatul Suediei, pentru 
țările occidentale, al Cehoslovaciei, 
pentru ţările socialiste, al Siriei, pentru 
Asia, al Algeriei, pentru -Africa, al 
Ecuadorului, pentru America Latină, 
cărora li s-a adăugat, în numele țării 
sale, delegatul cubanez, au relevat toţi, 
în cuvinte deosebit de calde, contribu- 
Da pe care preşedintele celei de-a 
XXII-a sesiuni a Adunării Generale, 
ministrul de externe al României, 
Corneliu Mănescu, a avut-o în destășu- 
rarea pozitivă a sesiunii. Împreună cu 
unanimele aprecieri privind „compe- 
tenţa, calmul, obiectivitatea, spiritul de 
echitate al fostului preşedinte“, atribute 
care au înlesnit „dificilei sesiuni de 
anul trecut“ să-și continue în mod 
constructiv lucrările, participanţii la 
această şedinţă finală au reţinut cu 
interes evident contextul în care au 
fost formulate aprecierile, sublinierile 
de principiu care le-au însoţit. S-a 
reamintit astfel faptul că prezenţa, pen- 
tru prima oară, din toamna anului 1967, 
în fotoliul prezidenţial, a reprezentan- 
tului unei ţări socialiste, mărturiseşte 
atît realitatea unui început de destin- 
dere, cît și nevoile larg resimţite ale 
consolidării unui atare climat. Implicit 
este o recunoaştere a rolului ţărilor 
socialiste în viaţa internaţională, a 
aportului lor la activitatea organizaţiei. 
Respectarea principiilor independenței 
şi. suveranităţii, a declarat delegatul 
suedez, de care fostul preşedinte s-a 
dovedit atît de ferm ataşat, trebuie să 
se afle pe primul plan al atenţiei tutu- 
ror preşedinţilor Adunării Generale. În 
acelaşi sens s-a relevat necesitatea ca 
O.N.U., chiar în situaţiile cele mai grele, 
să exploreze la maximum căile şi posibi- 
lităţile ce pot uni eforturile statelor în- 
tr-o problemă sau alta, aşa cum s-a 
întîmplat la precedenta sesiune. 
Cuvintele rostite au fost asociate di- 
rect cu politica externă a României. A 
fost în fapt o reală adeziune exprimată 
faţă de o politică principială, a cărei 
vie şi constant manifestată acţiune s-a 
simţit atît în viaţa internaţională ca 
atare cît şi în cadrul acestui important 
for care este Organizaţia Naţiunilor 
Unite. De aici, explicaţia faptului că 
toţi vorbitorii au formulat nemijlocit 


New York : sediul Organizaţiei Na- 


țiunilor Unite 


prețuirea şi stima de care se bucură 
astăzi politica de pace şi cooperare a 
țării noastre. 

Marţi după-amiază, a urmat deschide- 
rea oficială a celei de-a XXIII-a se- 
siuni a Adunării Generale. Orice nouă 
sesiune este inevitabil grevată de bi- 
lanţul sesiunii precedente, de activul 
sau pasivul ce i se transferă. Sesiunea 
expirată a înscris la capitolul său 
pozitiv un mare număr de rezoluţii 
legate de problemele păcii și securităţii, 
ale extinderii relaţiilor economice și 
tehnico-ştiinţifice, ale progresului so- 
cial-umanitar şi altele, adoptate prin 
consens. Se recunoaşte larg că reali- 
zările de anul trecut ale Adunării 
Generale — şi care înscriu sesiunea 
respectivă la capitolul pozitiv al activi- 
tăţii organizaţiei — se datoresc în mare 
măsură respectării metodelor de lucru 
indicate de Carta O.N.U., eforturilor 
conjugate ale statelor, acțiunilor co- 
mune întreprinse în spirit de înţelegere 
şi deplină egalitate în drepturi. 

Pentru statornicirea unui climat de 
încredere şi cooperare, arăta fostul 
preşedinte în şedinţa de deschidere a 
noii sesiuni, este astăzi mai necesară ca 
oricînd mobilizarea acţiunilor tuturor 
satelor, ale tuturor guvernelor. „Con- 
vingerea noastră — spunea el — este că 
oricit de complexe şi dificile ar fi pro- 
blemele, comunitatea internaţională are 
datoria de a acţiona neslăbit pentru 
căutarea unor soluţii durabile şi 
echitabile, care să favorizeze instaura- 
rea unui curs paşnic în relaţiile dintre 

ken 
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state. Ceea ce 
tinuitatea efortului. Destinderea inter- 
naţională, indispensabilă pentru ` or- 
ganizarea unei păci durabile în lume, 
constituie un proces neîntrerupt de 
identificare a domeniilor de interes 
general şi a căilor de dezvoltare a 
cooperării paşnice între naţiuni, prin 
concertarea acţiunilor tuturor statelor 
— mari şi mici — în condiţii de egali- 
tate, pe baza respectării personalităţii 
şi demnităţii fiecărei naţiuni, prin lua- 
rea în considerare a intereselor fiecărui 
popor“. - 

Îşi va aduce noua sesiune contribuţia 
aşteptată şi dorită la consolidarea unui 
climat propice cauzei cooperării inter- 
naţionale ? Dacă întrebarea se impune 
tuturor celor sincer interesaţi în suc- 
cesul evoluţiei constructive a relaţiilor 
mondiale, răspunsul este fără îndoială 
prematur. În discursul rostit marţi, 
preşedintele nou ales al Adunării 
Generale, ministrul de externe al 
Guatemalei, Emilio Arenales Catalan, a 
reafirmat încrederea în capacitatea or- 
ganizaţiei de a da impuls constructiv 
destășurării vieţii internaţionale, solici- 
tînd concursul tuturor ţărilor reprezen- 
tate la O.N.U. 

Pînă în momentul de faţă, peordinea 
de zi provizorie a sesiunii se află în- 
scrise nouăzeci şi una de probleme. 
Dintre acestea singurul punct transmis 


de sesiunea precedentă, cu prioritatea 


pe care a avut-o atunci, este cel privind 
situaţia din Orientul Mijlociu. Celelalte 
probleme fie că marchează o etapă 


„nouă în dezvoltarea lor spre soluționare, 


fie că se înfăţişează sub fonma dezba- 
terii bilanţiere a rezultatelor atinse în 
cadrul eforturilor internaţionale prin 
intermediul O.N.U. şi a agenţiilor spe- 
cializate fie, în sfirşit, că reapar cu o 
regularitate cronică pe agenda sesiunii. 

Grupate, punctele de pe ondinea de zi 
îmbrăţişează problemele majore ale 
vieţii politice- contemporane. Pe loc 
central figurează cele privind dezar- 
marea şi securitatea internaţională, la 
acest capitol avînd prioritate cele două 
rapoante ce urmează a fi prezentate de 
Comitetul celor 18 în legătură cu de- 
zarmarea generală şi totală şi suspen- 
darea experienţelor nucleare şi termo- 
nucleare. Fără îndoială că Adunarea 
Generală va fi, de asemenea, sesizată 
de concluziile Conferinţei de la Geneva 
a statelor neposesoare de arme nudle- 
are. Devenită obiectiv recunoscut al 
umanităţii, prin condiţionarea a însăși 
supravieţuirii acesteia, dezarmarea 
solicită în continuare străduinţele per- 
severente ale tuturor statelor. Tratatul 
de  neproliferare, pas constructiv în 
direcţia: eliminării pericolului de război 
şi în primul rînd a războiului nuclear, 
confirmă prin însăși elaborarea sa, la 
care au fost luate în considerare pro- 
puneri de îmbunătăţire aduse de 


_ numeroase state, posibilitatea. obiectivă 


de a se realiza noi acorduri, de a se 
adopta noi măsuri de natură să apropie 
problema dezarmării de reglementarea 
ei substanţială. 

Problemele colonialismului, ale lichi- 
dării acestuia, prezintă şi de astă dată 
un pachet masiv. În rîndul punctelor 
ce-i sînt consacrate se situează rapoar- 
tele secretarului general al O.N.U. şi 
ale unui comitet special, analizînd mo- 
dul de aplicare şi rezultatele de pînă 


apare esenţial este con- 


acum ale Declaratiei cu privite fa 


sprijinirea + independenţei țărilor şi 


popoarelor coloniale, de către agenţiile | 


specializate şi instituţiile internaţionale 
asociate O.N.U. 

Dacă accesul la independenţă al a- 
tîtor popoare a adus, an de an, modifi- 
cări esenţiale pe harta politică a lumii, 
dacă numărul membrilor O.N.U. a cres- 
cut tocmai prin apariţia noilor state — 
o dată cu admiterea Swazilandului 
numărul statelor membre a ajuns la 
125 — semnificaţia vastului proces de 
emancipare a popoarelor din fostele 
colonii primeşte noi dimensiuni prin 
însăşi participarea acestora la dezbate- 
rea marilor probleme ce confruntă as- 
tăzi comunitatea internaţională. 

Prezenţa activă pe arena politică 
mondială a numeroase state recent 
constituite ridică cu o acuitate sporită 
problemele dezvoltării economice. Di- 
rect, ca şi prin organisme afiliate sau 
instituţii create special în acest scop, 
O.N.U. a desfăşurat pe planul dezvol- 
tării economice o activitate largă. Pro- 
blemele au rămas însă tot într-un sta- 
diu nesatisfăcător atit în raport cu ne- 
voile reale a numeroase state ei cu do- 
rinţa lor firească de a depăși situaţia de 
subdezvoltare în care se află, cît şi 
raportate la traducerea fermă și efici- 
entă în practică a principiilor ce tre- 
buie să guverneze relațiile interstatale 
în acest domeniu al activităţii umane. 
Toate acestea explică stăruința cu care 
reapar pe ordinea de zi a sesiunii pro- 
blemele legate de dezvoltarea şi 
cooperarea economică şi interesul ma- 
jor ce li se acordă. 

Universalitatea O.N.U., condiție de 
bază a eficienței şi autorității onganiza- 
tiei, rămîne încă un deziderat. Neres- 
tabilirea- drepturilor legitime ale 
R. P. Chineze, menţinerea în afara 
O.N.U. a unei serii de alte state sînt 
elemente ce determină în mare măsură 
deficienţele şi lipsurile organizației. 
Din nou, ele figurează pe ordinea de zi 
a sesiunii începute marţi. 

O dată cu debutul apropiat al dis- 
cuţiilor generale şi apoi, pe măsura dez- 
baterii problemelor în comisiile unde 
au fost repartizate, se vor putea dis- 
tinge cu mai multă claritate orien- 
tarea actualei sesiuni şi capacitatea 
sa de a îndruma pe un  făgasș 
constructiv problemele ce le are 
în faţă. Cel dintîi va resimţi efec- 
tele acestei orientări climatul inter- 
naţional. în aceeaşi ședință de des- 
chidere, ministrul de externe român 
spunea că înfăptuirea ţelurilor formu- 
late în Cartă presupune menţinerea. vie 
a credinţei în progres şi în mersul 
ireversibil al omenirii spre civilizaţie, 
fermitate şi perseverenţă în înlătura- 
rea obstacolelor care stau în calea 
desfăşurării normale a relaţiilor inter- 
naţionale. „Este o datorie a fiecărui 
stat membru, indiferent de mărimea sa 
de a conlucra pentru a conferi vigoare 
Organizaţiei” Naţiunilor Unite, pentru 
ca ep să-și îndeplinească în mod efica- 
ce rolul ce îi revine în înfăptuirea des- 
tinderii, în dezvoltarea cooperării între 
naţiuni“. 

Sesiunea a XXIII-a a Adunării 
Generale are menirea de a stimula. ca- 
drul necesar desfăşurării lucrărilor sale 
în acest spirit. 


New York, 25 septembrie 


Trecere 
in revistă 


a 
proiectelor 


e rezoluții 


De la trimisul nostru 
special, Radu Vasiiiu 


24 de proiecte de rezoluţie, 16 studii 
și sinteze, pregătite de Secretariatul 
general, alcătuiesc terenul politico-ju- 
ridic asupra căruia se concentrează ac- 
tivitatea delegaţiilor la Conferinţa sta- 
telor neposesoare de arme nucleare, 
intrată în ultima fază a lucrărilor sale 
Cele două comisii principale au termi- 
nat dezbaterea proiectelor de rezoluție 
— cîte 12 de fiecare comisie — și efor- 
turile se îndreaptă acum spre armoni- 
zarea punctelor de vedere exprimate, 
operaţie înlesnită de faptul că dezide- 
ratele și măsurile preconizate de ma- 
joritatea documentelor de lucru pornesc 
de la aceeași intenţie. Este vorba de 
aplicarea rezoluţiilor adoptate de Adu- 
nared Generală a Organizaţiei Naţiu- 
nilor Unite în ultimele două sesiuni și 
care preconizează crearea condițiilor 
deplinei securități a statelor nepose- 
soare de arme nucleare, echivalența 
obligațiilor pe care și le iau părţile la 
Tratatul de neproliferare a armelor ato- 
mice; accesul liber și nediscriminatoriu 
al țărilor nenucleare lu tehnicile ma- 
teriei fisionabile, schimbul de informa- 
ţii în domeniul aplicării pașnice a ener- 
giei atomice, dreptul lor de a dezvolia 
fără opreliști cercetările și aplicaţiile 
nemilitare pentru utilizarea descoperiri- 
lor științei şi tehnologiei fisionării struc- 
turii materiei în vederea progresului 
economic și social. 

Totodată dezbaterile și documentele 
de lucru subliniază cu prisosință ideea 
fundamentală că Tratatul de neprolite- 
rare trebuie să constituie o primă etapă 
a unui proces de ansamblu care, tre- 
cînd prin încetarea cursei înarmărilor 
nucleare, reducerea treptată şi apoi 
eliminarea definitivă a acestor arme 
din arsenalul statelor posesoare de 
arme atomice, să ajungă în ultimă in- 
stanță la dezarmarea generală și totală, 
aspirație profundă a lumii contempo- 
rane, spre îndepărtarea definitivă a pe- 
ricolului de război, spre instaurarea 
păcii universale. 

Proiectele de rezoluție depuse în 
prima Comisie, care se consacră pro- 
blemelor legate de securitatea statelor 
neposesoare de arme nucleare, pot fi 
grupate în cinci categorii, potrivit as- 


pectelor speciale sau generale pe care 
le indică aceste probleme. Punctul 1 al 
agendei — „Măsuri menite să asigure 
securitatea statelor neposesoare de 
arme nucleare” — este tratat în pairu 
proiecie propuse de Brazilia, Argentina, 
Bolivia, Chile, Columbia şi alte state 
latino-americane, de Uganda, Tanzania 
și Zambia și, în sfîrşit, de Pakistan. În 
preambul, documentele prezentate de 
statele Americii Latine și de cele trei 
țări africane subliniază „preocuparea 
pe care delegațiile participante la con- 
terință ou exprimat-o cu privire la 
chestiunea securității lor” şi recomandă 
în esență convocarea unei conferințe 
internaționale — cu participarea tuturor 
statelor membre ale O.N.U. și institu- 
țiilor specializate, ca și a tuturor state- 
lor posesoare de arme nucleare — în 
vederea stabilirii unui instrument mul- 
tilateral (incheierea unei convenții sau 
unui protocol, propun țările africane ci- 
tate) prin care statele posesoare de 
arme nucleare s-ar angaje -să adopte 
măsuri capabile să asigure securitatea 
tuturor statelor neposesoare de arme 
nucleare 2 

Proiectul pakistanez relevă „profunda 
neliniște” a participanților la conferință 
„față de continuarea cursei înarmărilor, 
îndeosebi al cursei înarmărilor nu- 
cleare și față de amenințarea care a- 
pasă asupra umanităţii ca urmare a 
primejdiei constante de folosire a ar- 
melor nucleare” si -cere statelor pose- 
soare de arme nucleare „să se angajeze 
că se abțin să folosească sau să ame- 
nințe cu folosirea armelor nucleare îm- 
potriva oricărui stat neposesor de arme 
nucleare care a renunțat să fabrice 
sau să achiziționeze in vreun fel astfel 
de arme” și de asemenea să furnizeze 
oricărui stat nenuclear care ar fi vic- 
tima unui oct de agresiune sau obiec- 
tul unei amenințări de agresiune cu 
folosirea armelor nucleare, asistență 
imediată conform Cartei Naţiunilor 
Unite. 

Un grup de trei proiecte de rezoluţie 
prezentate primei Comisii se referă la 
necesitatea ca eforturile depuse în ve- 
derea încheierii tra'atului de neprolife- 
rare a armelor nucleare să fie conti- 
nuate pentru a se ajunge la atingerea 
celorlalte țeluri ale procesului de re- 
ducere și eliminare a armamentului 
atomic. În documentul privitor la aceas- 
tă problemă, Pakistanul „cere insis- 
tent guvernelor Uniunii Sovietice și Sta- 
telor Unite să înceapă cît mai repede 
discuţii bilaterale“ pentru „limitarea 
sistemului de vectori de arme nucleare 
ofensive strategice și a sistemelor de 
apărare împotriva fuzeelor balistice“. 

Celelalte două proiecte — unul de- 
pus de Ghana, India, Pakistan și 
Iugoslavia, celălalt de un grup de state 
latino-americane — scot în evidență 
necesitatea adoptării nu numai a unor 
măsuri de neproliferare orizontală 
(scopul principal al Tratatului de ne- 
proliferare), ci și a unor măsuri de ne- 
proliferare verticală. Cu alte cuvinte, 
de încetare a cursei armamentelor nu- 
cleare, de reducere și apoi de elimi- 
nare a acestora, precum și de amorsare 
a unui proces de dezarmare generală 
si totală. Documentele adresează celei 
de-a 23-a sesiuni a Adunării Generale 
a O.N.U. sugestia ca, într-un termen cit 
mai scurt, Comitetul celor 18 state pen- 
tru dezarmare să inițieze negocierea 
unei convenţii care să asigure înceta- 


"rea cursei înarmărilor nucleare şi de- 
-zarmarea atomică, sub un control in- 


ternațional eficace. 
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Dacă documentele înfățișate mai sus 
abordează problemele generale ale 
securității statelor și ale procesului care 
ar trebui să ducă la dezarmarea ge- 
nerală și totală, o serie de trei pro- 
iecte de rezoluție iau în considerare 
aspecte speciale ale acestor chestiuni, 
îndeosebi rolul care ar reveni Agenției 
Internaționale pentru Energia Atomică 
(A.L.E.A.) în contextul aplicarii Tratatu- 
lui de neproliferare și al măsurilor pe 
care le va preconiza Conferinţa state- 
lor neposesoare de arme nucleare, la 
capitolele „Garanţii de securitate”, 
„Echivalența obligaţiilor“, „Garanţii de 
neproliferare”, „Cooperarea în dome- 
niul utilizării pașnice a energiei ato- 
mice”. i 

Aceste rezoluții recomandă periecţio- 
narea sistemului de garanții în cadrul 
A.LE.A., simplificarea procedurilor de 
garanții în ce privește fluxul de ura- 
niu îmbogățit și de plutoniu, scutirea 
de garanții pentru materialele fisiona- 
bile în cantităţi mici servind la cerce- 
tarea științifică, consolidarea acorduri- 
lor împotriva riscurilor de spionaj in- 
dustrial. > 

La punctul de pe agendă consacrat 
creării de zone denuclearizate din punct 
de vedere militar, un proiect de rezolu- 
ție depus de mai multe state latino- 
americane recomandă „tuturor statelor 
neposesoare de arme nucleare și care 
nu sînt situate în zona stabilită de Tra- 
tatul de denuclearizare militară a tă- 
rilor Americii Latine să întreprindă sau 
să continue studiile care le vor consi- 
dera apropiate asupra posibilității și 
oportunității stabilirii pe cale de tratat 
a denuclearizării militare a zonelor că- 
rora aparțin și a condițiilor politice și 
de securitate care să o permită”. 

În şfirșit, un ultim proiect de rezolu- 
ție cuprinde o declarație propusă Con- 
ferinței, în care este reafirmată adeziu- 
nea la principiile nefolosirii forței, vo- 
inței de respectare a dreptului oricărui 
stat la egalitate, suveranitate, integri- 
tate teritorială, neamestec în treburile 
interne. 

După cum arătam, a doua Comisie 
a Conferinţei s-a consacrat chestiunilor 
aplicării pașnice a energiei nucleare, 
dezbătind un număr de 12 proiecte de 
rezoluție, a căror caracteristică prin- 
cipală este dorința de a asigura state- 
lor nenucleare posibilităţi nelimitate de 
utilizare în scopuri pașnice a cuceriri- 
lor științei moderne în acest domeniu 
de viri al cercetării și tehnologiei con- 
temporane. 

Una din problemele majore dezbă- 
tute și asupra căreia concluziile nu sînt 
definitive este cea a exploziilor nu- 
cleare, deoarece există păreri că po- 
sibilitatea discernării caracterului lor 

așnic sau militar ar fi foarte restrinsă. 

n acest sens, țările nordice au prezen- 
tat un proiect care prevede că avanta- 
jele, oricare ar fi ele, decuraind din 
aplicarea pașnică a exploziilor nu- 
cleare, vor fi făcute accesibile statelor 
neposesoa:e de arme nucleare părți 
la Tratat, fie prin intermediul unui or- 
ganism internațional corespunzător în 
care aceste state vor fi reprezentate în 
mod adecvat, fie în virtutea unor acor- 
duri bilaterale. | 

Importanța „accesului efectiv la teh- 
nicile nucleare avansate, inclusiv cele 
ținute pină acum secrete și mai ales 
cele privind îmbogățirea uraniului” este 
stipulată de alte proiecte de rezoluție 
printre care cel depus de Elveţia. Acest 
document cere „acces asigurat la ma- 
teriile fisionabile îndeosebi la uraniu 
îmbogățit și la plutoniu pentru utili- 


zarea lor în scopuri pașnice” și elimi- 
narea „oricărei discriminări în ceea ce 
privește înlesnirile acordate, fie că e 
vorba de state posesoare, fie de state 
neposesoare de arme nucleare“. Do- 
rinja de a crea condiţiile necesare li- 
berei circulații a informaţiei științifice 
și tehnologice este exprimată și de 
alte proiecte. 

O bună parte din proiectele de rezo- 
luție prezentate, mai ales cele elabo- 
rate de țările în curs de dezvoltare, cer 
măsuri de sprijinire a eforturilor aces- 
tor țări în direcţia utilizării energiei 
nucleare pentru dezvoltarea lor econo- 
mică, subliniază „rolul pozitiv pe care 
ar trebui să-l îndeplinească coopera- 
rea internațională în acțiunea de difu- 
zare a aplicațiilor pașnice a energiei 
nucleare“, recomandă stabilirea de 
programe în acest domeniu, sugerează 
ca încă de la actuala sesiune a Adună- 
rii Generale a O.N.U. să se adopte un 
program de studiu și dezvoltare a teh- 
nologiei nucleare în cadrul programu- 
lui Naţiunilor Unite pentru dezvoltare 
(P.N.U.D.), roagă pe secretarul genera) 
al O.N.U. să numească un grup de ex- 
perți spre a elabora un raport com- 
plet asupra tuturor contribuţiilor pe 
care tehnologia nucleară le poate a- 
duce la avansul economic și științific 
al țărilor în curs de dezvoltare. 

O propunere de natură organizato- 
rică a fost tăcută de Italia: ea se re- 
feră la convocarea periodică a Conte: 
rinței țărilor nenucleare, la crearea unui 
comitet special pentru folosirea pașnică 
a energiei atomice care să fie însăr- 
cinat cu studierea celor mai bune mij- 
loace de asigurare a aplicării conclu- 
ziilor Conferinţei țărilor nenucleare. 
Sugestia italiană a întiîmpinat unele 
obiecții, îndeosebi pentru că ea în- 
seamnă constituirea unui nou organism 
(Comitetul) care ar prezenta numeroase 


:paralelisme funcționale cu alte orga- 


nisme deja 
A.LE.A.) 

Această trecere în revistă a proiec- 
telor de rezoluție depuse la Confe- 
rința statelor neposesoare de arme nu- 
cleare demonstrează sulicient impor- 
tanța problemelor pe care reuniunea 
de la Geneva le-a luat în dezbatere, 
ilustrează că, în ultimă instanță, preo- 
cupările majorităţii delegațiilor sînt 
foarte înrudite, măsurile propuse, țin- 
tind spre aceleași țeluri : necesitatea 
continuării procesului început o dată 
cu adoptarea Tratatului de neprolife- 
rare a armelor nucleare, pînă la punc- 
tul final al  dezarmării generale și 
totale. 

Garanţii negative și pozitive, cu alte 
cuvinte angajamente din partea state- 
lor nucleare de a nu recurge la folosi- 
rea sau amenințarea cu folosirea ar- 
mei nucleare împotriva statelor nenu- 
cleare și de a lua măsuri adecvate a- 
tunci cînd unul din acestea este a- 
menințat sau atacat; importanța ma- 
joră a unor măsuri eticace nu numai 
pentru neproliferarea orizontală a ar- 


constituite (de exemplu, 


melor nucleare, ci și pentru neprolife- ` 


rarea verticală ca primă etapă a înain- 
tării spre pace și securitate univer- 
sală; răspunderi și obligații echiva- 
lente în toate domeniile pentru statele 


nucleare și nenucleare ; recunoaşterea ` 


dreptului suveran al fiecărei națiuni de 
a utiliza din plin avantaiele științei și 
tehnologiei nucleare moderne — iată 
chestiunile cele mai urgente cărora 
Conferinta se străduieste si le găseas- 
că soluții unanim acceptabile. 


Geneva, 24 septembrie 
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Și la Praga a sosit toamna. Zilele cu 
soare alternează cu cele în care ploaia 
cerne peste „oraşul de aur“ ore în şir, 
Dimineţile sînt ceţoase, iar serile fri- 
guroase. În uzine și fabrici, pe ogoare, în 
instituţii şi institute munca pulsează din 
plin. Zilnic, presa informează despre noi 
succese obţinute în diverse sectoare de 
activitate. Se relatează despre eforturile 
întregului popor, strîns unit în jurul 
Partidului Comunist din Cehoslovacia, 
îndreptate spre normalizarea vieţii în 
țară, despre pregătirile care se fac în 
vederea sărbătoririi, la 28 octombrie, a 
semicentenarului Republicii Ceho- 
slovace. 

„Cel mai bine vom demonstra ataşa- 
mentul nostru faţă de conducerea de 
partid şi de stat, faţă de orînduirea 
noastră socialistă prin rezultatele mun- 
cii noastre puse în slujba progresului 
societăţii. De aceea, sîntem hotărîţi să 
nu precupeţim nici un efort în această 
direcţie” — îmi spunea un muncitor 
de la uzinele C.K.D. din Praga. Cuvin- 
tele acestuia mi se par a exprima ho- 
tărirea care animă întregul popor ce- 
hoslovac de a munci cu abnegaţie pen- 
tru prosperitatea patriei sale. 

Şi săptămîna care a trecut a fost, la 
fel ca şi precedentele, bogată în eveni- 
mente politice semnificative pentru-evo- 
luţia perioadei actuale pe care o tra- 
versează. R. S. Cehoslovacă. Simpla lor 
înșiruire ar epuiza spaţiul acordat aces- 
tei corespondențe. De aceea, voi prezenta 
cititorilor „Lumii“ doar pe cele mai im- 
portante. 

Săptămîna politică a debutat cu şe- 
dinţa Prezidiului C.C. al P.C.C. care a 
apreciat în mod pozitiv rezultatele ul- 
timelor convorbiri purtate de premierul 
Cernik la Moscova și a analizat evolu- 
ţia vieţii politice interne din Cehoslo- 
vacia. Prezidiul a adoptat o serie de 
măsuri pentru perioada următoare și 
pentru pregătirea unor noi convorbiri 
bilaterale cu conducătorii sovietici. 
‘Prezidiul a fixat, de asemenea, sarci- 
nile organelor C.C. al P.C.C. în dome- 
niul economic, politic, ideologic şi in- 
ternațional. În cursul aceleiași ședințe, 
Prezidiul C.C, al P.C.C. s-a ocupat de 
pregătirea celui de-al XIV-lea Congres 
al partidului, de problema reorganiză- 
rii statale a Republicii Socialiste C<- 
hoslovace. Noua lege privind federali- 
zarea ţării urmează să fie dezbătută 
“de Adunarea Naţională cu ocazia celei 
„de-a 50-a aniversări a proclamării Re- 
publicii Cehoslovace. 


Cu interes au fost urmărite aici şi ` 


„lucrările celei de-a şasea plenare a 
C.C. al Uniunii Tineretului Cehoslovac. 
Plenara a subliniat hotărîrea tineretului 
ceh și slovac de a participa în mod ac- 
tiv la opera de desăviîrşire a construc- 
Dei socialiste în Cehoslovacia, de a 
munci şi trăi în socialism, care creează 
condiţii favorabile dezvoltării multila- 
terale a tinerei generaţii. „Prin acţiu- 
: nile noastre concrete — se spune în re- 
zoluţia adoptată la plenară — vom spri- 

_jini şi pe mai departe declaraţia pro- 
gramatică a guvernului cehoslovac. 
Acordăm sprijinul şi încrederea noas- 


Ce 


Săptămina 


politică 


tră deplină tovarășilor Svoboda, Dub- 
cek, Smrkovsky și Cernik”. 

Aceeaşi încredere deplină şi sprijin 
neprecupeţit faţă de conducătorii ceho- 
slovaci s-au exprimat şi în cadrul ple- 
narelor comitetelor centrale ale rarti- 
delor socialist și populist, plenare 
ținute săptămîna trecută. Cele două 
partide, componente ale Frontului Na- 
tional, şi-au reafirmat hotărîrea de a 
contribui la procesul de normalizare a 
vieţii din ţară, de a sprijini activ de- 
claraţia guvernului din 13 septembrie. 
Ambele partide au subliniat necesita- 
tea întăririi Frontului Naţional care, sub 
conducerea Partidului Comunist din 
Cehoslovacia, joacă un rol însemnat în 
opera de construcţie a socialismului în 
Cehoslovacia, în- perfecționarea con- 
tinuă a societăţii socialiste din această 
țară. 

După o întrerupere de cîteva săptă- 
mini, joi au fost reluate la sdul pe- 
şedinţiei guvernului  obişnuitele în- 
tilniri săptăminale ale ziariştilor cu 
secretarul de presă al guvernului. 
Acesta a informat despre activitatea 
prezentă şi de perspectivă a guvernu- 
lui care decurge din măsurile preconi- 
zate în recenta declaraţie guvernamen- 
tală prezentată la cea de-a 26-a sesiune 
a Adunării Naţionale. Printre altele, 
guvernul va analiza, în scurt timp, si- 
tuaţia economiei naţionale pe anul în 
curs și va lua măsuri în vederea îm- 
bunătăţirii situaţiei din domeniul con- 
strucţiei de locuinţe și din alte domenii 
de activitate. 

Și în săptămîna care a trecut, la se- 
diul CC al P.C.C., ca și la Hradul din 
Praga, reședința președintelui republi- 
cii, au continuat să sosească zeci de 
delegaţii ale oamenilor ` muncii din 
toate colţurile ţării pentru a asicura 
conducerea partidului şi statului de 
sprijinul deplin şi de adeziunea ura- 
nimă a poporului faţă de politica 
P.C.C., a guvernului și a șefului statu- 
lui, de ferma decizie de a îndeplini 
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~ slovaciei a fost realizată o 


toate măsurile ce au fost luate în ul- 
tima perioadă. Astfel, o delegaţie a 
lucrătorilor din agricultură şi din in- 
dustria alimentară l-a asigurat pe A. 
Dubcek, prim-secretar al C.C. al P.C.C,, 
de sprijinul deplin faţă de politica de 
după ianuarie a P.C.C. și a arătat că 


. În cursul acestui an cooperativele a- 


gricole unice s-au întărit din punct de 
vedere economic și politic. În acest 
an. pe ogoarele socialiste ale Ceho- 
recoltă 
dintre cele mai mari din ultimii ani. 
De același sprijin a fost încredințat și 
Ludvik Svoboda de delegaţiile de mun- 
citori, oameni de cultură și artă pe 
care le-a primit la Hrad în săptămîna 
aceasta. i 

„O manifestare grăitoare a unității 
dintre popor şi conducătorii săi de 
partid și de stat o constituie și vizi- 
tele acestora în diferite localităţi şi 
întreprinderi industriale Și trebuie spus 
că, în ultima perioadă, ele au fost tot 
mai frecvente. Amintesc vizita pre- 
ședintelui Svoboda la Plzen, unde s-a 
întreținut cordial cu muncitorii de la 
„Skoda“, întîlnirea lui J. Smrkovsky 
cu colectivul uzinelor „Avia-Letnany”, 
vizita lui L. Svoboda și O. Cernik la 
uzinele de automobile „Praga” și la ín- 
treprinderea „Tesla“, ambele din capi- 
tala ţării. A. Dubcek şi O. Cernik au 
fost, la 21 septembrie, oaspeții meta- 
lurgiștilor și minerilor din Ostrava, 
unul dintre cele mai puternice centre 
industriale ale R. S. Cehoslovace. Cei 
doi conducători au participat la adu- 
narea activului de partid din oraș, Cu 
acest prilej, O. Cernik şi A. Dubcek au 
rostit cuvîntări. „În zilele următoare — 
a spus, printre altele, șeful guvernului 
— va începe retragerea trupelor străine 
de pe teritoriul cehoslovac. Majoritatea 
lor va pleca și retragerea nu va dura 
mult. Anumite contingente ale trupe- 
lor vor rămîne încă, Cite și cît de mult 
timp, vom informa la timp opinia noas- 
tră publică”, În scurta sa cuvîntare în 
fața activului de partid din Ostrava, 
A. Dubcek a subliniat că poziţiile so- 
cialismului în Cehoslovacia sînt ferme, 
că popoarele ceh și slovac nu acceptă o 
altă idee decît socialismul. Primul se- 
cretar al C.C. al P.C.C, a reafirmat că 
Cehoslovacia nu se va întoarce la si- 
tuaţia dinainte de ianuarie. „Dacă 
cineva presupune acest lucru — a 
arătat el — atunci se înșală amarnic”. 

Pe lîngă numeroasele evenimente 
interne care s-au succedat săptămîna 
trecută, atenţia observatorilor de aici a 
fost atrasă și de unele precizări în. le- 
gătură cu politica externă a Cehoslova- 
ciei. Este vorba de amplul articol re- 
dacţional, apărut în numărul din 
22 septembrie al ziarului „Rude Pravo“. 
Pornind de la declaraţia guvernului 
cehoslovac din 13 septembrie, privind 
domeniul politicii externe, articolul re- 
afirmă principiile care stau la baza 
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activităţii internaţionale a R.S. Ceho- 
slovace. „Orientarea fundamentală a 
politicii noastre externe — scrie «Rude 
constituie 

întărirea legăturilor 

colaborării cu ţările 
socialiste și, în primul rînd, cu Uniunea 
Sovietică, legături bazate pe respecta- 
rea reciprocă a suveranităţii, inviola- 
bilităţii teritoriale şi neamestecului în 
treburile interne“. 

Articolul din „Rude Pravo“ constată 
că „diversitatea condiţiilor obiective ale 
diferitelor ţări socialiste a creat în re- 
laţiile dintre ele și o diversitate de a- 
bordare a anumitor probleme, ceea ce 
duce la noțiunea de unitate nu pe 
baza contestării sau isnorării diversi- 
tăţii, ci pe baza recunoaşterii ei și a 
folosirii pozitive în interesul  întregu- 
lui“. În continuare, articolul reafirmă 
apartenenţa R.S. Cehoslovace la Tra- 
tatul de la Varşovia și la C.A.E.R. În 
ceea ce privește politica faţă de statele 
eu orînduiri sociale diferite, se arată 
eă „principiul fundamental îl constituie 
coexistența pașnică“. Ca stat european, 
Cehoslovacia „va contribui 
alături de celelalte ţări 
îmbunătăţirea 
Europa, la 
lor războiului rece și la crearea baze- 
lor  securităţiii europene“. „Insistăm 
asupra recunoașterii și respectării de 
către toate statele a realităţilor de 
după cel de-al doilea război mondial. 
În acest spirit am acţionat pentru re- 
cunoașterea existenţei celor două state 
germane“ — arată „Rude Pravo“. 

„Internaţionalismul şi caracterul so- 
cialist, ca şi respectarea principiilor și 
normelor dreptului internaţional — a- 
cestea reprezintă continuitatea politicii 
externe cehoslovace. De la aceste prin- 
cipii R.S. Cehoslovacă nu s-a abătut 
nicicînd și ele rămîn și pe mai departe 
părţi componente ale programului de 
acţiune a statului cehoslovac în dome- 


Pravo» — o dezvoltarea 
multilaterală şi 


prietenești și a 


activ, 
socialiste, la 
climatului general din 


îndepărtarea reminiscenţe- 
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Vizita delegației cehoslovace de 
partid şi de stat la Tîrgul inter- 
național de la Brno. De la stînga la 
dreapta : Karel Neubert, membru al 
prezidiului C.C. al P.C.C. şi pre- 
şedinte al Comitetului Naţional din 


Moravia de sud, Ludvik Svoboda, 
preşedintele Republicii Socialiste 
Cehoslovace, Alexander Dubcek, 


prim-secretar al C.C. al P.C.C., Jan 
Cebis, director general al Tîrgului de 
la Brno 


niul politicii externe“ — conchide re- 
dacționalul din „Rude Pravo“. 

Un ultim eveniment care nu se în- 
cadrează în sfera actualităţii politice, 
dar care a reţinut atenţia opiniei pu- 
blice nu numai din Cehoslovacia, l-a 
constituit deschiderea Tîrgului interna- 
tional de la Brno, la care expun a- 
proape 1500 de firme din ramura 
construcţiei de mașini din 29 de ţări. 
La festivitatea de deschidere a tîrgu- 
lui, care în acest an a ajuns la cea 
de-a X-a ediţie, au participat numeroși 
oaspeţi, invitaţi de onoare, printre care 
şi Gheorghe Cioară, ministrul comerţu- 
lui exterior al Republicii Socialiste 
România. 

Tara noastră participă la actuala e- 
d'Ge jubiliară a Tirgului de la Brno 
pentru prima oară cu o expoziţie pro- 
prie, în cadrul căreia sînt prezentate 
ultimele realizări ale modernei indus- 
trii românești constructoare de mașini. 
Produsele noastre s-au bucurat de apre- 
cierea unanimă a specialiștilor şi vi- 
zitatorilor tîrgului. O dovadă elocventă 
în acest sens o constituie acordarea 
medaliei de aur a tirgului instalaţiei 
complexe de foraj „F-200“, produs rea- 
lizat la Uzinele „1 Mai” din Ploiești. 
În acest fel, România își înscrie numele 
pe lista medaliaţilor uneia dintre cele 
mai importante manifestări europene 
în domeniul construcţiilor de maşini 
— Tirgul internaţional de la Brno. 


Praga, 24 septembrie 


ÎN AJUNUL REUNIUNII C.E.E. 


Vineri, Consiliul miniștrilor de ex- 
terne ai ţărilor membre ale Pieței 
comune se întruneşte pentru a exa- 
mina, prioritar faţă de alte probleme 
(dar pentru a cita oară ?), candida- 
tura britanică. Raporturile franco- 
britanice s-au încordat însă în ulti- 
mele zile. La mijlocul săptămînii tre- 
cute, ministrul de externe Michael 
Stewart a cerut pe căi diplomatice 
explicații în legătură cu două pasagii 
din cuvîntarea rostită de omologul 
său francez, Michel Debré, la un de- 
jun al presei diplomatice: ministrul 
francez s-ar fi referit pe de o parte 
la legăturile de ordin tehnologic ale 
Angliei cu S.U.A. ca la un obstacol 
pentru independența tehnologică a 
C.E.E. ; el ar fi declarat că, în ceea ce 
priveşte concepția franceză despre 
Piața comună, ea nu coincide cu ideo- 
logia politică a tratatului de la Roma. 
În acelaşi timp — poate ca un răs- 
puns la primul punct — şeful Foreign 
Office-ului şi-a exprimat surprinde- 
rea că firma de construcții aeronau- 
tice Dassault a încheiat un contract 
de cooperare cu o firmă americană, 
după ce anulase, din motive fiscale, 
un proiect franco-britanic identic. 
Cît despre tratatul de la Roma, Mi- 
chael Stewart a amintit că multă 
vreme principala obiecție franceză 
faţă de candidatura Marii Britanii se 
bazase pe rezervele acesteia faţă de 
tratat. 

Ca răspuns la ceca ce unii obser- 
vatori consideră ca o „ofensivă pre- 
ventivă“ înaintea reuniunii „celor 
şase“, la Quai d'Orsay s-a precizat că, 
referitor la independenţa tehnologică 
vest-europeană, formularea ministru- 
lui francez a fost de ordin general, 
iar în ceea ce priveşte tratatul de la 
Roma, Franța nu respinge concepţia 
economică, ci ideologia politică, adică 
ideea organismelor supranaţionale. 
Cît despre cooperarea americană a 
lui Dassault, la Paris se declară că 
este vorba doar de un contract între 
două firme particulare... 


SOLUȚIA IN PROBLEMA LOUVAIN 


În urma îndelungatelor dezbateri pe 
care le-au suscitat problemele lingvis- 
tice, guvernul belgian a hotărît mu- 
tarea secţiei franceze a Universităţii 
din Louvain. Noua universitate, cu 
cele 7 facultăţi şi 150 de secţii de 
cercetări, urmează să fie instalată 
în regiunea Ottignies — loc ce pre- 
supune crearea unui centru urban, 
amenajarea adecvată a căilor de 
comunicaţie, locuinţe, complex artistic 
şi sportiv. 

Dacă deciziile vor fi luate în 
timpul cerut şi asigurările necesare 
— financiare şi juridice — vor fi 
obţinute, primele instalaţii vor începe 
la sfîrşitul anului 1972, iar operaţiunea 
de transfer va dura aproximativ 8 ani. 
Mutarea se va face în etape, dindu-se 
prioritate facultăților ştiinţifice, a 
căror nevoie de extindere este mai 
urgentă. Astfel, în 1972, vor începe 
instalaţiile grupurilor ştiinţifice ; în 
1976 va avea loc deschiderea bibliotecii 
centraie şi instalarea institutului su- 
perior de filozofie, iar în 1977 instala- 
rea facultăţii de drept, psihologie şi 
pedagogie. 

După criteriile actuale, aprecierile 
făcute cu privire la cheltuielile ce 
privesc transferul se ridică la mini- 
mum 17 miliarde franci belgieni. 
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VIZITA DELEGATIEI GUVERNAMENTALE ROMÂNE ÎN AMERICA D 


CARACAS — 
posibilități 


multiple de colaborare 


Unul din aspectele cele mai semnifi- 
cative ale civilizaţiei contemporane este 
acela de a putea înlesni comunicarea 
mai rapidă, între popoare chiar foarte 
depărtate unele de altele ca situare 
geografică. Iar multitudinea preocupă- 
rilor în creația materială și spirituală 
face nu numai posibilă. dar totodată 
necesară, și multiplicarea căilor prin 
care popoarele ajung să ia cunoștință 
de realizările altora, să se cunoască mai 
bine şi să stabilească între ele legături 
permanente — care, întemeiate pe sti- 
mă şi respect —, pot asigura pe diferi- 
te planuri o colaborare eficientă, reci- 
proc avantajoasă. În afară de faptul că 
asemenea legături au o mare însemnă- 
tate pentru întărirea încrederii între 
popoare — factor esențial în menține- 
rea păcii — ele îşi au un rost bine de- 
finit în circuitul internaţional al valo- 
rilor create în lume, al experienţei do- 
bindite în obținerea lor. În acest sens 
se dezvoltă relațiile ţării noastre cu nu- 
meroase ţări de pe continentul latino- 
american, vizitate, săptăminile acestea, 
de o delegație guvernamentală romă- 
nä. condusă de tovarășul Gheorghe Rä- 
dulescu, vicepresedinte al Consiliului 
de Miniştri. 

Afinităfile de limbă şi de cultură 
dintre poporul nostru şi popoarele la- 
tino-americane — afinități care se ex- 
plică prin latinitatea originii lor — re- 
prezintă un factor de înţelegere şi de 
apropiere pe terenul unei colaborări efi- 
ciente. Există multe modalităţi pentru 
lărgirea acestui teren. Anul trecut. de 
pilda, numărul ţărilor  latino-america- 
ne cu care România intreține rela- 
ţii diplomatice s-a mărit cu încă 
două — Venezuela şi Columbia. Se 
constată și anumite progrese în dezvol- 
tarea colaborării pe tărim economic 
Desigur, există încă foarte multe posi- 
bilităţi neexplorate în domeniul coope- 
rării si al schimburilor comerciale. 

În ultimui timp un număr important 
de oameni politici şi reprezentanţi ai 


cercurilor economice  latino-americane 
şi-au manifestat interesul pentru inten- 
sificarea legăturilor economice cu Romă- 
nia. În Venezuela, cea de-a doua ţară 
latină din America vizitată de delega- 
ţia guvernamentală română, au fost ex- 
primate din nou asemenea opinii. Dl 
Ramon Imeri, președintele Camerei de 
Comerţ din Caracas şi Cesar Quintero, 
membru al conducerii  „„Fedecamaras“, 
care au vizitat România, au subliniat 
în discuţiile avute cu vicepremierul ro- 
mân, Gheorghe Rădulescu, impresia deo- 
sebită pe care le-au produs-o reali- 
zările economiei noastre, gradul înalt 
de tehnicitate al unor ramuri industria- 
le (construcţii de maşini, utilaj petro- 
lier). În cursul convorbirilor a fost as- 
cultată cu mult interes propunerea ro- 
mână. privind livrarea unor instalații 
şı echipamente necesare întreprinderilor 
industriale  venezuelane, cu plata în 
produse ale întreprinderilor respective 
sau în alte produse. Oprindu-se asupra 
perspectivelor colaborării româno-vene- 
zuelane în industria petrolului, ziarul 
„El Nacional“ din Caracas scria că — în 
afară de acest sector al relaţiilor econo- 
mice — se impune atenţiei aporiul pe 
care „oaspeţii ar putea să ni-l acorde în 
ce privește industrializarea. domeniu în 
care au multă experienţă” 

Posibilităţile de dezvoltare a legături- 
lor economice dintre Venezuela şi 
Romănia au constituit obiectul unor con- 
tacte şi convorbiri anterioare, cum au 
fost cele prilejuite de vizita făcută în 
tara noastră a d-lui José Antonio Mayo- 
bre. ministrul minelor şi hidrocarburi- 
lor al Venezuelei. Subliniind utilitatea 
acestor contacte, Gheorghe Rădulescu 
a discutat pe larg cu interlocutorii săi 
de la Caracas despre modalitățile con- 
crete şi perspectivele colaborării econo- 
mice în variate domenii. Din partea ve- 
nezuelană s-a exprimat părerea că — 
dat fiind caracterul complimentar al u- 
nor ramuri de producţie din cele două 
țări — România oferă posibilităţi deose- 
bit de bune pentru lărgirea schimburi- 


Caracas. Tovarășul Gheorghe Rădu- 
lescu, vicepreşedinte al Consiliului de 
Miniştri, şeful delegaţiei guverna- 
mentale române (la mijloc) împreună 
cu Ignacio Iribarren Borges (stînga), 
ministrul relațiilor externe al Vere- 
zuelei 


lor comerciale, a cooperării economice 
și tehnice cu Venezuela. 

Asemenea păreri pornesc de la etor- 
turile pe care le desfăşoară Venezuela 
pentru diversificarea economiei și inten- 
sificarea dezvoltării sale industriale. 
Oraşul Maracaibo, vizitat de delegaţia 
română, a devenit în ultimii ani un im- 
portant centru al dezvoltării industriale 
În afară de industria petrolului — unde 
întreprinderea de stat „Corporacion Ve- 
nezolena del Petroleo“ deţine poziţii în- 
semnate, la Maracaibo au luat ființă 
numeroase alte fabrici care prelucrează 
materii prime autohtone. 

Faptul că, în acest an, oficialităţile 
din cele două ţări au putut aprecia — 
prin vizite reciproce — utilitatea spori- 
rii schimburilor economice dovedeşte, 
aşa cum se subliniază şi în comunicatul 
comun semnal la Caracas — că una 
din căile de întărire a colaborării in- 
ternaționale este contactul direct între 
popoare, în conformitate cu principiile 
fundamentale consacrate în Carta Na- 
țiunilor. Comunicatul relevă că cele 
două delegaţii au elaborat un acord 
prin care se hotărăște crearea unei Co- 
misii guvernamentale mixte  româno- 
venezuelane, care va studia și explora 
acele domenii care prezintă perspective 
concrete de schimburi. 

Itinerarul delegaţiei guvernamentale 
române trece. săptămina aceasta, prin 
Bogota — capitala Columbiei. Opinia 
publică din România urmăreşte cu aten- 
ție și interes aceste contacte cu ţările 
latino-americane. Pornind de la princi- 
piile sacre ale vieţii internaţionale — 
egalitatea în drepturi, respectarea suve- 
ranităţii şi independenţei, neamestecul 
în treburile interne, avantajul reciproc 

vizita delegaţiei guvernamentale 
române în mai multe ţări latino-ameri- 
cane apare ca o nouă expresie a efortu- 
lui consecvent pentru bună înţelegere şi 
colaborare între toate popoarele. 


Eugen POP 
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Implicaţiile cooperării internaționale 
şi consecinţele ei asupra tuturor dome- 
niilor vieţii sociale impun o cercetare 
a experienței acumulate pină în pre- 
zent care să permită stabilirea obiecti- 
velor fundamentale spre care trebuie 
orientată cooperarea şi a formelor cele 
mai corespunzătoare pentru atingerea 
obiectivelor fixate. Cooperarea a deve- 
nit un concept al cărui rol și semnifi- 
cație cresc sub ochii noștri. lată citeva 
reflecții pe care participarea la unele 
conferințe internaționale din ultimul an 
mi le-a prilejuit. 

Atunci cînd la San Francisco a fost 
elaborată Carta Naţiunilor Unite, ideea 
cooperării în domeniile economic, so- 
cial, științific, cultural şi umanitar se 
bucura de o atenție restrinsă !. Accentul 
principal revenea în mod îndreptățit 
rolului Organizației Naţiunilor Unite în 
domeniul apărării păcii. Inima Cartei 
consta în încercarea de construire a 
unui mecanism de apărare a securităţii. 
Este semnificativ că pentru includerea 
chiar şi a acelor puţine pasaje în legă- 
tură cu cooperarea internațională au 
ră&sunat în special vocile țărilor mici si 
mijlocii ?. 

Indiferent de aprecierile care se pot 
face asupra a ceea ce a devenit sis- 
temul de securitate preconizat de Cartă 
în raport cu textul inițial (Capito- 
lul VII), indifereni de aprecierile asu- 
pra solidității sau utilității unor mă- 
suri întreprinse de Consiliul de Secu- 
ritate sau de Adunarea Generală, tre- 
buie să recunoaștem că natura și com- 
plexitatea situațiilor internaționale con- 
temporane cer formule mai suple, care 
să fie aplicate de Organizația Națiuni- 
lor Unite. 

În aceiaşi ani însă, ideea cooperării 
sădită în Cartă a încolţit si s-a dezvol- 
tat continuu. Instituţiile specializate din 
familia Naţiunilor Unite și-au amplificat 


1 Din cele 111 articole cît cuprindea 
Carta O.N.U. numai 18 erau consacrate 
problemelor economice, sociale, ştiinţifice 
şi umanitare. Cf. Charte des Nations 
Unies et Statut de la Cour Internationale 
de Justice“, New York, 1946, p. 21—26. 

2 Problema apropierii nivelelor econo- 
mice şi de o manieră generală a conse- 
cinţelor practice ale solidarităţii interna- 
tionale între ţări puternic dezvoltate, ţări 
industrializate şi ţări a căror dezvoltare 
ținea încă de domeniul viitorului, s-a 
aflat în atenţia participanţilor la Confe- 
rinţa de la San Francisco. Ţările subdez- 
voltate, ţările mici şi mijlocii au ținut 
să însereze în articolele 55 şi 56 ale Cartei 
că ridicarea nivelului de viaţă şi de pro- 
gres ca şi dezvoltarea sint considerate 
ca unul din mijloacele chemate „să asi- 
gure între naţiuni relaţii paşnice şi ami- 
cale bazate pe respectarea principiului 
egalităţii în drepturi a popoarelor şi a 
dreptului lor de a dispune de ele însele“. 
Cf. Ibidem, p. 21—22. 


structura, și-au consolidat opera, și-au 
extins activitatea. Organizaţia Națiuni- 
lor Unite desfășoară ea însăşi o ac- 
Dune amplă de încurajare a cooperării, 
implicînd domenii de natură tehnică, 
economică, socială. 

Apariţia de dată recentă a unor or- 
ganisme internaționale care institutio- 
nalizează concepte de bază ale dez- 
voltării şi cooperării cum sînt 
U.N.C.T.A.D., U.N.1.D.0., P.N.U.D. și altele 
ilustrează efortul de adaptare a O.N.U. 
la cerinţele extinderii cooperării în a- 
ceste domenii. 


stăzi, patru cincimi din resursele 
materiale și din personalul Naţiunilor 
Unite sînt consacrate sectoarelor eco- 
nomic, social și juridic şi numai o cin- 
cime continuă să servească dezbaterii 
de natură politică. Ajungem la conclu- 
zia că astăzi majoritatea covirșitoare 
a activității organismelor intemaționale 
guvernamentale sînt axate în jurul aces- 
tor sectoare ale cooperării. 

Punctul de plecare l-a constituit, de- 
sigur, trezirea atenției opiniei publice 
mondiale asupra faptului că lichidarea 
gravelor disproporţii existente între ni- 
velul științific, tehnic, cultural și în evo- 
Juno instituțiilor sociale al diferitelor 
regiuni și țări ale lumii reprezintă o 
parte componentă hotăritoare a lupiei 
pentru lichidarea subdezvoltării, pentru 
întărirea independenţei naționale și a- 
firmarea în fapt a egalității suverane 
a statelor. În sistemul Naţiunilor Unite 
cooperarea este pe cale de a deveni 
una dintre laturile inseparabile ale ac- 
țiunii îndreptate spre asigurarea pro- 
gresului economic, social și, în conse- 
cință, a păcii. Fenomenele ascensiunii 
rapide a cooperării în viața organiza- 
țiilor internaţionale sint salutare și po- 
zitive. Dacă ele nu s-ar fi produs, în- 
tregul sistem de cooperare internațio- 
nală nu ar fi putut suporta crizele nu- 
merdase de încordare care au urmat 
conflictelor de natură politică şi mili- 
tară și Organizația Naţiunilor Unite nu 
ar putea să-și prezinte astăzi calităţile, 
cel puțin potenţiale, pe care le are în 
domeniul păcii și progresului. Speran- 
tele și increderea omenirii sint orientate 
spre o restabilire a unei contribuţii sub- 
stanțiale a Organizaţiei Națiunilor Uni- 
te în salvgardarea păcii și în consoli- 
darea securității. 

Rădăcinile cooperării sint reale. De 
pildă, din punct de vedere al relațiilor 
economice, statele nu pottrăi în izolare. 
Cooperarea lor este o necesitate ab- 
solută. A o refuza echivalează cu a ieși 
din circuitul vieții internaționale și a nu 
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adjunct al ministrului afacerilor externe 


Rolul organismelor internaţionale 
in promovarea cooperării 
economico-ştiințifice intre state 
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Mircea Malița 


Faţă de formele clasice de legături 
comerciale, cooperarea se deosebeşte, 
pe de o parte, prin caracterul ei de 
durată, iar pe de altă parte, prin carac- 
terul de continuitate a solidarităţii pe 
care o stabileşte între parteneri. 

Schimbările care intervin în toate do- 
meniile de activiiate ale societății con- 
temporane, amplificind cerințele de co- 
operare internaţională, își pun totodată 
pecetea pe însăși natura și dimensiu- 
nile cooperării. 

Forma primordială a cooperării este, 
bineînțeles, înțelegerea bilaterală. Ea se 
aplică cu succes în înțelegerile existen- 
te între țări si dacă ar fi să ilustrăm 
acest gen de colaborare bazat pe ega- 
litate, respect și avantaj reciproc, sînt 
sigur că am putea cita numeroasele 
forme de colaborare între România și 
multe tări ale lumii. 

O altă direcție naturală importantă 
pe care se dezvoltă relațiile între state 
este forma cooperării regionale precum 
și cea bazată pe apropierile de sisteme 
economice și sociale. Republica Socia- 
listă România participă în cadrul for- 
melor stabilite de ţările socialiste pen- 
tru promovarea colaborării în diferite 
domenii. 

Există, în sfîrşit, calea cooperării mul- 
tilaterale asupra căreia vom stărui mai 
mult. Vom omite, pentru ușurința tratării, 
cooperarea în alte domenii decît cele 
inspirate de zone economice, științifice 
și tehnice ale activității sociale. 

Diversele forme de cooperare multi- 
laterală sub egida O.N.U. au un rol 
complementar, util, în raport cu rela- 
tiile bilaterale de colaborare economi- 
că, tehnică, ştiinţifică, culturală, care se 
dezvoliă între diferite state, indiferent 
de orînduirea lor socială. 

Adresîndu-se conducătorilor institu- 
țiilor specializate ale O.N.U. întruniți la 
București în vara acestui an, tovarășul 
Nicolae Ceaușescu a spus: 

„Asistăm la un uriaș progres tehnico- 
științific pe baza căruia au loc crește- 
rea impetuoasă a forțelor de producție, 
sporirea producţiei de bunuri materiale 
și spirituale, se creează resurse nelimi- 
tate pentru înflorirea civilizației umane. 

În contextul acestei turtunoase dez- 
voltări economice apare și mai izbitor 
tabloul pe care il înfățișează marele 
număr de țări și zone subdezvoltate de 
pe diferite continente în care largi mase 
populare nu pot beneficia de roadele 
creației ştiinţifice şi tehnice mondiale. 
Problema subdezvoltării în lumea de 
astăzi se pune cu atit mai acut cu cit 
decalajul dintre țările rămase în urmă 
și cele avansate pe tărim economic și 
social tinde să se accentueze. Acorda- 
rea unui larg și eficient sprijin țărilor 
în curs de dezvoltare în vederea pro- 
gresului lor multilateral pe temelia rea- 


lizărilor civilizaţiei moderne reprezintă 
astăzi o cerință fundamentală a vieții 
internaţionale. : 

Organismele de specialitate ale Or- 
ganizaţiei Națiunilor Unite au în preo- 
cuparea lor sprijinirea eforturilor aces- 
tor state pe plan economic şi social 
și activitatea lor se bucură de apre- 
cierea opiniei publice mondiale. Este 
de la sine înțeles că punerea în valoare 
a resurselor naturale și umane, dezvol- 
tarea forțelor de producție depind, în 
primul rînd, de munca și eforturile fie- 
cărui popor, ale fiecărui stat; în ace- 
laşi timp, pentru a fructifica la un nivel 
maxim eforturile lor, acestor țări trebuie 
să li se ofere un sprijin substanțial din 
partea statelor dezvoltate și a Națiuni- 
lor Unite”. 


xperiența ultimelor decenii a de- 
monstrat că izvorul principal al diferi- 
telor forme de cooperare economică 
internațională rezidă atit în respectarea 
principiilor independenţei şi suverani- 
Ion naționale, egalității în drepturi, a- 
vantajului reciproc și neamestecului în 
treburile interne ale altor state, cit și 
în preocuparea consecventă a fiecărui 
popor de a-și mobiliza în primul rînd 
toate resursele naturale și umane de 
care dispune și de a folosi avantajele 
cooperării în scopul valorificării lor 
supreme. 

Pentru înfăptuirea unor pași reali în 
această direcție iși păstrează întreaga 
actudlitaie propunerea formulată de 
România încă din 1957, la a Xil-a se- 
siune a Adunării Generale a O.N.U., pri- 
vind necesitatea elaborării și adoptării 
unor principii de cooperare economică 
internațională care să călăuzească sta- 
tele în relațiile dintre ele. (Sesiunea a 
XIl-a a Adunării Generale a O.N.U, 
Doc. A/C.2/L.330). 

Unei asemenea forme de cooperare 
multilaterală i se adresează în mod 
special acele teme care prin amploa- 
rea influenței lor antrenează responsa- 
bilitatea tuturor statelor. Pentru studiul 
cooperării internaționale trebuie să ne 
adresăm nu statelor, ci ideilor funda- 
mentale care reclamă prezența acestor 
instituţii. Primul domeniu important este 
acela al atomului. Pentru lărgirea sferei 
aplicațiilor pașnice a energiei nucleare 
a fost creată prima instituție specializa- 
tă, înființată după război. Atomul a 
ocazionat prima conferință mondială, 
organizată sub egida Naţiunilor Unite 
pe temele cooperării, în 1955. A- 
qenția Internațională pentru Ener- 
gia Atomică (A.LE.A.) a fost creată 
în 1956 cu rezultate de bun augur. Cele 
trei conierințe asupra aplicațiilor paş- 
nice ale energiei atomice reprezintă 
însă o descreștere evidentă a speranțe- 
lor pe care omenirea și le-a pus în 
energia nucleară. Stiința a dotat vio- 
lența cu arme fără precedent. Pentru 
ca societatea noastră să cunoască pri- 
măvara progresului promis de tehnolo- 
gie, ea trebuie să treacă de vitregiile 
iernii. Dintre toate pericolele care ame- 
nință ființa omenească, cea a unei ex- 
plcezii termonucleare este cea mai re- 
dutabilă și mai redutată. „Nu ştiu ce 
arme vor fi folosite în viitorul război, 
spunea Einstein, dar le cunosc bine pe 
cele din războiul care-i va urma : arcul 
şi săgeata”. Dar dacă omul a fost ca- 
pabil de asemenea descoperiri fără 
precedent, rațiunea este chemată sč 
servească omului și nu să-l distrugă 
Şi unde poate fi găsit un domeniu ma! 
vast și un teren mai apt pentr coone 
rare decit cel oferit de energia nu- 
cleară ? 
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Este posibil ca în prezeni perfecțio- 
nările tehnice care au coborit costul 
electricității de origine nucleară la ni- 
vel comercial să dea un nou impuls 
cererilor ţărilor în curs de dezvoltare 
de a se crea baza energeticii nucleare. 
Promisiunile puterilor nucleare făcute 
cu prilejul semnării Tratatului de ne- 
proliferare a armelor nucleare anunță 
o perioadă de creștere a cooperării 
internaționale în domeniul atomic, ceea 
ce ne face să fim din nou pe panta as- 
cendentă a curbei cooperării în acest 
domeniu. 

Al doilea mare domeniu de cooperare 
ne este oferit de spaţiul cosmic. Apli- 
caţiile pașnice ale explorării Cosmo- 
sului (meteorologie și comunicații) au 
fost mai rapide decit speranţele inițiale, 
creînd unui din capitolele de interes 
internațional. Cu toate realizările obţi- 
nute de pe urma funcționării unui Co- 
mitet de pe lingă Naţiunile Unite, con- 
dus cu toată distincția de actualul mi- 
nistru al afacerilor externe al Austriei, 
și a schimbului de informaţii care a 
dus la o conferință ce s-a ținut la Viena 
în vara acestui an, se resimte nevoia 
unei agenții specializate care să fie 
consacrată în întregime acestei teme. 
Un efort marcant de cooperare poate fi 
considerat programul „Veghea meteo- 
rologică mondială“, inițiat de O.M.M. 
pentru perioada următorilor ani. 

Oceanul, cu resursele sale, practic 
inepuizabile, constituie un alt important 
domeniu de cooperare. Este un fapt 
pozitiv că el a fost abordat în cursul 
unei sesiuni anterioare a O.N.U., iar 
întrunirile unui comitet de studiu con- 
sacrat oceanului au devenit din ce în 
ce mai frecvente. 

Este comun acestor domenii că ele 
oferă subiecte de intervenție legislaţiei 
internaţionale, în sensul unui efort in- 
ternațional, care să le imprime un ca- 
racter eminamente pașnic și să le sus- 
tragă gradual posibilităților de folosire 
în scopuri militare. 

Pe măsură ce cooperarea pașnică în 
acest domeniu crește, trebuie să se des- 
fășoare și eforturile de a elabora in- 
strumente internaționale de interzicere 
a folosirii descoperirilor și explorărilor 
în scopuri de distrugere. Existenţa unui 
Tratat de interzicere a experienţelor 
nucleare și a unui Tratat de neprolife- 
rare, a unui Tratat de nefolosire a cor- 
purilor cerești în scopuri militare şi o 
propunere de netolosire a mării 
în scopuri războinice sint jaloane, de- 
sigur încă modeste, ale acestui efort 
dus în cadrul Naţiunilor Unite. 


În afara acestor trei teme sint însă 
alte subiecte neacoperite de o coope- 
rare interstatală organizată. Cu posibi- 
lități mai mari de a influența activi- 
tatea economică și viața socială, cul- 
turală și civilizația contemporană, decit 
însăşi energia atomică, este mașina e- 
lectronică de calcul. Înmulțirea numă- 
rului ordinatoarelor, aplicaţiile lor cres- 
cinde, precum și limbile artificiale care 
sint folosite la programarea lor ridică 
probleme de la rezolvarea cărora mai 
devreme sau mai tirziu statele nu se 
vor putea sustrage. Concentrarea cer- 
cetărilor şi producția ordinatoarelor, în 
special în sectorul privat, nu pot con- 
stitui un obstacol de netrecut în calea 
unor reglementări internaționale. Cal- 
culatorul este instrumentul preţios în 
grăbirea dezvoltării economice și so- 
ciale a țărilor în curs de dezvoltare 
și de aceea trebuie să se bucure de un 
tratament analog cu celelalte desco- 
periri cu implicaţii largi asupra pro- 
gresului. 

Acoperită insuficient de o structură 
adecvată în cooperarea interstatală se 
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află și celula, al cărei studiu pînă la e 


sfîrşitul acestui secol va pune biologia 
printre primele mijloace științifice con- 
tribuind la avansul societății. Fie că 
este vorba de studiul biochimic al 
structurii celulare, al creării unor 
forme  artiliciale primare de viață 
sau de studiul celulei nervoase și 
deci a activității creierului, sau a 
formelor patologice care includ cance- 
rul, acest capitol de imensă importanţă 
pentru epoca contemporană nu a atras 
acea concentrare de atenție și de mij- 
loace din partea comunităţii interna- 
ționale pe care le merită. 

Pornind de la aceste necesităţi, țara 
noastră, căreia i s-au asociat și alte 
state europene, a adus în dezbaterile 
Comisiei Economice a O.N.U. pentru 
Europa preocuparea pentru extinderea 
cooperării științitice și tehnologice. 

De altfel, știința și tehnologia, solici- 
tind resurse materiale și intelectuale 
considerabile, care de cele mai multe 
ori nu pot fi satisfăcute decit prin coo- 
perare, au condus la ceea ce unii au- 
tori numesc „diplomaţia științei“ ca 
instrument de promovare a politicii na- 
tionale a statelor. 

Există și alte domenii de importanță 
primordială care solicită impulsionarea 
unei largi cooperări între state. Ele sint 
apă, hrană, populație, urbanizare şi 
dezvoltare economică. Nu există tară 
pentru care substanța preocupărilor zil- 
nice curente să nu cuprindă aceste dor 
menii. Nici unul dintre ele nu le poate 
rezolva singur, fără sprijinul sau cel 
puţin experiența pe care o dobindesc 
alte siate. Cu toate acestea, problema 
apei, a cantităiilor de care se va dis- 
pune pentru a asigura culturile de ce- 
reale și tuncționarea industriei, precum 
și poluarea continuă a mediului acvatic 
nu sint incă tratate pe o scară care să 
prevină situația de criză în viitorul nu 
atît de depărtai. Deceniul hidrologiei, 
organizat sub egida O.N.U. și cu parti- 
ciparea unor instituţii specializate ca 
O.M.M., UNESCO F.A.O., a fost o ex- 
periență importantă ale cărei rezultate 
sînt stimulatorii. 

Problema hranei și a creșterii consu- 
mului de proteine, căreia o importantă 
instituţie internaţională (F.A.0.) ii este 
consacrată în întregime, nu a primit 
răspunsuri suficiente pentru acoperirea 
nevoilor existente ale omenirii, iar din 
punct de vedere al celor șase miliarde 
de locuitori de la -sfîrşitul secolului 
perspectivele nu sint de loc încuraja- 
toare, în ciuda faptului că este astăzi 
științificește posibil să afirmăm existen- 
ta și posibilitatea unei soluţii °. 

Nu se poate afirma că explozia demo- 
grafică * nu a stat în atenția ultimelor 
dezbateri internaţionale şi că comisia 
populației din cadrul Naţiunilor Unite 
și importante congrese pe care le-a or- 
ganizat nu ne-au inzestrat cu un mate- 
rial bogat, dar nu și cu concluziile ne- 
cesare. Orașele de la sfirșitul secolului 
vor arăta așa cum le construim astăzi, 
dacă continuăm să procedăm mai mult 
după gusturile și exigenţele zilei de ieri. 

În sfirșit, problema cea mai ascuţită 
din toate este dezvoltarea economică, 
de care depinde ansamblul relaţiilor 
internaționale. Nu există decit două 


2 Cea de-a treia anchetă mondială efec- 
tuată în 1963 a estimat că din cei 2,2 mi- 
liarde locuitori din ţările în curs de dez- 
voltare, mai mult de o cincime sînt suba- 
limentaţi, și din aceștia peste 50 la sută 
suferă de subnutriţie dacă se face com- 
paraţie cu normele actuale de nutriţie. 
(Raportul Comitetului O.N.U. — doc. 
£/4343 consult pentru ştiinţă şi tehnică). 

+ Astăzi, circa 43 milioane de persoane 
se adaugă anual populaţiei deja existentă 
în ţările în curs de dezvoltare, de şapte 
ori mai mult decît în tările dezvoltate. 
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căi: aceea a continuării tendinței de 
agravare a discrepanței între nivele de 
dezvoltare a diferitelor ţări, care con- 
duce în ultimă instanță la amenințarea 
păcii omenirii sau micșorarea continuă 
a acestui decalaj prin eforturi proprii 
și prin cooperare pină la realizarea 
unor condiții de deplină egalitate le- 
gală și materială între state. Deceniile 
pentru dezvoltare inițiate de O.N.U. a- 
testă preocuparea de a aduce contri- 
bunt la căutarea de soluţii globale dez- 
voltării și cooperării. 

Un alt subiect de cooperare interna- 
țională asupra căruia țara noastră a 
atras atenția în numeroase întruniri in- 
ternaţionale este rolul omului în grăbi- 
rea progresului. Au fost studiate toate 
elementele capabile să grăbească dez- 
voltarea economică, comerțul, tehnica 
și știința. Nu s-a bucurat însă de o 
atenție analogă problema educației 
și a formării omului. Schimbul de ex- 
periență între țări este redus și asistenţa 
tehnică dată țărilor în curs de dezvol- 
tare la acest capitol cu totul insuticien- 
tă și în plus grevată de accentuarea 
fenomenului de „brain drain”. Omul 
rămîne resortul principal al progresului. 
De investiţiile care se fac în cultura 
și capacitățile lui depinde forma socie- 
tății de miine. 

Anul internațional al educaţiei, care 
urmează să fie proclamat sub auspiciile 
O.N.U., poate oferi, în acest sens, un 
prilej fericit de promovare a cooperării 
în slujba înfloririi personalităţii umane. 


n toate domeniile capitale legate de 
însăși existența materială a umanităţii 
se desfăşoară programe şi acțiuni, dar 
care sint cu un pas în urma exigen- 
telor presante ale realităţii. Oricare ar 
fi scara pe care ele se desfășoară, coo- 
perarea internațională este încă sub 
nivelul necesităţilor, oferind un cîmp 
infinit de inițiativă. Care sint princi- 
palele obstacole care fac cooperarea 
internațională insuficient de viabilă ? 

Principalul obstacol rămîne cursa 
înarmărilor. Este evident că încetarea 
lor, fie și parțială, ar elibera resurse de 
asemenea mărime, încît multe din aspi- 
rațiile rămase neîndeplinite s-ar putea 
realiza. Statisticile ultimilor ani pun în 
evidență faptul că pentru fiecare dolar 
afectat dezvoltării se cheltuiesc, în pre- 
zent, mai mult de cinci dolari în scopuri 
distructive. Cind vorbim de resurse nu 
ne gindim numai la resursele financiare 
ci şi la cele intelectuale, fiind ştiut că 
majoritatea cercetărilor din lume sint 
absorbite astăzi de programele militare. 

Al doilea obstacol îl constituie con- 
flictele deschise. În timp ce afectează 
tot ceea ce părţile în conflict au ca 
potențial uman și material, ele aruncă 
o umbră de neîncredere asupra ansam- 
blului relațiilor internaţionale abătîn- 
du-le de la sarcinile primordiale. 

Al treilea obstacol constă în însăși 
structura organismelor internaționale, 
care nu au realizat încă participarea 
nediscriminată a tuturor subiectelor de 
drept internațional, respectiv a tuturor 
statelor la activitatea lor şi care nu au 
reușit încă să funcționeze cu etica- 
citatea unor instituții productive. 


După acest scurt sumar al stadiului 
în care se găsește cooperarea interna- 


5 Conferinţa Naţiunilor Unite pentru 
Comerţ şi Dezvoltare, Geneva, 1968. 

+ Conferinţa Naţiunilor Unite pentru 
aplicarea ştiinţei şi tehnicii în folosul re- 
giunilor slab dezvoltate, Geneva, 1963. 
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țională putem ajunge la următoarele 
idei ce mi se par de o mare actualitate. 
Cooperarea internațională nu mai este 
o opțiune. A renunța la ea, anu o 
dezvolta prin toate mijloacele — echi- 
valează cu a frina progresul mondial 
și cu o amenințare la adresa păcii. 
Cooperarea internaţională izvorăște din 
nevoi presante ale umanităţii contem- 
porane. 

Din acest punct de vedere voi menționa 
inițiativa binecunoscută a unui grup de 
state care, la propunerea României, 
au înscris pe agenda O.N.U. și a 
preocupărilor internaționale promova- 
rea unor forme de cooperare europea- 
nă, ca pași spre destindere și pregăti- 
rea unui climat propice pentru rezolva- 
rea problemelor internaționale. 

Termenii cunoscutei rezoluţii adopta- 
te în unanimitate în 1965, schimbul de 
vederi avut între miniştrii de externe și 
experţii țărilor coautoare, primirea fa- 
vorabilă de către cercuri largi ale »pi- 
niei publice mondiale a acestei iniția- 
tive atestă valoarea ei și necesitatea 
de a o dezvolta. 

Există mai multe trăsături care disting 
această idee si anume : coautorii nu se 
consideră un grup închis și nu doresc 
să instituționalizeze activitatea lor, se 
orientează spre acțiuni de natură prac- 
tică, vizibilă, realizabilă ; sînt animați 
de convingerea că se poate progresa 
în direcţia destinderii, chiar și înainte 
de rezolvarea marilor probleme, sînt 
convinși că toate țările mici și mijlocii 
iși găsesc o vocaţie deosebită în pro- 
movarea ideii cooperării europene ; și, 
în sfirșit, relevă caracterul în întregime 
pozitiv al iniţiativei lor menit să favori- 
zeze interesele fiecăruia în acţiunea de 
destindere, ințelegere și cooperare eu- 
ropeană. 

Există tot atitea capitole de coopera- 
re cîte subtitluri are știința contemp- 
rană. Acceptind constatarea statisticie- 
nilor că dimensiunile științei se dublea- 
ză, în medie între 7 și 15 ani, este ușor 
să ne imaginăm dimensiunile grandioa- 
se ale cooperării în perspectivă’. Ar 
D de dorit — arăta tovarășul Nicolae 
Ceaușescu — ca Organizația Națiuni- 
lor Unite să aibă mai puţine probleme 
litigioase de rezolvat, în schimb să-și 
consacre eforturile spre a ajuta la ridi- 
carea economico-socială a țărilor mai 
slab dezvoltate, îndeplinindu-și în acest 
fel în cele mai bune condiţii rolul său 
de a promova cooperarea internațio- 
nală, progresul și pacea în lume. 

Sintem la un moment al istoriei în 
care se cere promovarea în viață a 
acestor teme fundamentale. Toate tă- 
rile, mari şi mici, au un rol deosebit în a 
dezvolta permanent cimpul cooperării 
între state. Organisme de vocație univer- 
sală sint instrumente prețioase pentru 
promovarea acestor inițiative. Investi- 
tia de eforturi și de resurse în dome- 
niul cooperării va fi răsplătită însutit. 
Cooperarea este un exercițiu al păcii, 
practicind cultivarea acelor principii 
care asigură și stabilitatea relațiilor po- 
litice între state. Condiţia cooperării este 
egalitatea în drepturi. Cooperarea pre- 
supune parteneri egali ce se respectă. 
Securitatea reclamă același principiu. 
Eforturile pentru asigurarea unui curs 
de continuă dezvoltare a cooperării nu 
trebuie să cunoască opriri, descurajări. 
Nu există momente neprielnice pentru 
a promova o idee pașnică. Nu există 
rezerve care să poată fi justificate în 
fața acțiunilor nobile și generoase în- 
dreptate spre bunăstarea, pacea și pro- 
gresul omenirii. 


7 Derek Price, „Exponential Curse of 
Science“ în „Sociology of Science“, 1962, 
p. 516—524. 


SWAZILAND : PERSPECTIVELE 


INDEPENDENȚEI 


Ultimul teritoriu din Africa rămas 
sub tutelă britanică, regatul denumit 
Swaziland, a devenit independent la 
6 septembrie. Monarhul lui, regele 
Sobhuza II, supranumit „leul“, dom- 
neşte asupra unui teritoriu cu con- 
traste violente, la fel de violente ca şi 
contrastele dintre populații: pe de o 
parte, 10000 de albi, deținîind 46 la 
sută din pămînturi ; pe de altă parte, $ 
385 000 africani în mare parte analfa- 
beți şi avind o economie înapoiată. Ca 
şi Lesotho (fost Basutoland) şi Bots- 
wana (fost Bechuanaland), Swaziland 
fusese supus pînă în perioada anilor 
1890 autorității Înaltului Comisar bri- 
tanic de la Pretoria. Totuşi, spre 
deosebire de primele două, care o dată 
cu independenta politică dobîndită în 
1966 au devenit mai strîns tributare 
economiei sud-africane, Swaziland 
poate aborda cu o relativă încredere 
era care se deschide în fața lui. 

Paradox ? Nu, Swaziland dispune 
de mai multe bogății naturale: 
beneficiază de păminturi fertile şi 
bine irigate, ca şi de resurse minerale. 


Războinici swazi serbează inde- 
pendenta 


În sfîrşit, populația lui este mai 
omogenă, fiind formată din etnii de 
aceeași origină şi de aceeaşi struc- 
tură social-politică. Aceste structuri 
tribale puteau fi potrivnice formei 
constituționale date regatului unde de 
acum înainte drepturile suveranului 
sînt limitate, unde a fost instaurat 
votul universal, unde cabinetul este 
răspunzător în fața unei Camere in- 
ferioare cuprinzind 24 de membri aleşi 
şi 8 numiţi de guvern, şi unde, în 
sfîrşit, urmînd modelul britanic, 
Camera inferioară este dublată de o 
Cameră superioară. 

Primele alegeri care au avut loc 
anul trecut au adus partidului regelui, 
Mişcarea naţională Imbokodvo, toate 
locurile în Camera inferioară, deşi 
partidul de opoziţie Ngwane (Con- 
gresul eliberării naţionale) a obţinut 
20 la sută din voturi. Astfel, în mo- 
mentul de faţă regele, care domneşte 
din 1921, dispune desigur de o ma- 
joritate certă ; totuşi, el consultă toate 
tendinţele opiniei, inclusiv, fireşte, pe 
reprezentanţii comunităţii albe, de 
fapt reprezentanţii puterii economice. 

Abdicînd în parte de la privilegiile 
politice, albii nu şi-au slăbit poziţiile 
ci si le-au întărit. Influenţa lor po- 
litică pe lingă suveran a crescut. Ei nu 
sînt străini de victoria partidului 
Imbokodvo, iar primul ministru 
Makhosini Dlamini, a numit mai mulţi 
albi în Camera legislativă. Excluderea 
totală a partidului de opoziție ridică 
totuşi probleme. Fără îndoială par- 
tidul Ngwane şi liderul lui, dr. Am- 
brose Zwane, nu propun o politică de 
schimb ; totuşi, această formație poate 
pretinde că reprezintă o intelectuali- 
tate foarte redusă, precum şi oamenii 
muncii din industrie şi din instituţii. 
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Cu sentimentele cele mai diferite, 
cercurile politice portugheze de toate 
tendințele ca și observatorii dinafară 
se întreabă astăzi dacă sistemul poli- 
tic clădit de Salazar este destul de so- 
lid pentru a supraviețui fondatorului 
său. De multă vreme anumiți oameni se 
întreabă dacă Portugalia este guver- 
nată de un om sau de un mit. Salazar 
devenise de fapt „omul invizibil” al 
Portugaliei. 


„DICTATORUL TIMID“ 


Virsta și boala n-au făcut decit să 
accentueze acele trăsături ale perso- 
nalității șefului guvernului de la Lisa- 
bona, care scăpaseră multă vreme pri- 
virilor ațintite asupra sa. Semăna prea 
puţin dictatorilor demagogi care au 
străbătut istoria lumii occidentale în 
cursul ultimilor 30 de ani. Totdeauna 
îmbrăcat în negru, purtind chiar în in- 
timitatea micii sale ferme de la Vi- 
meiro ghete, mănuși, pălărie neagră 
și umbrelă, Salazar te făcea imediat să 
te gindești la pictorul care ar fi vrut 
să devină.  Ducea, de altfel, exis- 
tenta austeră a unui preot sibarit 
pe lingă bătrina sa doică care-i 
satisfăcea cu devotament micile plă- 
ceri culinare. Exercitind timp de a- 
proape 40 de ani o dictatură de 
fapt, el era mereu gata să de- 
clare că nu are nici un fel de ambiţie, 
că onorurile și bogăţia nu-l tentează 
și nu l-au tentat niciodată. Nu putea 
suporta contactul cu mulțimile. Toate 
conversațiile îi erau o povară. Din 
această pricină nu convoca consiliul 
de miniştri decit foarte rar, preterind 
să-și abordeze colaboratorii în „tete-i- 
tête”. Înlocu:a, ori de cite ori aceasta 
era posibil, ordinui sens printr-unul 
verbal. Acest dictator era un timid. 
Obligat să ia cuvintul în public, pro- 
pozițiile sale clare și înghețate nu 
galvanizau mulțimile 

Toată opera lui Salazar, inspirată 
din Charles Maurras și din regimul 
corporatist italian, arată ca și cuvin- 
tele sale, un spirit dogmaiic și forma- 
list. Bun elev, bun tehnician în științe 
economice, Salazar avea toate calită- 
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PORTUGALIA 
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tile cerute pentru a ocupa cu distinc- 
ție posturi administrative secundare. Ce 
forțe au ridicat și menținut totuși la 
putere această siluetă ștearsă şi stu- 
dioasă ? 
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FORȚELE DE PROPULSIE: BISERICA, 
ARMATA 


Uniunea Naţională, partid fondat de 
Salazar, nu poate fi considerat printre 
aceste Ice 

Cu toate că acest partid ciștiga cu 
regularitate alegerile legislative, el 
nu mai constituie de mult decit un 
cadru administrativ, un stat major fără 
trupe. Succesele electorale ale Uniunii 
Naţionale nu se pot explica decit fie 
prin indiferența marii părți a alegăto- 
rilor, fie prin presiunile sau influen- 
tele exercitate asupra  recalcitranţilor 
ori șovăielnicilor. Cea mai profundă 
dintre aceste influențe este aceea a 
bisericii care a contribuit la aducerea 
lui Salazar la putere. De fapt, viitorul 
dictator a fost format, modelat de 
biserică. Intrat la Il ani la seminarul 
din Viseu — tirg din nordul țării — ră- 
mine opt ani. Părăsește seminarul pen- 
tru a urma studii de drept la Universi- 
tatea din Coimbra ; aici se grăbeşte să 
se înscrie în cercul de acțiune catolică 
a studenţilor din celebra universitate. 
Şi, cîțiva ani mai tirziu, tînărul Salazar, 
devenit profesor de economie politică 
la Coimbra, semnează în „Novidades“, 
ziarul bisericii, o serie de articole în 
care se reflecta cea mai strictă orto- 
doxie financiară. În 1923 ministrul ul- 
traconservator al finanţelor, Cunha 
Leal, după ce aduce un elogiu lui 
Mussolini, abia instaurat în Italia, își 
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Boala gravă a lui Salazar 
(fotografia de sus) a pus pró- 
blema succesorului. Cele 
mai mari şanse la postul de 
prim-ministru pare a le 
avea profesorul ` Marcelo 


Caetano (jos) 
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manifestă intenția- „de a salva na- 
țiunea, grație politicienilor onești, spri- 
jiniți de forța publică”. „Novidades“ 
publica, a doua zi dimineața, pe pri- 
ma pagină, o mare fotografie a docto- 
rului Salazar : biserica își prezentase 
candidatul. 

45 de ani s-au scurs de atunci. In 
acest lung răstimp, Salazar s-a ciocnit 
uneori cu opoziția social-creștinilor și 
a unor prelați ca episcopul de Porto, 
dar, în ansamblul său, clerul n-a în- 
cetat să sprijine regimul dictatorial. 

În ciuda acestui sprijin, Salazar n-ar 
fi putut totuși nici să preia puterea, 
nici să şi-o mențină fără intervenția 
armatei. De altfel, portofoliul finanțelor 
i-a fost încredințat în 1926 de către 
generalii care, în urma unei lovituri de 
stat, răsturaseră republica. Armata 
avea nevoie de alianța cu biserica și 
de colaborarea unui tehnician capabil 
să facă ordine în finanțe. Funcţiunilor 
de „mare vistiernic“, Salazar o adaugă 
curind pe aceea de teoretician al re: 
gimului. Însărcinat cu  instituționali- 
zarea dictaturii mareșalului Carmona, 
pune, între 1926—1933, bazele structurii 
„statului nou“ care supraviețuiește și 
azi. Încă din acea epocă se produc în 
sînul armatei și al bisericii unele di- 
sensiuni. Este curios de constatat în 
legătură cu aceasta, că șefii opoziției 
au fost militari liberali ` căpitanul Gal- 
vao şi generalul Umberto Delgado. În 
același timp însă, în armată predomină 
tendințele conservatoare, iar președin- 


ţia republicii revine de drept unui ofițer 


conservator. În principiu ales, șetul 
statului este de fapt desemnat de for- 
tele armatei. Astfel, mareșalului Car- 
mona îi urmează Craveiro Lopes și, în 


sfârșit, amiralul Américo Tomás, 
tualmente în funcțiune. 

Ei se bucură rînd pe rind de privi- 
legiile destinate de obicei dictatori- 
lor : fastul palatului Belém, cortegii de 
uniforme somptuoase. În umbra acesto: 
personaje strălucitoare, Salazar joacă 
rolul ingrat al administratorului. Se 
poate spune că el este regizorul vieții 
politice portugheze, domeniu ce apar- 
ține armatei. 
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BANUL — PUTERNICUL SENIOR 


Dacă e adevărat ceea ce spune un 
vechi proverb spaniol, că banul este 
un puternic senior, nu surprinde faptul 
că marile societăți financiare consti- 
tuie, alături de biserică și armată, a 
treia forță care conduce Portugalia. 
Politica banului, insuficiența investitii- 
lor în sectorul public au favorizat 
marile societăți în detrimentul celor 
mici și mijlocii. 

Astfel s-au constituit marile carteluri 
(al căror arhetip e C.U.F. — Compa- 
nia Unias Fabril), aceste societăți gi- 
gant a căror cifră de afaceri anuală se 
ridică la 10 miliarde de escudos (circa 
359 milioane dolari) şi care controlează 
50 la sută din întreprinderile portu- 
gheze. 

C.U.F. e prezeniă în toate sectoarele 
economiei : uzine textile și fabrici de 
săpun, industria de îngrăşăminte și 
cea de insecticide, asigurări, bănci si 
companii de navigație. În cooperare 
cu cîteva societăți suedeze și olan- 
deze, C.U.F. a construit pe Tejo, lingă 
Lisabona, șantierele navale Lisnave — 
printre cele mai moderne din Europa, 
cuprinzind în calele lor petroliere de 
300 000 de tone. C.U.F. are de aseme- 
nea o participare la uzina de celuloză 
din Figueiras fondată în 1966, graţie 
aporturilor de capital ale societăţii sue- 
deze Billeruds. Pe lingă C.U.F, un alt 
trust gigant este pe cale de a se naște. 
Animatorul său, Antonio Champolli- 
mand, care controlează industria de ci- 
ment a Portugaliei, Angolei și Mozam- 
bicului, a primit din partea guvernului 
monopolul producţiei siderurgice ; și se 
afirmă că complexul siderurgic de la 
Seixol fondat tot de Champollimand cu 
participarea „Băncii de Suez”, şia 
„Lazzard Brothers“ din Londra, va pro- 
duce anul viitor 600 000 tone de otel. 

Alianța „regim-mare capital“ s-a în- 
tărit în cursul ultimilor ani, tavorizind 
mișcarea de expansiune ai cărei prin- 
cipalj beneficiari sînt marile societăți. 
Acest avint se explică în parte prin 
exploatarea și jefuirea sistematică a 
resurselor coloniilor : cafeaua, diaman- 
tul, petrolul Angolei, bumbacul și ză- 
cămintele de gaze naturale ale Mo- 
zambicului. Pe de altă parte, diversele 
planuri de dezvoltare economică ini- 
țiate în 1953 au dus la creșterea pro- 
dusului naţional brut în medie anuală 
de 6,1 la sută. Dacă e adevărat că im- 
porturile au crescut mai repede decit 
exporturile, deficitul balanței comer- 
ciale e în mare măsură compensat de 
veniturile de pe urma turismului sau de 
aportul capitalurilor străine. Rezervele 
de aur și devize n-au încetat să creas- 
că și escudos-ul e una din monedele 
cele mai solide din lume. 

Dar de această prosperitate, bazată 
pe comerțul exterior si monopolizată de 
o minoritate de privilegiați, nu benefi- 
ciază masele populației. Portugalia 
prezintă acest spectacol paradoxal al 
unui popor sărac într-o țară bogată. 
Structura agrară reprezentată în nord 
prin minifundio (parcele) și în sud de 
latifundio (marile domenii) nu oferă 
decit slabe posibilităti de folosire a 


ac- 
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„braţelor de muncă. Prin urmare, Une: ` 


Tetul trebuie să ia drumul orașului. Dar 
nivelul industrial este mult sub acela 
al exodului; ca urmare, emigrarea 
crește an de an, către alte ţări ale Eu- 
ropei occidentale. Marea parte a emi- 
granților sînt obligaţi să traverseze 
clandestin Spania. Bine primiţi de popu- 
lația spaniolă, dar exploataţi de trati- 
Con de „carne-albă”, emigranții por- 
tughezi eșuează pînă la urmă în „bi- 
donvilles'-urile regiunii pariziene, unde 
alături de algerieni și negri trăiesc în 
condiții inumane. 

Sprijin laic al forțelor economice şi 
sociale care domină Portugalia, regi- 
mul salazarist a pus în slujba lor un 
aparat represiv de o singulară sălbă- 
ticie. P.I.D.E. (poliția politică) re- 
curge la metode din zi În zi mai vio- 
lente. Tortura a devenit mijlocul clasic 
de luptă împotriva clandestinităţii. Tri- 
bunalele Portugaliei, spre deosebire de 
consiliile de război spaniole, nu pro- 
nunță condamnări la moarte. Arma re- 
gimului e deportarea în teritoriile de 
peste mări: Timor sau Capul Verde. 
Dar. datorită insalubrității regiunilor în 
care se află lagărele, această depor- 
tare echivalează cu moartea. 

Metodele PI.DE., în ciuda cruzimii 
lor, n-ou reușit să strivească amploarea 
mișcării populare. Lipsită totuși de un 
larg sprijin popular, opoziția în Por- 
tugalia este profund divizată. Coalitia 
formată în 1958 în jurul generalului 
Delgado s-a dizolvat în cursul anilor 
următori. Învins în alegeri și trimis în 
exil, generalul se afla practic izolat în 
1966, cînd a fost asasinat la frontiera 
hispano-portugheză în condiții care 
nici azi nu sînt complet elucidate. Ma- 
rea parte a observatorilor impută a- 
ceastă crimă inutilă — căci generalul 
încetase de a mai fi liderul opoziției — 
poliției secrete — P..D.E. El intrase în 
conflict cu conducătorii Frontului de 
eliberare naţională cu sediul la Alger, 
iar raporturile sale erau tot mai încor- 
date cu partidul comunist, singura for- 
matiune politică care dispune de in- 
fuență în anumite sectoare populare, 
în special printre zilierii agricoli din 
provinciile sudice. 

Crepusculul lui Salazar i-a hotărit 
pe conducătorii opoziției să încerce o 
regrupare de forțe. Astfel, profesorul 
Luis Gomez, fost candidat la preșe- 
dinția republicii, a lansat din Brazilia 
un apel pentru unirea tuturor forțelor 
democratice. Dacă e adevărat că Sa- 
lazar nu mai e de mult decit un mit, 
trebuie recunoscut că acest mit a exel- 
citat asupra opoziției un efect parali- 
zant. Prăbușirea sa poate trezi ener: 
giile. Dar nu e mai putin adevărat că 
majoritatea forțelor care au sprijinit 
regimul vor supraviețui doctorului Sa- 
lazar. Această certitudine explică şi 
liniștea pe care o afișează președin- 
tele republicii, amiralul Américo To- 
más. 

De la jumătatea lui septembrie cînd 
a devenit evident faptul că Salazar, 
chiar dacă ar supraviețui, nu ar moi 
putea să-și exercite funcțiile în stat, 
amiralul a reunit consiliul de stat pen- 
to ~ examina lista candidaților la 
postul de prim-ministru. Cele mai mari 
șanse la acest titlu le are, deocamda- 
tă, profesorul Marcelo Caetano, fost 
decan al Universităţii din Lisabona, 
profet al supraviețuirii „salazarismului“ 
după Salazar. Pare, în orice caz, per- 
soana cea mai indicată astăzi, cînd 
reprezentanții tuturor forțelor care de 
40 de ani conduc Portugalia, sint 
foarte serios preocupați de modalită- 
tile de continuare a salazarismului 
fără Salazar... 


RĂZBOIUL ÎMPOTRIVA 
FRUNZELOR 


Statele Unite cheltuiesc anual 34 de 
milioane de dolari pentru destrunzirea 
arborilor din Vietnamul de sud. Ca re- 
zultat, pînă la sfîrşitul anului trecut, 
substanţele chimice au fost răspindite 
pe 16 la sută gin suprafața împădurită 
a țării ; prin continuarea bombarda- 
mentelor se apreciază acum că peste 
o cincime din această suprafaţă a fost 
supusă tratamentului chimic. Rezulta- 
tele sint deplorabile : unele specii de 
arbori nu regenerează decit după o 
perioadă de 20 de ani ; în anumite con- 
diții regenerarea nici nu e posibilă, 
zonele pustiite fiind acoperite de bani- 
bus (mai rezistent, dar evident mai pu- 
țin rentabil). Consecințele asupra fau- 
aei nu au putut fi evaluate de exper- 
ţii americani care au întreprins studii 
— destul de sumare — asupra conse- 
cinţelor războiului impotriva frunze- 
lor. 

Ofițerii americani nu ascund, de alt- 
fel, faptul că substanţele chimice nu 
sînt destinate numai vegetației natu- 
rale (care are vina de a oferi camu- 
flaj combatanților F.N.E.) dar şi îm- 
potriva culturilor de orez — atunci 
cînd se presupune că ele „ar putea 
servi la aprovizionarea Vieteongului“. 
În realitate, pe lingă faptul că sub- 
stanțele de foliante se răspîndesc în 
mod frecvent pină la 5 km de zona 
unde au fost lansate, lipsa de discer- 
nămiînt a piloților, sau poate a coman- 
danților lor, creează dificultăți biro- 
crației saigoneze copleșită de numărul 
cererilor de despăgubiri ; cereri pro- 
venind. bineînţeles, din regiunile pe 
care le are încă sub control. 


UN MILION DE DOLARI 
DREPTURI DE AUTOR 


Principalele reviste şi case de edi- 
tură americane au fost invitate la lici- 
taţia organizată pentru vinderea unui 
manuscris inedit. S-a recurs la formula 
licitaţiei, a explicat Theodore Soren- 
sen, „spre a se obţine un venit maxim 
pentru un cămin cu 11 copii minori“. 
Manuscrisul ` un text de 25000 de cu- 
vinte intitulat „13 zile“, conținînd in- 
formaţii şi amănunte necunoscute pînă 
acum ale crizei cubane din octombrie 
1962. Autor: Robert Kennedy. El a 
înregistrat textul cu un an în urmă 
pe bandă de magnetofon, dar a con- 
siderat că publicarea lui, în momentul 
respectiv, nu ar fi fost oportună. Ho- 
tărirea de a-l tipări acum aparține 
celor trei executori testamentari ai 
senatorului asasinat: doamna Ethel 
Kennedy, senatorul Edward Kennedy 
si doamna Patricia Kennedy Lawson. 
Drepturi de autor: un milion de do- 
lari. Achizitor : corporaţia McCall care 
va publica textul în numărul din 22 
octombrie al revistei sale. Autorii pre- 
feţelor : fostul ministru american al 
apărării Robert McNamara si fostul 
prim ministru britanie Harold Mac- 
millan. Soarta viitoare a manuscrisu- 
lui: va fi editat într-un volum şi 
eventual transformat în scenariu de 
film. 


„Este una dintre cele mai impor- 
tante cărți scrise în vremurile noas- 
tre, a spus Norman Cousins, direc- 
torul editurii McCall. Această rela- 
tare despre unica criză internațională 
nucleară conține mai multe informații 
decit tot ce s-a publicat pină acum 
despre convingerile preşedintelui John 
Kennedy şi ale fratelui său pe atunci 
ministru al justiției“. 
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Printre numeroasele și uriașele fluvii 
care străbat teritoriul RP. Chineze, 
Huang Po ar putea trece neobservat: 
prin scurtlimea distanţei de la izvoare și 
pînă la vărsare, doar 83 km, cu greu ar 
putea fi numit „fluviu. Şi, totuși. Huang 
Po este un fluviu, cu adîncimea și lă- 
țimea corespunzătoare ; fluxul și re- 
fluxul determină schimbări la nivelul a- 
pei mergînd pînă la o difereniă de 10 
metri între dimineață și seacă 

Pe malurile fluviului se află $anhaiul, 
unul dintre cele mai mari porturi ale 
lumii, oras uriaş — al doilea ca mărime, 
pe glob — cu o populație de peste 
10 000 000 locuitori. Se poate spune că 
Huang Po aparține orașului Şanhai, 
deoarece, pe o lungime de aproa- 
pe 40 km, el curge prin miilo- 


cul orașului, iar întreg fluviul — de la 
izvoare pînă la vărsare în marele lan- 
itzi — se află pe teritoriul celor zece 


județe subordonate orașului Șanhai. Așa 
cum Huang Po aparține Șanhaiului, tot 
astfel se poate spune că oraşul gigant 
depinde de acesta. Fluxul și retluxul 
fluviului pot fi comparate cu o inimă 
uriaşă care asigură Șanhaiului „oxige- 
nul” necesar pentru economia sc puter- 
nică și în continuă dezvoltare. 


Doua „momente de sinteză': 


În primele ore ale dimineții și spre 
seară, rămii cu impresia că întreaga 
populație a Șanhaiului se află pe stra- 
dă. Marile bulevarde centrale, piețele 
și magazinele sînt în permanență aglo- 
merate, iar prin mijlocul ccesrei mulțimi 
se strecoară, ca niste acrobați, coloane 
întregi de biciclişti. Este adevărat că, 
în momentul de față, la Șanhai bicicle- 
ta domină celelalte mijloace de trans- 
port, însă ea cedează toi mai mult lo- 
cul mijloacelor auto. Chiar la Șanhai se 
fabrică, în prezent, autoturisme, outo- 
buze, autocamioane și troleibuze, pre- 
cum și o maşină micuță, „Pescăruș“, cu 
trei roți, destinată să înlocuiască stră- 
vecheo veloricșă. 

Oraşul este străbătut de bulevarde 
largi, unele întinse pe zeci de kilome- 
tri și străjuite de constructii masive — 
tradiționale sau moderne. În imediata 
lor apropiere — cartiere de locuințe. cu 
străzi înguste și construcții caracteristi- 
ce stilului arhitectonic chinez. Bulevardele 
principale se îndreaptă spre Huang Po, 
impunător „bulevard de apă“ al Şan- 
haiului, cu o circulație navală deose- 
bit de intensă: la orice oră din zi și 
noapte, pot fi văzute aici sute de nave, 
de la marile vapoare oceanice, cu un 
deplasament de zeci de mii de tone — 


Sanhaiului 


Șanhai. Vedere 
de-a lungul fluviu- 
lui Huang Po 


Strada Nanking. 
una din artere- 
le comerciale ale 


care duc în tări îndepărtate mărfurile 
chinezești — și pînă la nenumăratele 
și pitoreștile „Fanciuvan“ (barcă cu pîn- 
ză mare), care, asemenea unor harnice 
albine, transportă spre Şanhai uriașe 
cantități de produse alimentare. aduse 
din județele de lingă marele o'aș. 
Ceea ce ne-a impresionat în mod de- 
osebit la Șanhai au fost mărturiile rolu- 
lui deosebit de important pe care acest 
uriaș oraș îl are în dezvoltarea econo- 
miei naționale a R.P. Chineze. În anii de 
după eliberare, activitatea economică 
multilaterală a orașului a căpătat o a- 
semenea amploare încit în prezent în- 


din țările socialismului 


călătorie pe 
HUANG PO 


reportaj de lon Găleteanu 


treprinderile sale furnizează peste un 
sfert din întreaga producție industrială 
a țării. 

Am avut prilejul ca în două momen- 
te ale călătoriei noastre la Șanhai să pu- 
tem face — pe viu — o trecere în re- 
vistă a dezvoltării sale economice în cei 
19 ani scurși de la proclamarea Repu- 
blicii Populare Chineze. Un prim mo- 
ment Lo constituit vizitarea Expoziției 
economice a orașului. Exponatele pre- 
zentate aici — oglindă a realizărilor 
multiple din toate domeniile de activitate 
— sînt, într-adevăr, impresionante. Cel 
de-al doilea „moment de sinteză” l-a 
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| constituit călătoria făcută cu vaporul pe 


Huang Po, pînă la vărsarea sa în fluviul 
lantzi. Cele șase ore de navigație la 
bordul iahtului „Șanhai“, pus la dispo- 
zue de căpitănia portului, precum și 
explicațiile date de tovarășii Cen 
Cin-iun, de la Direcţia navigației flu- 
viale, și Ju Su-hua, colegul nostru de la 
ziarul „Şanhai-Huanbao“, ne-au dat 
posibilitatea să ne formăm o imagine 
mai amplă despre dezvoltarea industria- 
lă a orașului. 

La debarcaderul de unde pornim în 
călătoria pe fluviu sîntem  îniîmpinați 
de comandantul iahtului, Sen Ha-li. 
care, o dată cu tradiționalele urări de 
bun venit, adresează cuvinte de caldă 
prietenie la adresa țării noastre și, prin- 
tre altele, la adresa marinarilor ro- 
mâni. O scurtă manevră și iată-ne „în 
larg“ Navigăm printre zeci, poate chiar 
sute de nave și ambarcațiuni. Pe țărm, 
mii si mii de locuitori și vizitatori ai o- 
gënt. în special tineri, privesc ca la 
un adevărat spectacol forfota navelor 
pe fluviu, aflat, la această oră, în fază 
de reflux. Gazdele noastre -- marina- 
rii — și colegii din Șanhai ne fac o 
prezentare amănunțită a „tot ce se ve- 
de nou pe cele dovă țărmuri ale lui 
Huang Po“. Și trebuie să mărturisesc că 
acest nou se află prezent sub mii de 
fațete. 

„„lată Uzina constructoare de mașini- 
unelte grele. De dimensiuni uriașe, u- 
zina a fost construită în anul 1958, iar 
colectivul său de muncitori. tehnicieni și 
ingineri s-a făcut rapid cunoscut „în în- 
treaga lume a tehnicii” prin construcția 
unei prese hidraulice de 12000 tone. 
„in lume, spune Wu Uei-chan, unul dintre 
conducătorii uzinei, sînt circa 20 de prese 
de 12000 tone, însă aceasta de la noi 
este. singura construită prin sistemul su- 
dării plăcilor şi cilindrilor. Înainte, se a- 
firma că, pentru a construi o presă hi- 
draulică de 12000 tone, este necesar să 
ai o altă presă, de o forță cel puțin a- 
ropiată. Principalul merit al colectivu- 
ui nostru de muncitori şi ingineri con- 
stă în faptul că a construit această pre- 
să de 12000 tone, avînd.ca ajutor apa- 
ratul de sudură și o presă de 1250 
tone. Acum, cu ajutorul acestei prese 
se prelucrează lingouri cu o greutate de 
2 500 tone, piese mari de cuptoare pen- 
tru furnale și oțelării, piese de nave ma- 
ritime de peste 10000 tone, cilindri de 
laminoare mari pentru industria siderur- 
gică, aripi de avioane, piese mari pen- 
tru locomotivele electrice etc.” 

Uzina constructoare de mașini-unel- 
te grele se află în cartierul Minhan, un 
adevărat orășel satelit, cu aproape 
50 000 locuitori, construit în întregime 
în ultimii zece ani. Din vapor revedem 
clădirea masivă o Fabricii de motoare 
electrice. siluetele zvelte ale unui com- 
binat chimic pentru îngrăsăminte fosfa- 
tice, halele uzinei constructoare de 
mașini agricole, precum și numeroase 
alte întreprinderi, toate construite o dată 
cu orașul. 

Călătoria noastră continuă pe Huang 
Po, dar impresia că ne aflăm pe un 
more bulevard continuă să fie prezentă, 


deoarece în imediata apropiere — în 
dreapta și în stinge — se înalță clădi- 
rile orașului, circulă pietoni și biciclişti, 


autocamioane și autobuze. Însoțito- 
rii ne fac atenți că navigăm prin drep- 
tul Fabricii de microrulmenți. Ne amin- 
tim cu plăcere de vizita făcută harnicu- 
lui și entuziastului colectiv al acestei în- 
treprinderi, care a luat ființă în anul 
1960 prin contopirea a două întreprin- 
deri cu totul diferite ca profil — una de 
aparatură electrică pentru uz casnic și 
cealaltă textilă. Au fost mari greutăţi 


la început, atit cu înzestrarea tehnică, 
cit și cu recalificarea oamenilor, dar 
ele au fost înfrinte. O mare parte din 
utilaj a fost construit chiar de colecti- 
vul uzinei. Pe fostele textiliste le-am 
văzut la lucru : îmbrăcate în nailon alb, 
cu bonete și mănuși, ca într-o mare 
sală de operaţii chirurgicale. Aici totul 
strălucește de curățenie. Montarea mi- 
crorulmenților se face în vase pline cu 
ulei, astfel ca nici un firicel de praf să 
nu poate pătrunde la acest „micro“. 
Cind am fost invitați să vizităm sala de 
montaj a microrulmenților, a trebuit ca 
și noi să îmbrăcăm halate și bonete 
albe, să schimbăm pantofii de stradă 
cu pantofi de tenis, să punem la gură o 
mască de tifon, pentru a nu stirni even- 
tuale „furtuni“ ; măsuri justificate, dacă 
ținem seama că la această fabrică cel 
mai mic rulment cu 6 bile — complet 
montat — are un diametru de 2 mm, 
iar „cel mai mare“ are un diametru de 
9 mm. E clar că denumirea de micro- 
rulment nu este o simplă figură de stil... 

Din cele spuse de U Tin-fa, directorul 
adjunct al fabricii, rezultă că, față de 
anul 1966 producția de microrulmenți a 
anului 1967 a crescut cu 40 la sută. Mi- 
crorulmenții produși aici sint folosiţi la 
fabricarea aparaturii de navigație mari- 
timă și aeriană, a aparaturii de măsu- 
ră și control în domeniul electronicii și 
energiei atomice, precum și la construi- 
rea a numeroase aparate absolut nece- 
sare tehnicii și științei moderne. Colecti- 
vul fabricii se mindrește cu faptul că a 
reușit să satisfacă întreg necesarul in- 
tern al R.P. Chineze în malerie de mi- 
crorulmenți. 


Poartă deschisă spre lume 


Pe celălalt mal al fluviului, se află 
docul nr. 5, unul din cele novă docuri 
ale portului Șanhai. La dana acestuia, 
pot fi ancorate pentru operaţiuni si- 
multane de  încărcare-descărcare șase 
nave de cîte 10000 tone fiecare. Docul 
poate primi însă nave cu o capacitate 
de pînă la 30000 tone. în uriasele sale 
depozite se află o adevărată expoziție 
de produse, ilustrind diversitatea mași- 
nilor și utilajelor, bunurilor de consum, 
mulțimea sortimentelor de materii prime 
destinate exportului. Pe chei și în depo- 
zite se află, de asemenea, numeroase 
mărfuri provenite din export. În momen- 
tul în care noi vizitam docul nr. 5, un 
mare număr de macarale, autocamioa- 
ne şi autostivuitoare efectuau operațiu- 
nile de  încărcare-descărcare la cele 
şase nave ancorate la chei, dintre care 
cinci își aveau portul de bază în Grecia, 
Cipru, Norvegia, REG și Fronţa. 

În timpul călătoriei noastre, ne-am 
putut convinge însă că docul nr. 5 nu 
este nici pe departe cel mai mare doc 
al portului  Ş$anhai. La docul nr.9, de 
pildă; pot ancora nave oceanice cu un 
deplasament de peste 40000 de tone, 
iar capacitatea sa de încărcare-descăr- 
care este aproape dublă față de cea a 
docului nr. 5. Ni s-a spus că din portul 
Sanhai pleacă zilnic citeva mari nave o- 
ceanice, care transportă mărfurile chine- 
zești spre numeroase tări ale lumii. A- 
şezarea geografică a Șanhaiului în zo- 
na mărilor deschise pentru navigație în 
tot timpul anului, poziția sa la vărsarea 
marelui fluviu lontzî — care desparte 
în dovă teritoriul R.P. Chineze — au 
făcut din acest oras-port punctul nodal de 
import-export al Chinei populare. 

În timpul vizitei la docul nr. 5, am a- 
vut bucuria să vedem pe chei, de-abia 
descărcată dintr-un vapor. o instalație 
mobilă de foraj fabricată în țara noas- 
tră. Pe prelata autocamionului, pe care 


era montată instalația, se putea citi: 
„Uzina 1 Mai Ploiești. Instalaţie de forai 
A.C. 400-A. Made in Romania”. 

Înainte de proclamarea republicii, în 
China nu se extrăgea nici o tonă de ți- 
tei. După eliberare, s-au făcut mari lu- 
crări de explorare și exploatare. Spe- 
cialiștii român! și utilajul petrolier fa- 
bricat în România ou adus o valoroasă 
și prietenească contribuție la făurirea și 
dezvoltarea industriei petroliere chineze. 
Acum, în R.P. Chineză există mai multe 
bazine petroliere, însă cel mai cunoscut 
este la Tacin. Tacin 14, Tacin 1, Tacin 
17, Tacin 48 — pe care le-am întîlnit în 
timpul călătoriei noastre pe Hwang Po 
—- sînt doar patru din cele 50 de petro- 
liere din floto „Tacin”, fiecare vas a- 
vind între 15000 și 18000 tone. Pe- 
trolierele transportau sau descărcau ti- 
ței pentru rezervoarele uriașei și moder- 
nei rafinării construită în ultimii- cinci 


ani pe malul fluviului Huang Po. Insta- 


lațiile aceste: rafinării — după cum 
ne-au spus însoțitorii noștri -— au fost 
fabricate, în mare parte, chiar în uzine- 
le metalurgice ale orașului Șaunhai, iar 
din punct de vedere tehnic și al pro- 
ductivității concurează cu cele mai mo- 
derne rafinării din ţările Europei occi- 
dentale. 

Călătoria noastră pe Huang Po con- 
tinvă. În dreapta fluviului se înalță ma- 
siva construcție a termocentralei „la 
Siu-pu“, transformată  fundemental a 
dezvoltată în ultimii zece ani, astfel încît 
astăzi a devenit cel mai puiernic centru 
energetic al Șanhaiului. La numai cîțiva 
kilometri depărtare, s-a construit o altă 
termocentrală, „Gea Pe”, care, îimpreu- 
nă cu „la Siu-pu” și o puternică hidro- 
centrală terminată anul trecut în apro- 
piere de Hanciou, asigură o bună parte 
din necesarul de energie electrică a! 
orașelor Şanhai, Hanciou și al regiunilo 
apropiate. 

Prin fața noastră se perindă acum 
construcțiile cunoscutei fabrici de mo- 
toare Diesel din Şanhai, Uzinele de 
maşini-unelte,  Antrepozitele frigorifice, 
Uzinele de îngrășăminte chimice, Fabri- 
ca de fibre și fire sintetice — toate 
construite în ultimii zece oni. Deși nu 
am vizitat aceste uzine, produsele lor 
ne sînt totuși cunoscute din timpul vizi- 
tei pe care am făcut-o la „Tirgul de 
mărfuri pentru export” din Canton 
Printre cele 30000 de exponate repre- 
zentind mărfuri destinate exportului, un 
loc de frunte îl ocupa o garnitură de 
strunguri și motoare produse de uzinele 
din Şanhai. Specialiștii străini acordau 
o mare atentie unui strung de mare pre- 
cizie care lucra piese de oțel, bronz și 
aluminiu cu un Bizet de gradul 12 și 
care folosea pentru tăiere, în locul dia- 
mantelor obişnuite, un aliaj dur, con- 
ceput de oamenii de știință chinezi, cu 
un randament egal cu al diamantelor, 
dar de 1000 de ori mai ieftin. Alături 
de acest struna, erau expuse dovă mo- 
toare Diesel fabricate tot la Șanhai, 
unul mode! 1966, altul model 1967. Apli- 
cînd unele soluții ingenioase, specialiș- 
tii şi constructorii de mașini-unelte din 
Șanhai ou reușit o dublă performanţă : 
au redus la jumătate  gabaritul și, în 
același timp, au dublat puterea moto- 
rului, 


Călătorind pe „magistrala fluvială” a 
Șanhaiului, ne-am completat astfel, într-o 
manieră atrăgătoare dar și instructivă, 
imaginea asupra dezvoltării multilatera- 
le a acestui oraș gigantic, rod al iscu- 
sinței, hărniciei şi abnegației locuitori- 


lor săi si, într-o măsură, un dor al flu- 


viului Huang Po. 
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Interviu cu 


ALESSANDRO 
PERTINI, 


preşedintele Camerei 
Deputaţilor 
a parlamentului italian 


De la trimisul nostru, Sorin Mladoveanu 


„„Destinderea internaţională 
trehuie să constituie o pre- 
ocupare majoră a reprezentan- 
Dor tuturor popoarelor‘ 


Alessandro Pertini s-a născut la 
Stella (provincia Savona) la 25 sep- 
tembrie 1896. Este doctor în drept şi 
în ştiinţele politice şi sociale. În anul 
1918 se înscrie în partidul socialist. 
Conduita sa antifascistă îi atrage nu- 
meroase represalii. După o scurtă pe- 
rioadă de emigrație în Franţa, se În- 
toarce clandestin în Italia. Descoperit 
ulterior de autorităţile fasciste, este 
condamnat la 11 ani detenţiune. În 
total, Alessandro Pertini a petrecut 
15 ani în închisoare sau în domiciliu 
forțat. Eliberat în august 1943, orga- 
nizează la Roma primele formaţii mi- 
litare socialiste. În iulie 1944 Alessan- 
dro Pertini participă la insurecția de 
la Florenţa, iar apoi pleacă în nordul 
Italiei, unde contribuie la organizarea 
insurecției din aprilie 1945, făcînd 
parte, alături de Luigi Longo şi Va- 
liani, din Comitetul insurecțional. Din 


aceeaşi perioadă face parte din direc- ` 


ţia partidului socialist. După elibe- 
rare, a fost ales deputat în toate Ie- 
gislaturile. Vicepreşedinte al Camerei 
Deputaților în ultima legislatură, 
Alessandro Pertini a fost ales, la 5 
iunie 1968, preşedinte al Camerei De- 
putaţilor. 


Acceptiînd cu bunăvoință solicitarea 
de a acorda un interviu revistei „Lu- 
mea“, di Alessandro Pertini m-a primit 
în cabinetul său de lucru de la Palatul 
Montecitorio (sediul Camerei Deputa- 
ților) pentru a-și exprima punctul de 
vedere asupra cîtorva probleme pri- 
vind colaborarea internațională şi re- 
laţiile dintre state. 


Răspunzind la o primă întrebare re- 
feritoare la rolul parlamentelor şi al 
contactelor interparlamentare în pro- 
movarea unui climat de destindere şi 
cooperare între națiuni, președintele 
Pertini a declarat : 


— Raporturile şi contactele între repre- 
zentanții diverselor parlamente pot, desi- 
gur, să contribuie la o mai mare compre- 
hensiune între națiuni, la cooperarea lor 
și la destinderea internaţională. După 
părerea mea. destinderea internațională 
trebuie să constituie unu din preocupările 
majore ale reprezentonților tuturor po- 
poarelor. 


— Care este opinia dv., domnule 
preşedinte, asupra căilor menite să 
ducă la coniinvarea destinderii şi la 
înfăptuirea unei largi colaborări in- 
ternaționale 2 

— Consider că relaţiile de colaborare 
între statele cu orînduiri sociale di- 
ferite pot fi realizate în ciuda deose- 


birilor ideologice. La aceasta își pot 
aduce contribuția nu numai schim- 
burile ` comerciale, ci și întilnirile cu 
caracter cultural și politic. Sint de 


părere că statele. cu regimuri di- 
ferite pot găsi un teren comun de Inte: 
legere, călăuzindu-se în mod leal după 
voința de pace, libertate și independență 
a tuturor popoarelor, respectul principiu- 
lui independenţei naționale și al neames- 
tecului în treburile interne. După părerea 
mea, trebuie acționat pentru a se depăși 
împărțirea lumii în blocuri militare. Tot- 
odată, cred că trebuie să ajungem la o 
dezarmare nucleară deplină. 


— Dot fiind că în aceste zile se re- 
iau lucrările parlamentului italian și 
că activitatea comisiilor parlamentare 
a şi început, vă rog să ne enumerati 
cîteva din principalele probleme 
aflate pe agenda sesiunii de toamnă. 


— În primul rînd, reforma universitară, 
care va face obiectul unei ample dez- 
bateri parlamentare. Nor fi discutate, de 
asemenea, modificările care se cer aduse 
legii pensiilor. Urmează, totodată, să de- 
semnăm pe reprezentanții parlamentari 
în diferitele organisme europene. în 
trecut, acești reprezentanți aparțineau 
exclusiv partidelor de guvernămint. Eu 
cred, însă, că asemenea delegații trebuie 
să respecte, prin compoziţia lor, fiziono- 
mia întregului parlament și ca atare să 
înglobeze și pe reprezentanții opoziției 
parlamentare. Acest punct de vedere a 
fost acceptat. 


În cadrul convorbirii pe care mi-a 
acordat-o, preşedintele Pertini a ținut 
să evoce călătoria pe care a făcut-o 
în România, în urmă cu cîțiva ani: 


— Am vizitat România și am avut pri- 
lejul să cunosc poporul român, care mi-a 
lăsat cea mai bună impresie. Am putut 
constata că între popoarele noastre exis- 
tă numeroase afinități de ordin cultural 
și temperamental. Românii sînt un popor 
generos. uman, expansiv. Amintirile 
despre țara dv. sînt înrădăcinate trainic 
în inima mea și nu voi uita niciodată zi- 
lele petrecuie în România. 


Referindu-se, în încheierea convor- 
birii, la politica externă a țării noas- 
tre, președintele Camerei Deputaţi- 
lor a declarat : 


— Apreciez politica externă a Româ- 
niei și salut eforturile ei în direcţia destin- 
derii internaționale. Aceste eforturi nu 
pot să nu întrunească aplauzele tuturor 
oamenilor care iubesc pacea. 


Roma, 24 septembrie 
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Pe o stradă din Atena, sub Acro- 
pole, unde obișnuiau să se întilnească 
scriitorii și artiștii 


NAI 
Zë 


Sau 


„OXI? 


În întreaga Grecie se desfăşoară, în 
aceste zile, o intensă propagandă în 
favoarea lui „Da“, cuvintul de ordine 
dat de guvern pentru referendumul din 
29 septembrie asupra proiectului de con- 
stituție, elaborat de noul regim instau- 
rat la putere prin lovitura de stat de la 
21 aprilie 1967. 

Opinia publică priveşte cu rezervă 
referendumul de la 29 septembrie pen- 
tru că nu știe în ce măsură această 
consultare națională va schimba situa- 
ţia politică din țară, în sensul de a se 
trece la un regim parlamentar, și, în 
al doilea rînd, pentru că partidele de 
opoziție au boicotat dezbaterile pe 
marginea proiectului de constituție, 
manifestindu-și în acest fel opoziţia lor 
față de guvern și iniţiativele sale po- 
litice. 

Un imens „NAI“ („Da“, în limba 
greacă) de neon, vizibil din orice punct 
al capitalei, a fost instalat pe colina 
Likabet din centrul Atenei. Un alt 
„NAI“, de aceleași proporţii, a fost pla- 
sat pe şoseaua dintre Atena şi Pireu, 
lingă golful Phaleron. Fluturaşi multi- 
colori cu inscripţia „NAI“ sînt purtați 
de autobuze și automobile. în lungul ei 
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Constantin Alexandroaie 


latul: Greciei. pe parbrize şi caroserii. 
„Votaţi «da» pentru constituţie“, re- 
comandă reclamele luminoase şi pano- 
urile instalate in toate oraşele, comu- 
nele și satele Greciei. În întreprinderi 
şi instituţii de stat, noii conducători 
instalaţi, după 21 aprilie 1°67 organi- 
zează mitinguri, cerîndu-le salariaţilor 
să voteze în favoarea constituției. 

Textul noului proiect de constituţie 
a fost dat publicităţii cu numai 13 zile 
înaintea referendumului din 29 septem- 
brie. S-ar putea crede că perioada de 
numai două săptămîni ar fi prea scurtă 
pentru ca opinia publică greacă să aibă 
timpul necesar studierii și dezbaterii 
proiectului. înainte de a introduce în 
urne buletinul de vot cu „NAI“ sau 
„OXI“ („Da“ sau „Nu“, în limba greacă). 
Și totuși, dat fiind faptul că ultimul 
proiect de constituţie nu se deosebeşte 
în prevederile sale fundamentale de 
precedentele două proiecte, opinia pu- 
blică şi partidele politice reduse în pre- 
zent la inactivitate şi-au definit deja 
poziţiile. Potrivit pronosticurilor unor 
cercuri din anturajul guvernului, se 
speră ca noul proiect să întrunească o 
majoritate de peste 70 la sută. 

În ciuda promisiunilor repetate făcute 
în trecut de reprezentanţii guvernului 
că „scrutinul va avea loc în condiţii 
de deplină libertate“, acesta se va des- 
tăşura, totuşi, în umbra legii marţiale 
impusă de regim acum 17 luni. În baza 
acestei legi, tribunalele militare sînt 
împuternicite să judece procesele civi- 
lilor, întrunirile sînt interzise, iar presa 
cenzurată sever, 

Explicînd poziţia guvernului în aceas- 
tă problemă, premierul grec, Ghiorghios 
Papadopoulos, a declarat la ultima sa 
conferinţă de presă că legea marţială 
nu va fi suspendată nici după plebiscit. 
Comparînd apoi Grecia cu „un pacient 
pus în ghips“, el a subliniat că, „atita 
timp cît rănile nu i s-au vindecat, nu 
trebuie să-i scoatem ghipsul nici după 
aprobarea constituţiei de către poporul 
grec“. 

Observatorii din capitala greacă apre- 
ciază, totuşi, pozitiv faptul că circa 50 
de personalităţi ale vieţii politice de 
centru şi dreapta, printre care Gh. 
Papandreu, lider al partidului Uniunea 
de centru, P. Kanelopoulos, lider al 
partidului ERE, D. Papaspirou, fost pre- 
şedinte al ultimului parlament, şi alţii, 
au fost eliberaţi din închisori sau stare 
de arest la domiciliu pentru a li se da 
posibilitatea să participe la vot. Această 
măsură a guvernului nu a afectat însă 
nici un om politic de stinga. Celor 2 400 
de deţinuţi politici de stinga din lagă- 
rele Iaros și Leros, printre care se află 
15 deputaţi EDA, precum și ofiţerilor 
proregalişti care au participat la încer- 
carea eşuată de contralovitură de stat, 
de la 13 decembrie 1967, nu li se per- 
mite participarea la vot și, ca atare, 
nimeni dintre aceştia nu a fost eliberat. 

Cei 50 au fost, însă, avertizaţi de 
premier că, „dacă vor cădea din nou în 
aceleaşi greşeli, îi va pune din nou în 
ghips“. Cu toate acestea, liderii celor 
două mari partide politice greceşti, Pa- 
pandreu şi Kanelapoulos, au declarat că 
refuză să participe la vot în ciuda con- 
secinţelor pe care le atrage o asemenea 
acțiune de protest împotriva regimului, 
ştiut fiind că, potrivit legilor ţării, cetă- 
ţenii greci sint obligaţi să participe la 
vot. Orice încălcare este pedepsită cu 
închisoarea sau plata unei mari amenzi. 

Conducerile celor două partide legale 
continuă să considere că regimul actual 
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nu are nici un drept să întocmească cu 
de la sine putere un proiect de consti- 
tuţie şi să-l pună la vot, pe motivul că 
nu este un guvern ales şi că o hotărire 
în sensul revizuirii actualei constituţii 
nu poate fi luată decit de o adunare 
constituantă sau de un parlament legal, 
ales de popor. Guvernul apreciază însă 
că exprimă interesele întregului popor 
grec şi, ca atare, acționează în numele 
său, ignorînd astfel orice fel de critici 
ale opoziţiei. 

Observatorii politici din capitala grea- 
că sînt reţinuţi în a face pronosticuri 
în legătură cu importanţa aprobării 
prin plebiscit a proiectului de consti- 
tuție care, aparent, ar putea fi apre- 
ciată drept un pas făcut în direcţia nor- 
malizării situației politice din ţară, prin 
alegeri, şi a trecerii la un regim parla- 
mentar. Cert este că votarea proiectului 
de constituţie va fi considerată de gu- 
vern drept un vot de încredere dat 
regimului instaurat la 21 aprilie 1967. 
Măsura în care va influenţa acest vot 
pe actualii conducători ai Greciei să 
hotărască apropierea datei alegerilor 
nu este cunoscută. În această problemă, 
guvernul păstrează un desăvirşit se- 
cret. În ciuda insistențelor repetate ale 
corespondenţilor de presă din Atena, 
în cadrul conferinţelor de presă, de a 
obține de la membrii guvernului un 
răspuns din care să se poată pronostica 
măcar cu mare aproximaţie, în luni sau 
chiar ani, data alegerilor, ei au primit 
de fiecare dată răspunsul următor: 
„alegerile vor avea loc mai devreme 
decît vă imaginaţi dv.“. În cercu- 
rile ziaristice din Atena, şi nu numai 
în aceste cercuri, circulă ipoteza că gu- 
vernul ar intenţiona să organizeze ale- 
geri parlamentare la două-trei luni 
după plebiscitul din 29 septembrie. Alte 
cercuri, însă, privesc cu mult pesimism 
şi reţinere o asemenea eventualitate, 
considerînd-o aproape exclusă. Acestea 
au în vedere faptul că actualul regim 
ar trebui ca, înainte de a organiza ale- 
geri, să-şi formeze un partid propriu şi 
o platformă politică proprie, cu care 
să aibă garanţia că va obţine majori- 
tatea absolută în parlament, prin atra- 
gerea de partea sa a unei mari părţi din 
clientela electorală a partidelor de cen- 
tru şi dreapta. Or, pentru realizarea 
acestor importante obiective, de care în 
cele din urmă depinde tăierea posibili- 
tăților de reîntoarcere a Greciei la situ- 
ația dinainte de lovitura de stat, ar fi 
nevoie, după unele aprecieri, de o pe- 
rioadă de cel puţin doi ani. Unii obser- 
vatori apreciază, totuşi, că nu trebuie 
exclusă din variantele probabile, legate 
de data alegerilor, nici posibilitatea ca 
premierul Papadopoulos să ia o iniția- 
tivă spectaculară şi să organizeze ale- 
seri generale imediat după plebiscit. 
Realitatea este însă că nimeni, în afară 
de premier și cîţiva apropiaţi colabora- 
tori ai săi, nu cunoaște data alegerilor. 

Exact în acelaşi fel poate fi prezen- 
tată şi problema reîntoarcerii în ţară 
a regelui Constantin, care s-a auto- 
exilat la Roma, după eşecul încercării 
sale de a răsturna regimul. Premierul 
Papadopoulos a declarat că regele „se 
va întoarce în Grecia cel mai tirziu 
după primele alegeri parlamentare, în 
cazul în care guvernul nu-l va invita 
mai înainte”. 

Deci, reîntoarcerea regelui este strins 
legată de data alegerilor, în scopul, 
bine calculat, de a se evita cît mai mult 
posibil ivirea de diferenţe de opinii în- 
tre guvern şi rege pe marginea unor 
probleme privind acţiunile politice in- 
terne ale guvernului. Regele va revedea 
pămîntul Eladei numai după ce noul 
regim va organiza viaţa ţării „în con- 
formitate cu obiectivele revoluţiei“, ca 
să folosim terminologia presei ateniene. 


D 


St 
WEEN 


Revenind la proiectul noii constitu- 
ţii, acesta are ca trăsătură generală 
grija pentru izolarea forţelor de stinga, 
prevenirea participării lor la viaţa poli- 
tică a ţării, îngrădirea influenţei în 
masă a acestora, precum şi întărirea 
poziţiei interne a actualului regim po- 
litic. Astfel, articolul 58 al constituţiei 
prevede scoaterea în afara legii a par- 
tidelor politice al căror scop şi activi- 
tate contravin principiilor regimului po- 
litic existent. Chiar partidele legale se 
află sub controlul permanent al Curţii 
Constituţionale care are dreptul de a 
dizolva orice partid pentru derogări 
de la constituţie şi legi. În acelaşi timp, 
în parlamentul ţării nu pot fi aleşi „cei 
condamnați de participare activă la un 
partid, organizaţie sau sindicat, avind 
drept scop difuzarea şi aplicarea de idei 
tinzind la răsturnarea cu forța a regi- 
mului politic în vigoare sau a regimu- 
lui social“. 

Aceste prevederi sînt considerate de 
unii politicieni ai dreptei ca fiind peri- 
culoase pentru ERE, întrucât prin ex- 
cluderea stingii din parlament, prin 
izolarea ei, întregul capital electoral al 
partidului EDA — partid scos în afara 
legii imediat după lovitura de stat — 
va trece de partea Uniunii de centru, 
sporindu-i în mod substanţial şansele 
în alegeri, întrucît, după cum se apre- 
ciază, stînga dispunea de circa 20 la 
sută din voturi care, în actualele condi- 
ţii, s-ar adăuga celor circa 45 la sută 
ale centrului. În această situaţie, în 
eventualitatea unor alegeri, forțele par- 
lamentare ale dreptei s-ar putea trezi 
în minoritate, acestea fiind amenințate 
şi de pericolul evident al deplasării 
unei părți a capitalului lor electoral 
de partea guvernului. Unii fruntași ai 
dreptei consideră că lupta împotriva 
stîngii ar trebui dusă nu prin exclude- 
rea ei din parlament şi viaţa politică a 
ţării, ci prin cu totul alte mijloace. 
Potrivit unor surse neoficiale, aceste 
concluzii politice ar aparţine fostului 
premier. şi întemeietor al partidului 
ERE, C. Karamanlis, autoexilat la Pa- 
ris, după eșecul electoral al dreptei din 
iarna anului 1963. 

De asemenea, proiectul noii consti- 

tuţii limitează substanţial prerogativele 
legislativului, întărindu-le, în acelaşi 
timp, pe cele ale executivului şi, în 
special, ale premierului. Numărul de 
deputaţi în parlament a fost redus de la 
300 la 150. 
Wa parte a dreptei este în dezacord 
şi cu aceste prevederi, considerînd că, 
în eventualitatea venirii la putere a 
unui guvern de centru, fie şi într-un 
viitor îndepărtat, acesta s-ar putea fo- 
Josi de toate drepturile sale constitu- 
tionale pentru a pune în defensivă for- 
tele dreptei. ın extremis, ar putea uza 
chiar şi de art. 58 al proiectului de con- 
stituţie care conferă Curţii Constitu- 
tionale dreptul de a dizolva orice partid 
eg pentru derogări de la constitu- 
ie. 

În sfîrşit, prin proiectul noii consti- 
tuții sînt limitate în mod substanţial 
prerogativele regelui, transformîndu-se 
astfel regalitatea dintr-o putere poli- 
tică cu drepturi practic nelimitate, în- 
tr-un simbol. 

Plebiscitul din 29 septembrie este a- 
preciat de cercurile guvernamentale 
drept o piatră de încercare a regimului 
actual. Procentajul scrutinului, consta- 
tă unii observatori politici, va deter- 
mina actuala echipă ministerială să 
tragă anumite concluzii politice în ve- 
derea adoptării de măsuri menite să 
ducă la normalizarea situaţiei politice 
din ţară, prin lichidarea prezentei si- 
tuaţii de provizorat şi trecerea la parla- 
mentarism. 


Atena, 24 septembrie 


20 


urmele 
istoriei 


În timp ce conciliatorii își sărbăto- 
reau „succesul“, unii lideri politici mai 
realiști se grăbeau să se desolidari- 
zeze de politica miinchenistă.  Nemul- 
tumit de atitudinea primului ministru 
care se întorsese din Germania „cu 
cele mai bune sentimente pentru Hitler, 
considerindu-l un om mare, complet 
sincer și fermecător”, Duff Cooper și-a 
prezentat imediat demisia din cabinetul 
britanic. La rîndul său, Winston Chur- 
chill a ţinut să declare în Camera Co- 
munelor cu ocazia ratificării acordului : 
„Ne găsim în prezența unui dezastru 
de cea mai mare gravitate suferit de 
Marea Britanie și Franța” („„Universul” 
din 8 octombrie 1938). În Franța, Paul 
Reynaud și Georges Mandel au demi- 
sionat din guvern. 

Popoarele ceh şi slovac treceau prin 
cele mai grele momente ale existenței 
lor seculare. În ziua de 30 septembrie 
1938, Krofta declara miniștrilor Angliei, 
Franței și Italiei veniţi să reclame de- 
cizia imediată a guvernului cehoslovac: 
„Cehoslovacia se supune hotăririlor ce 
au fost luate la Miinchen fără ea și în 
contra ei. Nu am nimic de adăugat” 
(Arh. M.AE., F.71, V.304, F.198). În co- 
municatul guvernului Cehoslovaciei dat 
publicității în aceeași zi, se spunea: 
„Luînd această hotărire, guvernul Re- 
publicii Cehoslovace transmite lumii, 
în acelaşi timp, protestul său împotriva 
hotăririi luate la München în chip 
unilateral şi fără participarea sa“ 
(„Timpul“ din 2 octombrie 1938). 

Expresie tipică a politicii de dictat 
şi amestec în treburile interne ale altor 
tări, de încălcare a independenței şi 
integrității lor teritoriale, acordurile de 
la Minchen au agravat și mai mult pe- 
ricolul unui război mondial. Presiunile 
politice și militare exercitate de pute- 
rile occidentale și statele fasciste asu- 
pra Cehoslovaciei au avut o înriurire 
negativă asupra întregului climat euro- 
pean, asupra independenţei și suvera- 
nien) statelor. „Tratatele au fost căl- 
cale în picioare — scria Nicolae lorga 
pe marginea celor petrecute la Miin- 
chen — schimbările s-au produs prin 
bătăi de picior si cu pumnul în masă. 
Națiuni au fost prăvălite de la culmea 
la care se credeau ajunse definitiv în- 
tr-o situație de umilință și nesiguranță” 
(„Neamul românesc“ din 28 decembrie 
1938). Ministrul României. la Paris con- 
semna într-o informare următoarele: 
„Compromisul, și ce compromis, la care 
făceam aluzie acum citeva zile a fost 
realizat. Prețul păcii, adică acel ime- 
diat, îl vedem. Numai atît să fie el? 
Nu” (Arh. M.AE., F. 71, V. 304, F. 121). 
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„Sacrificiul Cehoslovaciei — spunea 
Churchill la sfirşiiul lunii octombrie 
1938 — nu a asigurat nici pacea, nici 
securitatea” („Lumea Nouă“ nr. 21 din 
29 ociombrie 1938). V 

În noaptea de 14 spre 15 martie 1939, 
la Berlin a fost încheiat un „protocol“ 
prin care Germania lua sub „protecția“ 
sa Boemia și Moravia, iar în ziua de 
15 martie 1939, trupele germane, sub 
comanda generalilor Blaskovitz și List, 
intrau în Praga Ultimele rămășițe ale 
statului cehoslovac au fost alipite la 
Reich. Încălcarea suveranității  naţio- 
nale și a demnităţii statale se desăvir- 
şise în forma sa cea mai brutală. 

Opinia publică mondială, forțele pro- 
grasiste și democratice de pretutindeni 
şi-au ridicat glasul împotriva complotu- 
lui imperialisi de la Miinchen, în apă- 
rarea poporului cehoslovac căzut jertfa 
unor tranzacții rușinoase. Devenea tot 
mai evident faptul că „Miinchenul” nu 
este „salvarea păcii”, ci începutul răz- 
boiului. Partidele comuniste și muncito- 
reşti, numeroase alte partide şi orga- 
nizații politice, personalități de seamă 
s-au pronunțat contra acordului înche- 
iat şi a distrugerii statului cehoslovac, 
chemind masele la luptă împotriva pe- 
ricolului crescîind al unui nou război 
mondial. 

În Uniunea Sovietică au avut loc mari 
acțiuni de solidaritate cu poporul ceho- 
slovac, în cadrul cărora a fost condam- 
nat cu hotărire complotul miinchenist. 
„Fascismul german — scria în acele 
zile ziarul «Pravda» — și-a ridi- 
cat sabia asupra Republicii Cehc- 
slovace... Adevăratul scop al Berlinu- 
lui constă, în fapt, în a continua reali- 
zarea planurilor imperialiste nutrite de 
către Germania fascistă”. De aseme- 
nea, la 2 şi 4 octombrie 1938, agenția 
TASS, demascind adevăratele țeluri 
ale conferinței də ia München şi ale 
hotăririlor ei, a subliniat că acestea 
au drepi scop de a izola Uniunea So- 
vietică și a îndrepta împotriva ei ame- 
nințarea nazistă, 

În Franţa, presa progresistă, expri- 
mînd opinia unor largi pături sociale, 
s-a desolidarizat cu hotărire de polilica 
guvernului care încălcase prevederile 
contractate față de Cehoslovacia; de- 
mascînd tranzacţia miinchenistă, ziarele 
„L'Humanite”, „Le Moment”, „Journal“, 
„Petit Parisien” și altele au cerut spri- 
jinirea Cehoslovaciei. „Mânchenul — 
declara P.C. Francez la 7 octombrie 
1938 — nu înseamnă pace. Miinchenul 
este o tentativă a reacționarilor din An- 
glia și din Franța de a se înțelege cu 


iasciștii din Germania și din Italia pe 
spinarea maselor muncitorești din toa- 
te țările ; pe spinarea mișcării muncito- 
rești internationale şi a elementelor 
credincioase democrației ` pe spinarea 
statelor mici lăsate fără apărare pradă 
căpcăunilor iasciști ` pe spinarea Uni- 
unii Sovietice, țara socialismului și a 
păcii”. 

În tot timpul dramei pe care Ceho- 
slovacia a trăit-o la sfîrşitul celui de-al 
patrulea deceniu al secolului nostru, 
România și-a manifestat cu putere sim- 
palia și solidaritatea cu poporul ceho- 
slovac prieten, s-a situat de partea 
acestuia, condamnind agresiunea hitle- 
ristă. Cu toată situația deosebit de di- 
ficilă a României, care — amenințată 
de Germania hitleristă — nu primea 
nici o garanţie de securitate din partea 
Angliei și Franţei, guvernul român a 
manifestat, în mod constant, o atitudine 
de prietenie față de Cehoslovacia şi a 
încercat, prin mijloacele de care dis- 
punea, să împiedice lichidarea inde- 
pendenței și suveranităţii țării prietene. 

Guvernul român, care se afla într-un 
contact permanent cu guvernul de la 
Praga, a urmărit cu cea mai mare aten- 
tie întreaga desfășurare a evenimente- 
lor. La 10 octombrie 1938, Comnen l-a 
invitat pe Fabricius, ministrul german 
la București, și i-a făcut cunoscut in- 
grijorarea guvernului român față de 
„consecinţele grave ale tendințelor re- 
vizioniste asupra  Gehoslovaciei din 
partea diferiteior țări”. La 11 octombrie 
1938, ministrul de externe al României 
a transmis următoarea telegramă re- 
prezentantului diplomatic român la 
Praga : „Binevoiți vă rog a comunica 
guvernului cehoslovac că noi facem 
demersuri peste demersuri în toate ca- 
pitalele” (Arh. MAER FEIL - V.303, 
F.295). 

La 15 noiembrie 1938, intr-o intilnire 
avută cu lordul Halifax, ministrul de 
externe al României a cerut guvernului 
britanic respectarea obligaţiilor asuma- 
te, apărarea independenței Cehoslova- 
ciei trunchiată de acordurile de la 
Munchen. 

În timpul dictatului de la Minchen ca 
și în anii ocupaţiei hitleriste, Partidul 
Comunist Român, opinia publică din 
țara noastră, presa progresistă și de- 
mocratică s-au situat ferm de partea 
Cehoslovaciei, a luptei poporului ceno- 
slovac. Formele acestei solidarități au 
fost multiple ` mitinguri și demonstraţii, 
editarea și difuzarea de manifeste, des- 
fășurarea unei susținute campanii de 
presă, ajutorarea refugiaților din Ceho- 


slovacia etc. Încă în luna iulie 1938, 
P.C.R. a trimis o telegramă Partidului 
Comunist din Cehoslovacia  asigurin- 
du-l că „va mobiliza masele populare 
din România pentru apărarea popoare- 
lor din Cehoslovacia împotriva atacului 
hitlerist”. În același timp, organele 
presei de partid, legale și ilegale, au 
publicat numeroase materiale în care 
erau demascate planurile agresive ale 
fascismului german față de Cehoslova- 
cia, era exprimată solidaritatea parti- 
dului, a oamenilor muncii din țara 
noastră cu poporul cehoslovac, sacri- 
ficat agresorului nazist. În declarația 
„După Austria, Cehoslovacia”, publi- 
cală în vara anului 1938, Partidul Co- 
munist Român a lansat un emoţionant 
apel pentru sprijinirea Cehoslovaciei 
„în lupta de apărare a integrităţii şi in- 
dependenței ei naţionale”. Aceeași po- 
ziție de sprijin și solidaritate a fost ex- 
primată și în articolul din revista 
„Lupta de clasă”, apărut la 4 august 
1938, in care se aprecia că „problema 
Cehoslovaciei este o problemă a păcii 
europene centrale, este o problemă a 
păcii în general, precum și a existenței 
independenței naţionale a tuturor po- 
poarelor din sud-estul Europei și din 
Balcani”. 

Partidul Comunist Român a demascat 
conținutul și esența politicii miinche- 
niste, a arătat consecințele ei grave 
pentru independența, securitatea și pa- 
cea tuturor popoarelor. Într-o broșură 
intitulată „München — o crimă la 
adresa păcii“, editată de P.C.R. în 
anul 1938, se spunea: „În 30 septem- 
brie s-a comis la München o crimă la 
adresa păcii... Crima de la Miinchen se 
încadrează în lunga listă de capitulări 
față de provocatorii de război ai fas- 
cismului internațional!” (Arhiva Institu- 
tului de studii istorice și social-politice 
de pe lingă CC. al P.C.R. Fondul 
16—XXIII—9). Documentele de partid 
din această perioadă subliniau cu deo- 
sebită pregnanță consecințele Mün- 
chenului asupra României. „După Mün- 
chen — scria «Scînteia» — cu crește- 
rea influenței statelor fasciste în răsări- 
tul Europei existenia însăși a României 
și independența ei naţională sînt grav 
primejduite din afară” („Scinteia”, anul 
VIII nr. 14 (104) din 25 noiembrie 1938). 

Partidul Comunist Român a acționat 
in direcția unirii și întăririi iuturor 
fortelor care se opuneau expansiunii 
hitleriste. „Poporul român, arăta tovară- 
şul Nicolae Ceaușescu, a fost gata să 
dea ajutorul său poporului cehoslovac 
și să se opună cu forța armelor 


Miinchen 30 septembrie 1938, ora 
1,30. Ministrul de externe nazist 
indică lui Daladier locul unde acesta 
trebuie să-și pună semnătura pe 
rușinoasa tranzacție 


expansiunii  agresorilor naziști” (N. 
Ceaușescu : „România pe drumul desă- 
virşirii construcţiei socialiste”, vol. I, 
pag. 372). 

Partidul Comunist Român a dai o 
înaltă apreciere activității Partidului 
Comunist din Cehoslovacia care s-a 
situat în fruntea luptei pentru apărarea 
independenței țării. În luna noiembrie 
1938, ziarul „Scînteia” a publicat un sa- 
lut al P.C.R. adresat P.C.C. în care, 
printre altele, se spunea : „Partidul Co- 
munist Român transmite salutul irățesc 
Partidului Comunist din Cehoslovacia, 
care cu curaj demn de admirat ș; într-o 
perieciă ordine a trecut la continuarea 
în ilegalitate a luptei sale dirze con- 
tra iascismului și pentru libertatea po- 
poarelor Cehoslovaciei”. 

Activitatea desfășurată de Partidu! 
Comunist Român, de forțele progresiste 
și democratice din țara noastră pentru 
apărarea Cehoslovaciei a avut un pu- 
ternic ecou în rindurile celor mai largi 
mase ale populației. Clasa muncitoare 
s-a situa! în fruntea acestor acțiuni. La 
București, Ploiești, lași, Cimpina, Mo- 
reni, Timișoara și în alte orașe din 
țară muncitorii şi-au exprimat deschis, 
în diferite forme, ataşamentul iață de 
cauza dreaptă a poporului cehoslovac. 
Muncitorii  metalurgiști din București, 
de pildă, au demonstrat „pentru priete- 
nia față de muncitorimea cehoslovacă 
și față de irățescul popor al Cehoslova- 
ciei amenințai să fie robit de co'ropito- 
rul fascist german” („Scinteia” din 8 iu- 
lie 1938). De asemenea, muncitorii din 
Ploiești au asigurat întregul popor ceho- 
slovac de sprijinul și simpatia lor, în 
lupta demnă pentru apărarea integrităţii 
naționale, democratice — simbol al pă- 
cii” („Lumea românească” din 23 sep- 
tembrie 1938). * 

O contribuție importantă la patrimo- 
niul tradițiilor de prietenie dintre po- 
porul român și cehoslovac şi-a adus-o 
intelectualitatea progresistă din țara 
noastră. În galeria acelora care şi-au 
ridicat glasul în apărarea Cehoslova- 
ciei se inscriu numele unor intelec- 
tuali români de înalt prestigiu ca Geor- 
ge Călinescu, dr. Nicolae Lupu, dr. CL 
Parhon, Scarlat Callimachi, Geo Bog- 
za, N. D. Cocea și mulţi alții. 

În articolul intitulat „Către un popor 
prieten”, publicat în „Neamul româ- 
nesc” din 23 septembrie 1938, Nicolae 
Iorga, referindu-se la protestul opiniei 
publice din țara noastră împotriva aten- 
tatului hitlerist la adresa suveranității 
Cehoslovaciei, scria: „În numele con- 
stituției umane am ținut... a ridica acest 

rotest contra grosolăniei triumfătoare”. 

n aceleași zile de septembrie 1938, 
membrii organizației „Amicii Ceho- 
slovaciei” asigurau poporul din țara 
prietenă „de întreaga simpatie și soli- 
daritate a poporului român”, aliat și 
prieten,  urindu-i victorie deplină 
în dreapta cauză pe care o apăra cu 
atita curaj și demnitate („Lumea ro- 
mânească” din 23 septembrie 1938). 

Poziția României față de diciatul de la 
München, sprijinul acordat de opinia 
publică din tara noastră poporului ce- 
hoslovac au fost apreciate cu recunoș- 
tință în Cehoslovacia. La 10 octombrie 
1938, Veverka, ministrul Cehoslovaciei 
la Bucureşti, i-a făcu! lui Comnen, din 
însărcinarea guvernului său, următoa- 
rea declaratie: „Guvernul cehoslovac 
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nu va uita niciodată serviciile imense 


aduse de România în timpul actualei 
crize. Sprijinul pe care diplomația ro- 
mână l-a dat cauzei cehoslovace a 
fost hotăritor” (Arh. MAE F. 71, V. 
308, F. 296). La aceeași dală, ministrul 
afacerilor sthăine al Cehoslovaciei 
i-a invitat pe reprezentantul diplo- 
matic al României la Praga şi din 
însărcinarea guvernului i-a decla- 
rat: „Cuvinte de simpatie am primit 
îndeajuns. Nu vom uita, însă, niciodată 
dovezile efective de prietenie ce ne-au 
fost date de dumneavoastră. În clipele 
acestea atit de grele, cea mai preți- 
oasă nădejde pe care o avem este că 
România ne va păstra şi în viitor ace- 
leași sentimente” (Arh. M.A.E., F. 71, 
V. 41, F. 346—347). 

Atitudinea României față de Ceho- 
slovacia în anii 1938—1939 a fost evo- 
cată de diferite personatităţi politice din 
țara prietenă și după cel de-al doilea 
război mondial. Conducătorul deleaației 
cehoslovace la Conferința de pace de 
la Paris a declarat, la 13 august 1946, 
că „în perioada cea mai neagră din 
istoria Cehoslovaciei, poporul român 
s-a comportat cum se cuvine unui aliat 
și prieten”. În același spirit, recent, 
ambasadorul Cehoslovaciei la Bucu- 
reşti, tovarășul Karel Kurka, spunea: 
„Păstrăm bine în memorie faptul că în 
timpul dictatului criminal de la Mün- 
chen, cind Cehoslovacia a fost sacri- 
ficată de aliaţii săi occidentali aqreso- 
rului nazist, presa progresistă română 
și opinia publică română au luat po- 
ziție de partea noastră”. 

Acordul de la Miinchen a fost obținut 
cu amenințarea de război, el a consti- 
tuit o parte componentă a complotului 
criminal al guvernului Germaniei na- 
ziste impotriva păcii, o încălcare gro- 
solană a regulilor fundamentale ale 
dreptului internațional. Subliniind po- 
ziția României socialiste față de acest 
tratat, tovarășul Nicolae Ceaușescu a 
arătat, la mitingul de la uzinele „Avia” 
din Praga, următoarele : „Ne pronun- 
țăm pentru lichidarea rămășițelor celui 
de-al doilea război mondial, inclusiv 
pentru declararea Dictatului de la Miin- 
chen nul și neavenit din chiar momen- 
tul nașterii sale” (,„„Scinteia” din 17 au- 
gust 1968). 

Acţiunile de solidaritate şi simpatie 
ale României față de cauza dreaptă a 
poporului cehoslovac în perioada Dic- 
tatului de la Miinchen au exercitat o 
profundă înriîurire asupra relațiilor din- 
tre cele două popoare, contribuind la 
îmbogățirea patrimoniului tradițiilor 
de bună colaborare dintre cele două 
tări. 


Acordurile de la München, prin im- 
plicațiile lor militare și politice, se în- 
scriu printre evenimentele care au a- 
propiat considerabil omenirea de pră- 
pastia războiului. Prin aceste acorduri, 
care consolidau și mai mult poziţia 
strategică a Germaniei atit sub aspect 
economic, cît si sub aspect militar, 
hitlerismul — monstruoasă creatură a 
celor mai reacționare cercuri ale impe- 
rialismului mondial — primea mînă li- 
beră în desfășurarea planurilor sale a- 
gresive împotriva libertăţii și democra- 
Hei a independenței și suveranității 
popoarelor Urmările nefaste ale poli- 
Heu de conciliere, dusă de cercurile 
conducătoare occidentale, nu mai pu- 
teau fi reparate, ele aveau să ntirne 
greu în balanța noului echilibru de 
forțe care devenise favorabil Germa- 
niei. 

La l septembrie 1939, avea să izbuc- 
nească cel de-al doilea război mondial, 
cea mai mare coniruntare militară din 
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istoria omenirii, pe care popoarele pla- 
netei noastre au plătit-o cu zeci de mi- 
lioane de jertie omenești. Folosind con- 
dițiile favorabile care i se creaseră, 
precum și superioritatea militară tem- 
porară, Germania hitleristă a reuşit să 
ocupe un mare număr de state din Eu- 
ropa, a căror independență şi suvera- 
nitate națională au fost călcate în pi- 
cioare și complet desființate. „Noua 
ordine” a lui Hitler însemna dictatură și 
teroare, ea urmărea înăbuşirea oricăror 
libertăţi și drepturi democratice, lichi- 
darea celor mai de preț valori ale cul- 
turii şi civilizaţiei. 

În condiţiile grele ale războiului, po- 
poarele din lumea întreagă, toate for- 
tele progresiste şi democratice s-au 
unit într-un front de luptă contra fas- 
cismului, peniru triumiul păcii, demo- 
crałiei și progresului. Efortul comun, 
militar, politic și economic al statelor 
coaliției aniihitleriste a dus la înfrin- 
gerea Germaniei hitleriste și a Japoniei 
militariste. În cadrul coaliţiei antihitle- 
riste, Uniunea Sovietică a purtat prin- 
cipala povară a războiului, aducind o 
contribuție hotăritoare la victoria asu- 
pra fascismului. Frontul  sovieto-ger- 
man, prin amploarea forțelor angajate 
și a bătăliilor care au avut loc, a con- 
stituit principalul front al celui de-al 
doilea război mondial: aici au fost 
zdrobite principalele forțe aie masinii 
de război hitleriste. În timpul celui 
de-al doilea război mondial, popnrul 
sovietic a dat cele mai mari jertfe cu- 
cerindu-și. prin lupta sa eroică, admi- 
ratia și recunoştinţa tuturor popoarelor 
lumii. 

La zdrobirea hitlerismului au contri- 
buit., de asemenea, armatele Angliei, 
S.U.A. și ale altor state din coaliția anti- 
hitleristă, vasta mişcare de eliberare 
natională a popoarelor cotropite din 
Iugoslavia, Franța, Cehoslovacia, Nor- 
vegia. Polonia, Grecia, Bulgaria, Alba- 
nia, Italia etc. O importantă contribuţie 
la zdrobirea Japoniei militariste au a- 
dus poporul chinez, armata sa popu- 
lară de eliberare. 

Alături de celelalte state ale coaliției 
antihitleriste, România și-a adus con- 
tribuția de singe la înfrinaerea defini- 
tivă a Germaniei naziste. Împreună cu 
armata sovietică, armata română a lup- 
tat cu eroism şi spirit de abneaație 
pentru eliberarea întregului teritoriu al 
tării, participind activ la eliberarea Un- 
gariei si Cehoslovaciei pină la înfrin- 
gerea definitivă a Germaniei fasciste şi 
încheierea victorioasă a celui de-al 
doilea război mondial. Jerifele date în 
lupta comună împotriva  hitlerismului 
au cimentat şi mai mult prietenia ro- 
mâno-sovietică, alianța dintre cele 
două popoare. 

Deceniile care au trecut de la inche- 
ierea rușinosului acord de la München 
au pus în lumină cu deosebită claritate 
importanța  hotăritoare pe care o au, 
pentru menținerea păcii, asigurarea şi 
respectarea cu strictețe a unor rapor- 
turi între state, bazate pe asigurarea 
dreptulu. sfînt al fiecărui popor de a fi 
suveran pe destinele sale, de a-și ho- 
tări singur soarta fără nici un amestec 
din exterior. 

În prezent, în lume există forțe so- 
cial-politice uriașe, în primul rind for- 
tele invincibile ale socialismului, care 
— strîns unite — sînt capabile să 
curme orice încercări ale imperialismu- 
lui de a atenta la drepturile fundamen- 
tale ale popoarelor, sint capabile să 
asigure înfăptuirea în viaţă a principii- 
lor libertăţii și independenţei popoare- 
lor, să asigure pacea și securitatea lu- 
mii, dezideraie vitale ale zilelor noastre. 
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Lee unei datorii cu alta? — 
aal astfel a caracterizat guvernatorul 
Băncii Angliei, Sir Leslie O'Brien, a- 
cordul de la Basel, în urma căruia prin- 
cipalele bănci centrale ale lumii ca- 
pitaliste au deschis Marii Britanii un 
credit pe termen lung de două miliarde 
de dolari (833 milioane lire). 

Conform comunicatului ultimei intru- 
niri din oraşul elveţian, scopul acestui 
enorm credit este „de a compensa fluc- 
tuaţiile rezervelor în lire deținute de tă- 
rile din zona lirei sterline”. La acțiunea 
de „ajutorare” stabilită în principiu în 
cadrul unei întruniri anterioare — mai 
exact în luna iulie, tot la Basel — par- 
ticipă băncile centrale din Statele U- 
nite, Canada, Republica Federală a 
Germaniei, Elveţia, Italia, Austria, Da- 
nemarca, Olanda, Suedia, Norvegia şi 
Japonia. Anvergura acestei participări 
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este suficientă pentru a demonstra im- 
portanța pe care cercurile financiare 
occidentale o acordă necesității de a 
menține lira sterlină pe linia de plutire 
— dat fiind rolul ei în cadrul actualului 
sistem monetar internațional. Ea sub- 
liniază, în acelaşi timp, însă şi înaltul 
grad de vulnerabilitate al monedei en- 
gleze. 

Cum s-a ajuns însă la situația ca, 
după numeroasele imprumuturi pe 
termene şi în cantități variate acor- 
date Angliei în ultimii patru ani, o 
nouă „injectare“ să fie necesară ? 

Devalorizarea lirei sterline—etectuată 
la` sfîrşitul anului trecut — a consili- 
tuit fără îndoială o lovitură serioasă 
pentru țările deținătcare de rezerve în 
această monedă. Ea a fost urmată de 
14 acțiuni similare în diferite tări ale 
lumii — mai strîns legate de finanțele 
britanice. 

Efectele măsurilor de austeritate luate 
de guvernul laburist englez vizind in 
ultimă instanță reducerea deficitului ba- 
lanţei de plăţi au întirziat să dea roade 
(deticitul balanței comerciale, de pildă, 
ușor redus în luna iunie, s-a ridicat din 
nou în luna iulie, de la 50 la 80 de mi- 
lioane lire.) Cursul lirei sterline la bursă 
continua să vădească o mare instabili- 
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tate. În aceste condiţii, pentru cercurile 
financiare britanice se pare că devenea 
iminent un nou pericol: dorința țărilor 
posesoare de rezerve monetare în lire 
sterline de a le preschimba în alte de- 
vize, mai sigure. Era — probabil — un 
pericol real; astfel explicindu-se efor- 
turile depuse în ultimele două luni de 
a ajunge la o înțelegere cu țările mem- 
bre ale „zonei lirei”. 

Aceste țări sint, în general, membrele 
Commonwealthului (minus Canada ei 
Rhodesia) la care se adaugă Re- 
publica Sud-Atricană, Islanda și u- 
nele țări din Orientul Mijlociu. Ele și-au 
menținut în ultimii 20 de ani rezervele 
în lire la un nivel în general stabil. 
Dacă unele țări, ca India și Pakistanul, 
au redus volumul lor, compensarea s-a 
realizat prin noile acumulări ale unor 
șeicate arabe — producătoare de pe- 


- într-o „situaţie 


pă 


explozivă” sint ușor de 
înțeles. 

Ca urmare — peste 30 de delegaţi ai 
Trezoreriei și ai Băncii Angliei au pornit 
sr:2 “apitalele țărilor în cauză — spre 
Camberra și Singapore, Kuweit și Kuala 
Lumpur, Dublin și Amman etc., pentru 
a obține aprobarea noii operațiuni fi- 
nanciare de „asigurare” a lirei sterline 
— stabilite la Basel. 

Această operațiune de creditare este 
oarecum complexă. Schematic, ea s-ar 
putea trasa în felul următor : 

1. Ţările membre ale „zonei lirei” au 
acceptat să dea asigurări că vor păs- 
tra o parte a rezervelor lor în lire 
(circa o cincime sau o pătrime din total) 
necerind, deci, preschimbarea lor. 

2. Pentru o altă parte din re- 
zerve (de un volum variabil în funcție 
de țară) aceste țări au primit garanția 


Va aproba Franța acordurile stabilite la Basel ? Va considera că în noua situație 
s-au creat condiţiile acceptării cererii de aderare a Marii Britanii la Piaţa comu- 
nă ? La întrunirea miniştrilor de finanțe ai „celor 6“ de la Rotterdam, partenerii 
Franţei au cerut acestuia să răspundă afirmativ. În fotografie de la stînga la 
dreapta : miniștrii de finanţe ai Italiei, Emilio Colombo, Luxemburgului, Pierre 
Werner, Franței, Francois Ortoli, şi Olandei, dr. H. J. Wittereen 
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trol — sau ale altor țări din „zona li- 
rei“ ca Malayezia sau Singapore. 

Se poate spune că, pină acum, dife- 
ritele pirghii de menținere a „atracti- 
vităţii” zonei lirei au acţionat cu efect: 
gama lor trecea de la apelurile la lo- 
ialitate fată de „un club cu atii de 
vechi tradiţii”, prin „relaţiile speciale” 
în comerțul cu Marea Britanie, pînă la 
avantajul primirii unor dobinzi ridicate 
pentru creditele pe termen scurt. (În le- 
gătură cu aceasta a cîștigat o anu- 
mită faimă răspunsul unui consilier ti- 
nanciar al unui șeic întrebat care e 
motivul pentru care menține averea a- 
cestuia la Londra: „Dar unde-ar mai 
putea oare Excelenţa Sa să găsească o 
dobîndă atit de ridicol de mare ?“) 

Toţi acești factori însă au început să 
pălească în ultimul timp în fața in- 
stabilității crescinde a lirei sterline și 
unele țări ale „zonei lirei“ au lăsat să 
se înțeleagă că ar dori să se debara- 
seze cel puţin de o parte din rezervele 
lor în lire sterline. Dacă se ia in con- 
siderare faptul că depunerile țărilor 
membre ale așa-numitei „zone a lirei 
sterline” se ridică la aproape 4 miliarde 
dolari, iar totalul rezervelor Angliei nu 
trec de 2,7 miliarde de dolari, temerile 
oficialităților britanice de a se afla 


că ea va putea fi oricind preschimbată 
— în moneda țării, dolari sau aur — 
din fondurile Băncii Angliei. 

3. În sfîrșit — restul deținerilor ofi- 
ciale în lire, estimate de Sir Leslie 
O'Brien la circa două miliarde de do- 
lari, vor putea fi transferate la cerere 
în alte devize prin intermediul Băncii 
de schimb internaționale din fondurile 
puse la dispoziție de cele 12 ţări par- 
ticipante la reuniunea de la Basel. 

În ce privește volumul contribuţiei la 
acest fond, el variază desigur de la 
țară la țară. Se consideră că partea 
Statelor Unite este cea mai mare — în 
jurul a 800 de milioane de dolari, ur- 
mată de cea a Germaniei Federale — 
de aproximativ 400 de milioane de do- 
lari. 

După cum se vede, este vorba nu de 
un împrumut în accepţia obișnuită a cu- 
vîntului, ci mai mult de un credit dispo- 
nibil, care intră în vigoare numai în 
momentul în care se cere transforma- 
rea rezervelor de lire sterline în alte 
devize. Se mizează de altfel și pe po- 
sibilitatea ca în cazul unei conjuncturi 
favorabile cei vizați nu vor mai cere 
asemenea convertiri. Cu alte cuvinte, 
se lasă loc și speranțelor... 


Deocamdată, însă, există certitu- 


dini. Şi una dintre acestea, privită cu 
sentimente contradictorii în presă (în 
funcție de autori), o constituie faptul 
că acordul de la Basel consemnează 
declinul rolului lirei sterline ca rezervă 
valutară internațională. Din momentul 
în care băncile creditoare din cele 12 
țări devin oarecum „părtașe” la 
soarta Băncii Angliei — de vreme ce 
au preluat o parte din obligaţiile ei 
financiare, se poate vorbi de o așa- 
numită „internaționalizare” a respon- 
sabilităților. Consemnînd şi amărăciu- 
nea cu care o atare realitate este pri- 
mită în Anglia nu se poate trece însă 
cu vederea și faptul că numeroși econo- 
miști britanici (în special din cercurile 
laburiste) consideră că actualul drum 
este nu numai inevitabil, dar și salutar : 
el înseamnă o adaptare la realitatea 
economică britanică. O adaptare co- 
respunzătoare — pe planul politicii ex- 
terne — reconsiderării politicii brita- 
nice la est de Suez. Raportată la do- 
meniul financiar, aceasta înseamnă ac- 
ceptarea de către Anglia a faptului că 
ea nu mai are baza economică şi co- 
mercial necesară pentru a face față 
presiunilor ce se pot exercita asupra 
monedei sale — ca monedă de re- 
zervă. 

După cum am arătat, contribuția cea 
mai importantă după cea a S.U.A. la 
noul credit de două miliarde dolari a- 
cordat Angliei pe următorii zece ani, 
vine din partea Republicii Federale a 
Germaniei. Este modalitatea de sprijin 
pe care oficialităţile de la Bonn au 
susținut-o cu vigoare în fața unei al- 
ternative puse în discuție în ultimul timp 
la Londra (ca și la Paris și Washington) 
și anume — o reevaluare a mărcii vest- 
germane ca mod de redistribuire a sur- 
plusului balanței sale de plăţi în iavoa- 
rea țărilor cu bolonte de plăţi deficitare. 
Sugestia — discutată și cu prilejul re- 
ceniei vizite la Londra a ministrului 
vest-german al economiei, Karl Schiller 
— a fost categoric respinsă de către 
Bonn, guvernul vest-german preferind 
să-și „consume” surplusul pe calea îm- 
prumuturilor și creditelor. Desigur, în 
acest context a interesat foarte mult 
poziția Franţei. La întrunirea miniștrilor 
de finanțe ai Pieței comune de la 
Rotterdam, au fost exercitate „presiuni 
amicale” asupra ministrului francez de 
finanțe, Ortoli, pentru ca „tara sa să se 
asocieze de îndată ce va putea la a- 
ranjamentul stabilit de băncile cen- 
trale“. În răspunsul său, ministrul fran- 
cez a precizat că Franța studiază cu a- 
tenție acordul de la Basel și că guver- 
nul de la Paris nu exclude o participare 
la acest acord în viitor. Interesul parte- 
nerilor Franței din comunitatea econo- 
mică vest-europeană de a o convinge 
la o participare—fie ea și ulterioară — 
se explică prin dorința de a reface 
unitatea de manifestare a „celor şase” 
în domeniul problemelor monetare in- 
ternaționale. 

Conchizind asupra efectelor acort- 
dului de la Basel privind viitorul lirei 
sterline, trebuie să arătăm că atit 
în cercurile de specialiști cit și în presa 
britanică capătă audiență ideea enun- 
tată cu claritate de guvernatorul Băncii 


Angliei: „imprumutul nu va rezolva 
toate problemele monedei britanice” şi 
reluată de „The Economist”: „prin 


anunțarea unor noi credite nu se reali- 
zează miracole economice”. De econo- 
mia britanică însăşi, de capacitatea sa 
de a-și mări exporturile, de a-și echi- 
libra balanța de plăți, depind mo- 
dul şi direcția în care va evolua situa- 
Ho sa financiară. 


Nina DANOȘ 
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Corespondenţă din Moscova de la lurii Marinin 
comentator științific al agenției „Novosti“ 


„Zond“... Această denumire modestă 
este atribuită staţiilor automate desti- 
nate cercetării cosmosului îndepărtat și 
perfecţionării diverselor agregate de 
bord. În statele de serviciu ale staţiilor 
„Zond“ figurează numeroase realizări 
remarcabile, printre care şi primele în- 
cercări în zbor ale motoarelor de reacţie 
cu plasmă, fotografierea părţii invizi- 
bile a Lunei de pe o traiectorie hiper- 
bolică şi multe altele. Dar primul loc 
în categoria staţiilor „Zond” îl deţine 
pe merit „Zond-5“, lansată la 15 sep- 
tembrie. 

Chiar de la începutul cercetărilor 
cosmice, oamenii de ştiinţă şi proiec- 
tanţii s-au străduit să asigure reveni- 
rea pe Pămînt a aparatelor cosmice. 
Fireşte, această problemă -trebuia re- 
zolvată, în primul rînd, pentru apara- 
tele pilotate, dar la fel de importantă 
este şi revenirea aparatelor nepilotate, 
"mai cu seamă dacă la bordul lor se 
află obiecte biologice. Pînă în prezent 
— în cazurile în care un aparat cosmic 
fotografia un alt corp ceresc — înce- 
putul a fost făcut de staţia automată 
sovietică „Luna-3“ care a fotografiat 
partea invizibilă a Lunei — imaginile 
fiind transmise pe Pămînt pe canalele 
de televiziune. Ce bine ar fi fost dacă 
s-ar fi reuşit să se obţină revenirea pe 
Pămînt a peliculei fotografiate ! Atunci 
s-ar fi putut obţine imagini de o ca- 
litate mult mai bună. Fireşte, în 1959, 
cînd a fost efectuat zborul staţiei 
„Luna-3“, era încă prematur să se vor- 
bească de revenirea peliculei. Dar acum, 
după zborul efectuat de „Zond-5“, si- 
tuaţia s-a modificat din punct de vedere 
calitativ. Se vor extinde posibilităţile 
nu numai pentru fotografiere, ci şi 
pentru alte metode de cercetări ştiin- 
ţifice, în cazul în care se va reuşi să 
se realizeze revenirea pe Pămint. Așa, 
de pildă, vor putea fi aduse, pentru 
cercetări în laboratoarele de pe Pămint, 
probe ale atmosferei planetelor Venus 
şi Marte, particule de meteori captate 
în cosmosul îndepărtat etc. Fireşte că 
toate acestea ţin de un viitor îndepăr- 
tat. Dar un drum, oricît ar fi el de lung, 
începe cu un prim pas şi acest pas a 
fost făcut de staţia automată sovietică 
„Zond-5“, 

Revenirea aparatelor care evoluează 
pe orbite circumterestre de joasă alti- 
tudine a fost realizată pentru prima 
oară în 1960. Unul din primele aparate 
readuse de pe o astfel de orbită a fost 
nava-satelit la bordul căreia se aflau 
cîinii Belka şi Strelka. Pînă în prezent 
au fost readuse de pe orbite de joasă 
altitudine zeci de sateliți, inclusiv toate 


Pravda din 23 septembrie publică pe 
prima pagină comunicatul care rela- 
tează performanța lui „Zond-5“ înso- 
țindu-l de o schiță a lansării 


navele-satelit cu cosmonauţi la bord. 
Tehnica readucerii de, pe o astfel de 
orbită a fost pusă la punct. Ea prevede 
folosirea unei instalaţii de frînare pen- 
tru părăsirea orbitei de către obiectul 
care intră în atmosferă şi este frînat 
pe seama frecării aerodinamice în stra- 
turile dense ale acesteia din urmă. La 
o altitudine de cîţiva kilometri de Pă- 
mînt se deschid paraşutele care asigură 
frînarea şi aterizarea. Pe navele sovie- 
tice „Voshod“ exista şi o instalaţie su- 
plimentară menită să asigure o ateri- 
zare lină. 

Este indicat ca readucerea aparatelor 
din zona Lunei ca, de pildă, în cazul 
aparatului „Zond-5“, să fie efectuată 
fără a se recurge la o instalaţie de frî- 
nare. Frînarea este efectuată exclusiv 
pe seama forţelor frecării aerodinamice 
în atmosfera Pămîntului. Absența unei 
astfel de instalaţii se soldează cu un 
cîştig apreciabil în ceea ce priveşte 
greutatea. Gîndiţi-vă numai cît de mult 
combustibil ar fi necesar pentru a frina, 
de exemplu, „Zond-5” care s-a apropiat 
de Pămînt cu a doua viteză cosmică 
de circa 11 km pe secundă (sateliții 
care evoluează pe orbite joase au prima 
viteză cosmică de circa 8 km/sec.)! 
Absența unei instalaţii de frînare oferă 
un cîştig în ceea ce priveşte greutatea, 
dar aceasta îngreunează extrem de mult 


sarcina proiectanţilor şi oamenilor de 
știință. Pătrunderea în atmosferă cu 
a doua viteză cosmică este mult mai 
complicată decît cu prima- viteză cos- 
mică. Nu întîmplător problema pătrun- 
derii cu prima viteză cosmică a fost 
soluţionată în 1960, în timp ce pro- 
blema celei de a doua viteze cosmice 
a fost soluţionată nu de mult. 

În ce constă dificultatea ? Un aparat 
ce se apropie de Pămînt trebuie să 
urmărească cu foarte mare precizie 
traiectoria dată pentru a se angaja pe 
așa-numitul „coridor“ atmosferic, cu 
alte cuvinte pentru a pătrunde în atmo- 
steră sub un unghi extrem de precis 
și la o înălţime la fel de precisă dea- 
supra Pămîntului. Dacă aparatul va 
trece ceva mai sus decît acest coridor, 
atmosfera nu îl va frîna într-o măsură 
suficientă şi el va trece pe lîngă Pă- 
mînt. În cazul în care aparatul trece 
mai jos decît sus-amintitul coridor şi se 
va „îngropa“ în atmosferă, suprasolici- 
tările şi încălzirea aerodinamică vor îi 
atît de mari încît aparatul se poate 
dezagrega. Pentru a se asigura pătrun- 
derea în coridor, aparatul trebuie să 
fie prevăzut cu un sistem extrem de 
eficient pentru măsurat traiectoria şi 
cu un sistem de comandă excepţional 
de precis, capabil să efectueze o corec- 
tare extrem de fină a traiectoriei. Dar 
trebuie să se asigure nu pur şi simplu 
o înapoiere pe Pămînt, ci o înapoiere 
însoțită de o aterizare în regiunea 
fixată. Protecţia termică a unui aparat 
ce pătrunde în atmosferă cu a doua 
viteză cosmică trebuie să fie de așa 
natură, încît să reziste la temperaturi 
de încălzire cu mult superioare acelora 
la care rezistă protecţia termică a apa- 
ratelor ce se înapoiază cu prima viteză 
cosmică. 

În cursul înapoierii de pe alte planete, 
viteza aparatelor va fi chiar mai mare 
de 11 km/sec dar principiul de frinare 
a fi acelaşi ca şi la „Zond-5“ care 
s-a înapoiat din regiunea Lunei. Îna- 
poierea pe Pămînt cu a doua viteză 
cosmică din regiunea Lunei a fost în- 
făptuită pentru prima oară de „Zond-5*, 
De notat că ea a atins această a doua 
viteză cosmică pe seama forțelor gra- 
vitaţionale naturale, cu alte cuvinte 
experienţa a fost efectuată în condiţii 
reale. Zborul efectuat de „Zond-5“ a 
deschis în faţa cosmonauticii posibili- 
tăţi calitativ noi. 


Moscova, 24 septembrie 
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ÎNTREBARE : 


Concepţia pe care 
partidul nostru a susținut-o și dez- 
voltat-o în toți aceşti ani în ca- 
drul mişcării comuniste şi munci- 
torești internaţionale este con- 
cepția unității în diversitate. În 
același timp, în politica noastră de 


unitate a tuturor forţelor democratice 
și de stînga ne-am călăuzit întotdeauna 
după o concepţie pluralistă, arătînd în 
modul cel mai clar că concepţia respec- 
tivă nu este valabilă numai astăzi, nu 
este reflexui unei tactici neimportante, 
ci este strîns legată de concepţia pe 
care o avem noi asupra democraţiei 
socialiste pe care vrem să o construim 
în Italia. Ce raport. există între aceste 
concepţii ? 

RĂSPUNS : Între ele nu se poate 
stabili o identificare automată, fiind 
evident că la originea lor există raţiuni 
și cerinţe diferite. Dar adevărat este și 
faptul că există un element unificator. 
Noi vedem şi înfruntăm cele două 
probleme — internaţională şi naţională 
— în acelaşi spirit unitar, conştienţi 
fiind de dificultăţile care se opun uni- 
tăţii atît pe un plan Cît şi pe celălalt; 
în consecinţă, sîntem conştienţi de 
diferențele şi contradicţiile existente. 

În cadrul mişcării muncitoreşti şi 
comuniste internaţionale, noi am refu- 
zat şi refuzăm în continuare să con- 
siderăm ca definitivă şi ireparabilă 
orice divergență care s-ar putea ivi, 
am refuzat întotdeauna iniţiative şi 
hotărîri care pornesc de la aseme-ea 
premise şi care pot să ducă la aseme- 
nea concluzii. Tocmai pornind perma- 
nent de la aceeaşi concepţie, noi — 
chiar la întrunirile care au avut loc 
pentru pregătirea conferinţei interna- 
tionale a partidelor comuniste și 
muncitorești — am dezbătut în pro- 
funzime. chiar în contradictoriu cu 
partide frăţeşti importante, mijloacele 
convocării sale și probleme privind 
compoziţia. temele te trebuie puse pe 
ordinea de zi şi concluziile la care să 
se ajungă. tocmai în scopul de a se 
ţine o conferinţă concepută ca mijloc si 
prilej pentru realizarea unor conver- 
genţe şi înţelegeri asupra unor puncte 
politice de cea mai imediată actualitate 
şi urgenţă, iar nu pentru a provoca noi 
rupturi sau pentru a le adinci pe cele 
existente. 'Tot pornind de la aceleași 
preocupări. am considerat că în ac- 
tualele condiţii — în timp ce în Ceho- 
slovacia continuă să rămînă trupele 
celor cinci „ţări ale Tratatului de la 
Varșovia și situaţia nu se normalizează 
— nu ar fi, după părerea noastră, nici 
util, nici oportun și poate nici posibil 
să se ducă la bun sfîrşit lucrările 


; brie la Moscova. 
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e A pentru sfirsit lunii noiem- 

Pe un plan mai general, atît în ce 
priveşte acțiunea noastră pe plan inter- 
naţional cît şi în Ce priveşte acţiunea 
noastră unitară pe plan naţional, noi 
ne străduim — în procesul confruntării 
de opinii şi poziţii între diferitele şi 
multiplele forţe politice şi Sociale care 
se integrează în marile mişcări popu- 
lare de luptă pentru pace, pentru 
coexistenţă pașnică, pentru reînnoirea 
democratică. şi pentru progres la care 
participăm — să facem să precumpă- 
nească obiectivele esențiale comune, 
care impun solidaritatea, convergenţa 
şi unitatea de luptă împotriva duş- 
manilor comuni şi a inamicilor politici. 
Nu pretindem, evident, să impunem 
cuiva, în lupta comună, concepţiile 
noastre particulare, modul nostru de 
a vedea sau cerințele noastre, dar re- 
vendicăm în orice caz, tocmai în vir- 
tutea viziunii noastre unitare asupra 
situaţiei și a necesităţilor de luptă, 
dreptul — care, în definitiv, este și o 
datorie — de a confrunta continuu şi în 
orice problemă punctele noastre de 
vedere cu ale altora, nerenunţind însă 
niciodată la caracteristica noastră 
ideologică, politică şi organizatorică, 
nici pretinzind o asemenea renunțare 
din partea altora, dar tinzînd în orice 
caz și în orice situaţie la realizarea, 
prin acţiune concretă şi în luptă, a unui 
maximum de unitate şi combativitate. 

Pornind de la această concepţie uni- 
tară, noi refuzăm să considerăm orice 
deosebire sau chiar contradicţie cu alte 
forţe muncitoreşti, democratice, pro- 
gresiste, care exprimă tendinţe po- 
litice şi ideologice deosebite, drept mo- 


tiv suficient pentru respingerea con- 
tactului, a colaborării şi unităţii de 
acţiune. Dimpotrivă. noi considerăm 


aceste forţe ca parte a realităţii, ca 
componente ale mişcării mai generale 
de luptă pentru pace şi progres cu care 
este necesar și. obligatoriu să menţinem 
contactul şi confruntarea în căutarea, 
dincolo de orice deosebire, a ceea ce — 
mult sau puţin — ne poate uni în 
luptă. De la această concepţie pornim 
pentru a susține pe plan internaţional 
unitatea între toate forţele comuniste, 
socialiste, democratice, progresiste, 
antiimperialiste şi iubitoare de pace, 
care vor să lupte pentru marile obiec- 
tive ale păcii, destinderii si colaborării 
între popoare în condiţiile libertăţii şi 
independenţei fiecăruia ; pe plan naţio- 
nal, sprijinim unitatea între toate 
forțele de stînga, laice şi catolice, care 
se pronunţă pentru reînnoire democra- 
tică, pentru progresul ţării noastre şi 
transformarea ei în sens socialist, 

ÎNTREBARE : Au devenit larg cu- 
noscute de către celelalte forţe demo- 
cratice din ţara noastră  consecvenţa 
poziliei adoptate de 
partidul nostru în legătură cu eveni- 
mentele din Cehoslovacia. Unele 
dintre aceste forțe susțin însă că 
ar exista o contradicţie între spri- 
jinul pe care-l dăm noi procesu- 
lui de reînnoire democratică a 
socialiste cehoslovace şi 
dezaprobarea față -de intervenția mili- 
tară a celor cinci țări ale Tratatului de 
la Varşovia, pe de o parte, iar pe de alta 
reconfirmarea poziției noastre pe plan 
internațional. 

RĂSPUNS : Nu există nici o contra- 
dicție. Dimpotrivă. Noi ne călăuzim în- 
totdeauna după o apreciere precisă a 
marii ciocniri în curs între socialism și 
capitalism. în diferitele forme pe care 
această ciocnire le capătă. De o parte, 
este imperialismul, de cealaltă — sînt 
forțele antiimperialiste şi iubitoare de 
pace care luptă. chiar în condiţii şi 
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înarmărilor, nedreptăţile între popoare, 
oprimarea unor întregi continente, 
Aceasta este marea graniță care des- 
parte lumea contemporană. 

Poziția noastră este, de aceea, absolut 
clară şi de nerenunțat. Noi ne vom afla 
întotdeauna de partea socialismului, å 
țărilor şi partidelor care au realizat 
socialismul și care caută să-l salvgar- 
deze şi să-l ducă înainte ` noi ne vom 
afla întotdeauna de partea ţărilor şi a 
popoarelor care luptă împotriva im- 
perialismului, pentru libertatea proprie 
şi independenţa naţională. 

Noi considerăm că în marele front al 
luptei antiimperialiste ţările socialiste 
deţin un rol hotăritor. Nu există nici 
o contradicţie cu unul sau altul dintre 
momentele acţiunii ţărilor socialiste. 
Nimic nu ne poate face să uităm această 
realitate sau să prejudiciem solidarita- 
tea ce trebuie să existe între toate 
forțele — țări socialiste, mişcări de 
eliberare națională, clasa muncitoare 
din ţările capitaliste — care luptă pen- 


tru construirea acestei noi lumi. De — Teba 


aici decurge efortul continuu al par- 
tidului nostru pentru crearea celor mai 
largi legături între toate aceste forţe 
în condiţiile autonomiei lor reciproce. 
Cu egală claritate afirmăm că autono- 
mia elaborării noastre, a aprecierii 
noastre asupra problemelor mişcării 
internaționale şi asupra opțiunilor 
noastre politice în pérspectiva unei căi 
proprii de acces şi de construire a so- 
cialismului în Italia este forma con- 
cretă, la care nu se poate renunța; a 
prezenţei şi participării noastre în ca- 
drul mişcării muncitoreşti şi comuniste 
internaționale. 
cea care ne face să afirmăm — cum am 
afirmat în cadrul recentei plenare a 
Comitetului Central — că adevărata 
problemă î în care sîntem astăzi angajaţi 
în modul cel mai ascuţit este problema 
modului şi a sensului prezenţei şi 
acţiunii noastre în cadrul unei orien- 
tări care nu se limitează la graniţele 
statelor socialiste, dar care cuprinde — 
fie şi cu diferenţierile, contrastele sale 
— un complex important de forţe anti- 
imperialiste, revoluţionare, comuniste şi 
socialiste. Pentru noi nu există şi nu 
pot exista nici partid, nici stat-călăuză, 


nici unul sau mai multe foruri de con-. 


ducere centralizată a mişcării comu- 
niste internaţionale. Cu egală claritate 
sustinem că mişcarea muncitorească din 
Occidentul capitalist, aceea care ne 
priveşte cel mai direct,-nu este astăzi 
în situaţia de a trebui numai să aplice 
principiile generale ale leninismului la 
particularităţile naţionale în care ac- 
ționează, ci, totodată 
veze cu 
mova dezvoltarea însăşi a doctrinei 
noastre și deci a înșeşi principiilor 
fundamentale ale leninismului. În acest 
context mai general se situează poziţia. 
adoptată de partidul nostru în ce pri- 
veşte evenimentele cehoslovace... În a- 
cest context mai general se situează, 
de asemenea. iniţiativele pe care par- 
tidul nostru le desfăşoară în prezent 
prin contactele sale internaţionale. 
ÎNTREBARE : Evenimentele recente 
au deschis însă şi probleme internaţid- 
nale mai generale, Nu credeţi că încor- 
darea internaţionălă pe care cercurile 
reacționare şi imperialiste caută să o 
provoace, luînd drept pretext evenimen- 


"tele din Cehoslovacia. ne impun sau 


ne-ar putea foarte curînd impune con- 
centrarea atenţiei şi a acţiunii asupra 
acestei probleme în detrimentul teme- 
lor la care vă refereaţi mai sus ? 
RĂSPUNS: Sintem angajaţi în modul 
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forțelor politice şi sociale aflate de 
cealaltă parte a baricadei, de partea 
capitalismului, a reacţiunii şi imperia- 
'lismului, cărora evenimentele din Ceho- 
slovacia le servesc doar ca pretext pen- 
tru a-şi promova acţiunea împotriva 
destinderii, acţiunea lor antisocialistă 
şi antisovietică, îndreptată împotriva 
mișcării democratice şi progresiste din 
întreaga lume. Aceste forţe au intrat 
chiar de pe acum în acţiune în efortul 
de a relansa alianţa atlantică, politica 
blocurilor, o mai riguroasă subordonare 
faţă de Statele Unite şi pentru a bloca 
— chiar prin sabotarea tratatului 
„anti-H“ — orice dezvoltare a destin- 
derii. Este absolut clar că pentru aceste 
forțe relansarea încordării internațio- 
nale trebuie însoțită. cu aceea, în in- 
teriorul diferitelor ţări ale alianței 
atlantice, a unei politici încă şi mai 
conservatoare, şi mai antipopulare. De 
aici, apelul nostru la unitatea tuturor 
forţelor muncitoreşti, socialiste, demo- 
cratice. progresiste, laice şi catolice 
pentru a respinge atacul reacţionar, a-i 
demasca realele conţinuturi şi a face să 
eșueze obiectivele pe care şi le pro- 
pune atît în domeniul politicii inter- 
naţionale cît şi în cel al politicii interne. 
Tocmai în măsura în care vom duce 
înainte aprofundarea asupra acestor te- 


me și iniţiativele ce decurg de aici, 
noi vom reuși să aducem cea mai 
înaltă şi de răspundere contribu- 
ție, aşa cum aducem acum, la crea- 
rea celor mai largi convergențe în- 
tre toate forțele democratice şi de 
stînga, laice şi catolice, nu numai în 


acțiunea menită să împiedice ca forțele 
conservatoare să împingă înapoi în- 
treaga situație italiană, europeană și 
internaţională, dar şi în acţiunea pen- 
tru a face să înainteze în Italia şi în 
Europa soluţii noi, mai avansate, cores- 
punzătoare interesului nostru și al altor 
popoare. În măsura în care vom face 
să eșueze aceste tentative ale forţelor 
conservatoare, vom aduce o contribuţie 
reală pentru a determina, pînă la urmă, 
începutul unei soluționării pozitive a 
problemelor deschise încă în Europa, 
probleme care reprezintă cauza unor 
tensiuni permanente. Printre acestea, 
se află refuzul de a recunoaște inviola- 
bilitatea tuturor frontierelor şi exis- 
tenţa celor două state germane. În 
măsura în care vom duce înainte ac- 
țiunea noastră, vom favoriza nu numai 
începutul unei noi politici europene în 
perspectiva depăşirii blocurilor şi a 
creării unui sistem de securitate colec- 
tivă, cu dizolvarea în acelaşi timp a 
alianţei atlantice şi a Tratatului de la 
Varșovia, dar vom favoriza în perspec- 


tivă imediată soluţionarea problemei 
cehoslovace și crearea unor legături 
mai strînse între țările socialiste. 


Soluționarea cît mai rapidă a situației 
din Cehoslovacia — cu revenirea la 
deplina suveranitate a organelor res- 
ponsabile ale acestei ţări prin acţiunea 
pentru reînnoirea democratică si con- 
solidarea societăţii socialiste. și prin 
retragerea trupelor — reprezintă, după 
părerea noastră, contribuţia pe care 
partidele comuniste și muncitorești ale 
celor cinci ţări ale Tratatului de la 
Varşovia sînt astăzi chemate să o dea 
la lupta care angajează forţele comu- 
niste, de stinga şi democratice din 
Occidentul european împotriva tenta- 
tivelor conservatoare şi reacționare de 
renaștere pe continentul nostru a răz- 
boiului rece ai de accentuare a liniei 
conservatoare şi reacționare a politicii 
lor în interiorul diferitelor ţări din 
această parte a Europei. În aceasta, 


avem un interes comun și noi vom 
activa pentru ca acest inte “es comun să 
se afirme 
apărute. 
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EVENIMENTE recente au ridicat o 
problemă cardinală şi anume cea a rela- 
ţiilor dintre statele socialiste și partidele 
lor comuniste. Cu alte cuvinte, aceste 
probleme se leagă de semnificaţia reală 
şi respectarea principiului internaţiona- 
lismului proletar în relaţiile dintre sta- 
tele socialiste, în lumina responsabili- 
tăţii partidelor comuniste faţă de ţara 
lor şi de poporul lor, precum și a forme- 
lor specifice de dezvoltare a socialismu- 
lui în diferite ţări. 

Vom putea da răspunsurile juste la 
aceste probleme dacă le vom aborda nu 
numai în lumina recentelor evenimente 
ci şi în lumina principiilor elaborate de 
mișcarea comunistă mondială de-a lun- 
gul anilor 

Relaţiile dintre statele capitaliste şi 
relaţiile dintre statele socialiste diferă 
în mod fundamental. Statele capitaliste. 
prin însăşi natura lor. se dezvoltă în 
opoziţie și ostilitate unul faţă de altul. 
Ele concurează pentru piață. Ele luptă 
unele cu altele pentru colonii. pentru 
sfere de influenţă şi pentru „poziţii de 
forță“. Tocmai de aceea capitalismul — 
în special în ultima sută de ani — a 
trăit război după război, culminînd cu 
cele două războaie teribile ale secolu- 
lui nostru. 

Relaţiile dintre ţările socialiste au o 
bază cu totul diferită. Ţările socialiste 
se bazează toate pe o ideologie comună 
—  marxism-leninismul. Toate au un 
scop politic comun — cel al dezvoltării 
socialismului. Prin însăşi natura lor, ele 
nu se află în conflict economic una cu 
cealaltă. Dimpotrivă. fiecare ţară so- 
cialistă nu are decit de cîştigat de pe 
urma dezvoltării economice a celor- 
lalte. 

Unitatea dintre toate statele socialis- 
te, strînsa cooperare dintre ele consti- 
tuie o condiţie esenţială pentru a- 
părarea lor comună împotriva duşmanu- 
lui lor comun — imperialismul. 

Toate acestea constituie sensul inter- 
naționalismului proletar. lar acesta a 
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rînduri de mișcarea comunistă inter-- 
naţională. 4 

Mişcarea comunistă internaţională, în 
special de la cel de-al doilea război 
mondial, a subliniat întotdeauna rela- 
ţiile reciproce, dialectice dintre interna- 
ționalismul proletar şi aplicarea sa spe 
cifică, concretă la diferite ţări, dintre 
esenţa comună a socialismului în toate 
țările şi formele diferite pe care acesta 
le ia în diferitele ţări datorită diferen 
telor în dezvoltarea economică, struc- 
tura de clasă, instituţiile şi tradiţiile 
politice. „Marxism-leninismul cere apli- 
carea creatoare a principiilor revolu- 
Uei socialiste şi construcţiei socialiste 
în funcţie de condiţiile concrete ale fie- 
cărei ţări... Lenin a atras atenţia în re- 
petate rînduri asupra necesităţii apli- 
cării juste a principiilor fundamentale 
ale comunismului în conformitate cu 
trăsăturile țării, statului naţional în 
cauză. Ignorarea trăsăturilor naţionale 
de către partidul proletariatului duce 
în mod inevitabil la ruperea de reali- 
tate, de mase, şi prejudiciază cauza so- 
cialismului...“ (Declaraţia de la Mosco- 
va,.1957). 

Este adevărat că această declaraţie 
continuă avertizind împotriva primej- 
diei accentuării exagerate a deosebiri- 
lor naţionale, dar, după părerea mea, 
experienţa a arătat că dezvoltarea ţă- 
rilor socialiste în Europa răsăriteană 
din 1945 încoace a fost marcată de o 
anumită subapreciere mai degrabă de- 
cît supraapreciere a deosebirilor naţio- 
nale; Astfel, ignorarea particularităţilor 
naţionale a fost, după părerea mea, 
tocmai una dintre trăsăturile princirale 
ale epocii lui Novotny. lar programul 
de acţiune al Partidului Comunist din 
Cehoslovacia avea drept scop. mai pre- 
sus de orice, să remedieze consecinţele. 

Internaționalismul proletar a însem- 
nat întotdeauna sublinierea intereselor 
comune ale clasei muncitoare în lupta 
dusă împotriva dușmanului comun, ca- 


pitalismul şi imperialismul. Din 1917 
trăsătura sa esenţială a fost solidarita- 
tea cu primul stat socialist — Uniunea 


Sovietică — iar din 1945, cu acesta şi cu 
alte ţări socialiste care formează siste- 
mul socialist mondial, împotriva ame- 
ninţărilor permanente și atacurilor im- 
perialismului mondial, condus de Sta- 
tele Unite. O asemenea solidaritate a 
fost înţeleasă nu numai ca o chestiune 
de principiu, ci şi ca o condiţie esen- 
țială pentru dezvoltarea socialismului 
pretutindeni în lume. Dar internaţiona- 
lismul proletar, pentru a fi eficient, 
cere nu numai o aprobare în alb a tot 
ceea ce se face în numele socialismu- 
lui, ci şi exprimarea deschisă a opi- 
niilor atunci cînd partidele comuniste 
se află în dezacord în anumite proble- 
me politice. 

Internaţionalismul proletar. în rela- 
țiile dintre statele socialiste, nu a fost 
totuşi definit niciodată ea implicînd 
subordonarea unei ţări alteia, în nici 
o împrejurare. Dimpotrivă, toate de- 
claraţiile în această problemă au subli- 
niat suveranitatea, libertatea, indepen- 
denţa. cooperarea şi ajutorul reciproc 
dintre aceste ţări. Aceeaşi atitudine a 
fost exprimată în repetate rînduri în 
ce privește relaţiile dintre partidele co- 
muniste. 

„Toate partidele  marxist-leniniste 
sînt independente şi au drepturi egale ; 
ele Tei elaborează politica lor în confor- 
mitate cu condiţiile specifice din ţările 


lor şi în conformitate cu principiile 
marxist-leniniste, şi se sprijină reci- 
proc... 


Fiecare partid răspunde în faţa cla- 
sei muncitoare, a poporului muncitor 
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tara sa, în fața clasei muncitoare 
internaționale şi a mişcării comuniste 
în ansamblu...“ (bd). 

După cum s-a declarat. acţiunile îm- 
potriva Cehoslovaciei au fost impuse 
de amenințarea serioasă a cghtrarevo 
luţiei în Cehoslovacia, legată de com- 
plotul imperialismului occidental care 
avea drept scop răsturnarea puterii so- 
cialiste în această ţară. Mai mult încă 
s-a susținut că suveranitatea națională 
a statelor socialiste nu este ceva also 
lut“ şi că interesele comune ale socia 
lismului au preponderență asupra celor 
ale ţărilor socialiste individuale. 

Formula că suveranitatea statelor so- 
cialiste nu este ceva „absolut“ poate 
suna foarte impresionant, dar necesită 
o gîndire foarte serioasă. Desigur. mar 
xiştii nu recunosc nici un „absolut“ nici 
în politică nici în alte domenii. dar 
părerea despre aceasta depinde foarte 
mult de tara a cărei suveranitate 
atacată şi invers. 


este 


Care partid comunist sau guvern, în 
special din țările soeialiste, ar îndrăzni 
să proclame un asemenea principiu 
(care nu se găseşte în nici un document 
al mişcării comuniste internaționale) 
atit timp cît ar fi implicată propria sa 
țară, sau s-ar abţine să-și apere propria 


suveranitate, una dintre sarcinile sale 
cele mai importante ? 
Trebuie. să fim, de asemenea, con- 


știenţi de scopul în care poate fi folo- 
sită această formulă de imperialismul 
internaţional în legătură cu suverani- 
tatea naţională a ţărilor socialiste și a 
altor ţări democrate 

În ce priveşte prioritatea intereselor 
comune ale sistemului socialist față de 
cele ale statelor socialiste individuale. 
întrebarea la care trebuie să se răspun- 
dă este — cine decide aceasta? Cum 
poate cineva să vorbească despre uni- 
tatea sistemului socialist cînd unele 
state socialiste pot hotări în mod arbi- 
trar că un stat din rîndul lor trebuie 
să fie invadat de forţele militare ale al- 
tora în interesele socialismului ? 

Nici o dovadă puternică demnă de 
crezare nu a fost furnizată pentru sus- 
ținerea argumentului că guvernul ce- 
hoslovac a fost incapabil să facă faţă 


activităţii elementelor antisocialiste şi 
antisovietice care au folosit în mod 
greșit libertatea recent iniţiată în 


Cehoslovacia. Nici că un complot 
pus la cale de imperialismul occidental 
a atins nivelul unei crize în decurs de 
i7 zile, între întrunirea de la Bratisla- 
va şi intervenţia practică. 

Mai mult încă, încălcarea angajamen- 
telor solemne, fără prezentarea dovezii 
necesităţii absolute de a aceasta 
în faţa unui atac extern, nu a ajutat 
decît pe dușmanii socialismului de pre- 
tutindeni. Aceasta pentru că subminea- 
ză încrederea, bunăvoința, sprijinul pri 


face 


etenesc al milioanelor de oameni sim- 
pli din toate ţările. 
Internaţionalismul proletar —  întă- 


rirea în continuare a relaţiilor priete- 
neet, cu Uniunea Sovietică, respectarea 
principiilor elaborate de mișcarea co- 
munistă internaţională. toate cer retra- 
gerea trupelor din Cehoslovacia, astfel 
încît guvernul şi partidul să-şi poată 
făuri viitorul lor socialist în libertate 
şi independenţă. 


Jack KOHEN 
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Walter Lippmann 


ALEGEREA 
CARE NE STĂ 
ÎN FAŢĂ 


DIN FERICIRE, ne aflăm încă în 
septembrie și mai dispunem de oare- 
care timp pentru alegerea pe care cele 
două convenţii au oferit-o ţării. Există 
toate motivele să credem că nici unui 
dintre candidaţi nu este deosebit de 
popular decît printre membrii propriu- 
lui său partid. 

In consecinţă, lista stabilită la Miami 
a fost primită cu plictiseală şi resem- 
nare. Lista stabilită la Chicago a fost 
primită cu amărăciune şi cu un senti- 
ment care seamănă foarte mult cu do- 
rința ca ea să nu învingă în alegeri. 
Această insatisfacţie larg răspîndită se 
datorește contrastului vădit dintre cei 
doi candidaţi lipsiţi de interes şi 
amploarea. complexitatea problemelor 
pe care viitorul președinte va avea să 
le rezolve. 


Se prea poate să nu se fi găsit nici 
un om — nici Nelson Rockefeller, nici 
Eugene McCarthy, nici George McGo- 
vern — despre care să se poată spune 


cu convingere că ar fi omul capabil să 
conducă ţara într-o situaţie internaţio- 
nală complexă şi care să fie în stare 
să-i pacifice pe numeroșii nemulţumiţi 
de aici, din ţară. Dar a afirma că nu 


a existat nimeni altul care să fie cu 
adevărat adecvat reprezintă o slabă 
consolare, căci asta echivalează cu a 


spune că nu sîntem prea siguri că cei 
desemnaţi ar corespunde situaţiei. Rea- 
litatea este că trebuie să alegem între 
Richard Nixon şi Hubert Humphrey și 
că nici unul dintre ei nu inspiră încre- 
dere. 


| 
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Acum, la sfîrşitul lunii septembrie. 
ne dăm seama că politicienii de profe- 
sie din ambele partide au procedat por- 
nind de la presupunerea. fundamenta- 
lă, statistic corectă, că nemulțumiții ac- 
tivi — tinerii, intelectualii, membrii 
clerului, negrii — nu reprezintă mai 
mult decît un sfert din numărul ale- 
gătorilor înscrişi. Alegerea va fi ho- 
tărîtă- deci de majoritatea celor care 
sînt de acord, adică de cei „nesăraci, 
netineri, nenegri”, care se opun dezor- 
dinilor și schimbării violente. Unii 
dintre membrii acestei majorităţi s-ar 
putea îndrepta spre George Wallace. 
Ei nu vor trece însă de partea stingii 
şi câștigătorul din noiembrie va fi o- 
mul care va fi renşit să alcătuiască 
o coaliție conservatoare. 

S-ar putea prea bine ca acesta să fie 
diagnosticul corect al grupării forțelor 
în 1968. Este clar că o mare majoritate 
este deosebit de furioasă și de pornită 
împotriva incendiilor şi  dezordinilor 
din ghetourile negre. Reacţia albă re- 
prezintă o realitate. Este, de asemenea. 


clar că ideologia și programul New 
Deal-ului, care a creat „statul bună- 


stării“, au devenit nepopulare în recenta 
lor incarnare, denumită Marea Socie- 
tate. Este neîndoielnic că majoritatea 
preponderentă a populaţiei este împo- 
triva războiului din Vietnam. 

După regulile obişnuite ale jocului, 
eșecurile Administraţiei Johnson ar tre- 
bui să dea certitudinea înfrîngerii de- 
mocraților în noiembrie. Nu este exclus 
ca aşa să si stea lucrurile, dar avem 
unele motive să mai așteptăm pentru 
a vedea ce se întimplă. Unul dintre 
ele este că anul 1968 se deosebește de 


anul 1932 cînd Administraţia Hoover 
a fost înlăturată de la cîrma ţării. 
Ţara, deşi nemulțumită și nervoasă, 


este, în cea mai mare parte, remarca- 
bil de prosperă. 

Un alt motiv de a aștepta: în parti- 
dul democrat există numeroase gru- 
puri care au interese bine precizate 
faţă de măsurile democratice adoptate 
începînd din perioada lui Franklin 


Roosevelt și pînă în aceea a lui Lyn- 
don Johnson. Al treilea motiv este 
antinixonismul larg răspîndit în rîn- 


durile a ceea ce, în generaţia trecută, 

a fost marea majoritate democrată. 
Campania începe cn o înfruntare în 

domeniul  handicapurilor. Humphrey 


e 


Locuitori ai satului Cam Le din Vietnamul de sud, luînd drumul refugiului, după 
ce localitatea lor a fost în întregime distrusă de bombardamentele americane 
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duce pe umeri lipsa de popularitate 
a lui Johnson, iar Nixon povara pro- 
priului său trecut şi a excentricităţilor 
ideologice ale- partidului său. Cine va 
cîştiga?  Antijohnsonismul sau anti- 
nixonismul ? Nu știu. Dar pînă acum 
nu există nici un semn că se va putea 
face o alegere clară în care unul dintre 
candidați să iasă în evidență ca omul 
capabil să conducă această ţară și să 
o scoată din dificultăţi. Problema se- 
rioasă la care trebuie să răspundă ale- 
gătorii este care anume listă are cele 
mai bune sanşe de a crea o adminis- 
trație capabilă să guverneze în situa- 
Da tulbure din timpurile noastre. Este 
mai uşor să pui această întrebare de- 
cît să-i răspunzi şi cred că de fapt 
nu i se poate răspunde astăzi, adică 
înainte ca cele două partide să se în- 
frunte în campania electorală. 

Republicanii pot crea o administraţie 
foarte competentă şi luminată, deoa- 
rece dispun de o mare rezervă de re- 
publicani tineri pe care-i pot folosi. 
Nu este însă sigur că Nixon cunoaște 
îndeajuns pe acești republicani dina- 
fara cercurilor activiştilor de partid 
Nu este, de asemenea, sigur că el nu 
se va simţi obligat să impună un veto 
ideologic împotriva unora dintre cei 
mai promiţători republicani noi. Repu- 
blicanii pro-Nixon reprezintă o gru- 
pare mai largă decît republicanii pro- 
Goldwater sau pro-Rceagan. Dar ei nu 
reprezintă nici pe departe o grupare 
atît de largă ca întregul corp electoral 
republican. 


Russell! Baker 
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Se pune, de asemenea, întrebarea 
dacă în cursul campaniei sale electo- 
rale, Nixon nu se va angaja fa'ă de 
o soluție militară în Vietnam. Dacă va 
face acest lucru este aproape cert că 
administraţia sa va da greş, exact aşa 
cum s-a întîmplat cu aceea a lui Lyn- 
don Johnson. 

Cred că este foarte greu să se ple- 
deze pentru continuarea administrației 
Johnson-Humphrey. E posibil ca Hum- 
phrey să fie în măsură să-i readucă 
la matcă pe unii dintre democraţii care 
sînt “în dezacord. Ei se vor teme de 
Nixon şi își vor reaminti de Humphrey 
cel de altădată. Dar uriașa sciziune 
dintre administraţia Johnson și comu- 
nitatea intelectualilor, tineret și o bu- 


nă parte a comunităţii religioase, nu va | 


fi reparată cu ușurință de Hubert 
Humphrey. Înstrăinarea liderilor in- 
telectuali și morali ai ţării, care nù- 
meric reprezintă doar o mică minori- 
tate, a lăsat partidul democrat lipsit 
de creier și de inimă. 

Profesorii, şi studenţii, și artiștii, şi 
membrii clerului înstrăinaţi nu trebuie 
confundați cu elementele hippie şi 
yippie. Ei reprezintă ceea ce a mai 
rămas valoros în partidul democrat. 
Fără ei, acest partid este o colecţie 
de grupuri de interese, de trăgători 
de sfori și de vechi politicieni. 

Renovarea şi restaurarea partidului 
democrat necesită un timp în care. e- 
liberaţi de răspunderea guvernării. de 
mocraţii să poată pune ordine în par- 


$ contrapunct 


Oare cum o să fie? 


Campania electorală este destul de 
avansată pentru ca să ne facem o 
idee cam ce fel de preşedinte ar fi 
fiecare dintre cei trei candidaţi prin- 
cipali. Să spunem, de exemplu, că am 
putea pătrunde la Casa Albă la 21 
ianuarie 1970. Pe biroul preşedintelui 
sună telefonul; el ridică receptorul. 

— Preşedintele la aparat... A, dum- 
neata eşti Lyndon? Vreau să spun, 
dumneavoastră sînteţi, domnu'e pre- 
şedinte ? Aici e Hubert, domnule pre- 
ședinte. Mă bucur că m-aţi chemat... 
Da, cîte o dată mă simt singuratic la 
Casa Albă. Mesajul meu despre Sta- 
rea Uniunii ?... Îmi pare foarte rău că 
priviți lucrurile în acest fel... Înţeleg, 
înțeleg, înțeleg... Nu merge aşa ?... Nu 
merge chiar deloc ?... Credeţi că este 
vreun lucru anume la care ar trebui 
să renunţ ?... Trebuie să renunt la 

` noua poziție privitoare la Vietnam ?... 
Da, sigur că pot. Dar astu m-ar face 
să apar într-o lumină foarte proastă... 
Da, bineînțeles, n-ar fi prima oră 
cînd aş apărea într-o lumină foarte 
proastă. Altceva ?... Nu vă place ni- 
mic din mesaj, înțeleg... Totuşi nu 
prea văd cum aş putea să-mi repudiez 
întregul program chiar astăzi după- 
amiază... Credeţi că la sfîrşitul săptă- 
mâînii n-ar fi prea tîrziu? Mă bucur 
foarte mult... Bineînțeles că pot veri 
la ranch... Nu m'ercurea vit'are. 
Miercuri vine la Casa Albă de Gaulle... 
"Da, desigur, dacă pu ett prohlena 
aşa... Aveţi perfectă dreptate. Bineîn- 
teles că de Gaulle va prefera să vă 
vadă pe dumneavoastră nu pe mine 


O să-l aduc. La revedere, domnule 
preşedinte. 
Pe de altă parte, s-ar putea să fie 
ales Richard Nixon. Ne aflăm în 1971. 
„ Preşedintele Nixon şi Prima Doamnă 
iau masa singuri, în sufrageria ofi- 
cială. Masa este atît de lungă încît 
doamna Nixon trebuie să strige din 
capătul ei pentru a fi auzită la celă- 


lalt capăt. 


„„Să continuăm“ 
(Din Chicago Sun-Times) 


tid: Vechii politicieni vor trebui să se 


retragă, tinerii vor trebui să se ma-- 


turizeze, iar cei foarte tineri vor tre- 
bui să crească. 

Dacă republicanii vor da rezultate 
bune, în cazul în care vor fi aleși. de- 
mocraţii vor avea un rival împotriva 
căruia să lupte, în strădania lor de re- 
novare şi reînnoire. 


Ze Monde 


PARIS 


„VISUL“ CELUI 


DE-AL TREILEA 
PERSONAJ 


CA ORICE CANDIDAT demn de 
acest nume, George Wallace nu a recu- 
noscut niciodată că are doar foarte 
slabe şanse de a intra în 1969 la Casa 
Albă. După cum arată toate sondajele 
opiniei publice şi dacă consultăm isto- 


— De ce nu avem niciodată musa- 
firi la masă, Dick? N-ar mai trebui 
să strig tot timpul pentru a face 
conversaţie. 

— Ştii foarte bine că nu vreau nici 
un fel de musafiri. 

— Strigă mai tare dragă, nu te aud. 

— Am spus că nu vreau nici un fel 
de musafiri, pentru că ar începe să 
mă întrebe care este poziţia mea fată 
de problemele publice şi n-aş vrea să 
spun nimic de natură să pericliteze 
unitatea națională. 

— La bucătărie, strigă doamna 
Nixon, se spune că luna viitoare vei 
lua poziție asupra unei probleme im- 
portante. Care e problema față de 
care intenționezi să iei poziție ? 

— Nu cred că ar fi util să discutăm 
în acest moment probleme care ar 
putea necesita o poziţie prezidenţială, 
draga mea. 

Masa continuă în tăcere. În cele din 
urmă, tăcerea este întreruptă de stri- 
gătul doamnei Nixon : 

— Ce fel de înghețată vrei ca de- 
sert? 

Preşedintele nu se enervează : 

-— În momentul de faţă o comisie 
studiază problema sortului de înghe- 
tată pe care îl prefer. Dacă eu aş face 
ncum declaraţii în această problemă, 
nş prejudicia în. mod serios şi poate 
chiar submina deliberările comisiei. 

Mai rămîne şi posibilitatea ca pre- 
şedinția să-i revină lui George Wallace. 
Ne aflăm în 1972. Doi şoferi stau de 
vorbă în garajul Casei Albe. 

— Preşedintele a plecat la volanul 
maşinii sale într-o asemenea viteză 
încît cred că o să se întimple ceva 
important. 

— A auzit că pe o stradă din Bal- 
timore cîțiva hippies s-au aşezat în 
mijlocul drumului, şi vrea să ajungă 
repede acolo ca să-i calce cu maşina. 
Sper că toată lumea este gata de vot. 


(Din International Herald Tribune) 


ria americană, care nu a rezervat nicio- 
dată succese deosebite candidaţilor unor 
terţe partide, şansele fostului guverna- 
tor al Alabamei sînt dintre cele mai 
reduse : ultimul sondaj Gallup îi acordă 
19 la sută din voturi. 

Realitatea este că Wallace a avut un 
vis. Acest vis se bazează pe constituţia 
Statelor Unite. Într-adevăr, preşedin- 
tele Statelor Unite nu este ales prin vot 
direct. La 5 noiembrie (prima marţi 
după cea de-a doua luni din noiem- 
brie) alegătorii americani nu-şi vor de- 
semna președintele, ci pe „marii elec- 
tori“ care vor fi însărcinaţi să-l aleagă 
pe preşedinte, dintre candidaţii care se 
înfruntă. Aceşti mari electori, care for- 
mează ceea ce se numeşte colegiul elec- 
toral, sînt în număr de 538. Cifra este 
egală cu numărul senatorilor (100), plus 
acela al reprezentanţilor (435), plus 3 
(districtul Columbia, adică Washington). 
Fiecare stat dispune deci de un număr 
de mari electori egal cu acela al sena- 
torilor săi şi al reprezentanţilor săi 
(proporţional cu populaţia sa). Statele 
foarte populate dispun astfel de un 
număr de mari electori cu mult mai 
mare decit statele de mai mică impor- 
tanţă (5 pentru Arizona, faţă de 43 pen- 
tru statul New York). Deşi nici o lege 
nu-i obligă la aceasta, marii electori 
votează în mod tradiţional în bloc pen- 
tru candidatul care a obţinut cel mai 
mare număr de voturi în statul lor, 
ceea ce explică faptul că numele celui 
ales este cunoscut în general încă din 
seara scrutinului popular. Deîndată ce 
un candidat a obţinut majoritatea în- 
tr-un număr de state totalizind 270 de 
mari electori, el poate fi într-adevăr 
considerat ales. 

Dar ce se întimplă dacă nici unul 
dintre candidaţii care se înfruntă nu 
obține majoritatea de 270 de mari elec- 
tori la 5 noiembrie? Această ipoteză, 
imposibilă atunci cînd numai doi can- 
didaţi sint în competiţie, nu este exclu- 
să în cazul de faţă. Într-o asemenea 
eventualitate, revine Camerei Repre- 
zentanţilor să hotărască cine va ocupa 
postul de preşedinte. Modul de selecţie 
nu se face pe baza majorităţii repre- 
zentanţilor, ci a majorităţii statelor: 
într-adevăr, toţi reprezentanţii acelu- 
iaşi stat dispun de un singur vot. Ei se 
pun de acord între ei. Dacă nu reuşesc 
să se pună de acord, ei îşi pierd dreptul 
de vot. Majoritatea cerută este în acest 
caz de 26 (jumătate din numărul state- 
lor plus unu). 

Este clar că pe o asemenea situaţie 
contează George Wallace pentru a in- 
fluența alegerea preşedintelui. Într-o 
asemenea ipoteză, votul reprezentanți- 
lor Arizonei nu are o importanţă nu- 
merică mai mică decit acela al reprezen- 
tanţilor statului New York sau Cali- 
fornia. 

Numai de două ori președintele Sta- 
telor Unite a fost ales de Camera Re- 
prezentanţilor. Ultimul caz s-a întîm- 
plat în 1824, cînd John Quincy Adams 
a fost desemnat prin 13 voturi, contr: 
7 acordate lui Andrew Jackson şi 4 lui 
William Crawford. Şi totuși, Jackson îl 
devansa pe Adams în colegiul marilor 
electori, dar era dezavantajat căci el 
era în frunte în state în general mai 
populate decît acelea în care reuşise 
Adams. 

Wallace nu a ascuns faptul că, dacă 
nici unul dintre candidați nu va trium- 
fa la 5 noiembrie în colegiul marilor 
electori, el nu se va da în lături să 
vîndă scump voturile delegaţiilor care-i 
sînt favorabile. Tocmai pentru a evita 
asemenea tirguieli, un număr de parla- 
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mentari au propus, cu cîteva săptămîni 
în urmă, ca toţi candidaţii în Camera 
Reprezentanţilor să se angajeze în prea- 
labil să voteze în favoarea candidatului 
prezidenţial care a obţinut cel mai 
mare număr de voturi populare. Dar 
această sugestie nu a fost primită, căci 
ea era neconstituţională. 

Sistemul de desemnare a. preşedinte- 
lui explică, de asemenea, felul în care 
un preşedinte poate obține majoritatea 
marilor electori deşi dispune de o mino- 
ritate a voturilor populare. Acest sis- 
tem prevede, pe de altă parte, că în 
cazul în care nici un candidat la vice- 
preşedinţie nu obţine majoritatea ma- 
rilor e'eotori, senatul rezolvă cazul res- 
pectiv cu o majoritate a membrilor săi. 
De aici şi posibilitatea — teoretică — 
de a avea un preşedinte şi un vicepre- 
şedinte care nu aparţin aceluiași partid. 
Tocmai pe aceste reguli bizantine, dar 
foarte reale, contează George Wallace 
pentru a-și face simțită greutatea votu- 
rilor de care dispune. Dar chiar dacă 
o asemenea atitudine poate părea pre- 
tenţioasă, ea nu poate fi înlăturată cu 
totul. 


CĂTRE UN 
GUVERN CIVIL? 


GHANA trebuie încă să facă faţă ur- 
mărilor trecutului. În același timp, ea 
știe că militarii nu vor rămîne la pu- 
tere după septembrie 1969. 

Imediat ce a devenit cunoscută inten- 
ţia membrilor Consiliului Naţional al 
Revoluţiei (N.L.C.) de a retroceda pute- 
rea civililor, s-a produs o recrudes- 
cenţă a activităţii politice. Oameni po- 
litici altădată îndepărtați s-au lansat 
în cursa pentru cucerirea puterii. Pro- 
iectul de constituție. care va fi supus 
unei adunări constituante. alimentează 


Ploile din sudul Angliei au făcut ra- 
vagii şi la Londra- 
s-au revărsat, 

cheiuri şi străzi 


Apele Tamisei 
inundînd mai multe 


discuţiile. Întrebările abundă. Cine 
va fi preşedintele Republicii ? Cine va 
fi prim-ministru ? 

Militarii își reafirmă, aproape în una- 
nimitate, dorinţa de a se reîntoarce în 
cazărmi și de a rămîne acolo ca „păzi- 
tori“ ai regimului căruia îi vor ceda lo- 
cul. În ce-i privește pe civili, ei au o 
imaginaţie foartă bogată. Evident, fie- 
care este în căutarea unor adepţi. Fie- 
care promite că Ghana nu va mai re- 
veni niciodată la ceea ce a fost sub 
Nkrumah. 

Proiectul de constituţie prevede exis- 
tenţa unui partid majoritar (care 
poate să rezulte din coaliția mai multor 
formaţii politice), a unei opoziții le- 
gale, condusă de un lider care va juca 
rolul său în cadrul noilor instituţii de- 
mocratice şi nu va fi considerat ca 
omul atașat în permanenţă cauzei răs- 
turnării șefului guvernului. 

Ghanezii nu par să se teamă mai pu 
ţin de goana după pirghiile puterii a 
unui anumit număr de tineri universi- 
tari, în cea mai mare parte avocaţi, ne- 
răbdători să se arunce în viaţa politică. 
Ei sint lipsiţi de experienţă și sînt mai 
ales oameni care au suferit decepţii în 
ambițiile lor profesionale. Ei sînt con- 
sideraţi drept excluşi din viaţa poli- 
tică. Sindicaliştii ar dori să creeze un 
partid muncitoresc. Dar interdicțiile 
care sînt impuse asupra acţiunilor politi- 
ce nu lasă încă intenţiile să se afirme în 
mod deschis, 

Ghana sc află deci în ajunul unei 
experienţe pe care ar fi putut-o între- 
prinde cu succes în 1957, după plecarea 
englezilor din colonia care se numea pe 
atunci Coasta de Aur. Dr. Nkrumah, în 
decursul anilor, a hotărît altfel. El a in 
staurat un regim autoritar, 

Astăzi, trebuie să recunoaștem drept 
unul din aspectele negative ale schim- 
bărilor în curs că unii politicieni îşi 
iau revanșa. Vor reuşi ei oare să in- 
staureze o putere cu un caracter real 
democratic, atașată respectării interesu- 
lui general ? Dacă vor şti să tragă în- 
văţăminte din greşelile regimului lui 
Nkrumah, răspunsul va fi afirmativ. 
Ambiţiile lor vor fi lăudabile, dacă vor 
reuşi să menţină victoriile regimului 
precedent. Nkrumah a făcut din ţara 
sa un stat de aproape opt milioane de 
locuitori în care frontierele dintre tri- 
buri au. fost. în mod evident şterse. 
Este posibil ca în Ghana să mai existe 
încă urme ale  tribalismilui. Nu este 
vorba însă decît despre urme puţin vi- 
zibile. Ghanezii sînt conştienţi de a- 
ceasia. Sub Nkrumah, de la cei mai 
umili și pînă la cei mai puternici, ei au 
| împărtăşit toţi mîndria de a aparţine 
aceleiași naţiuni. O dată cu el, au că- 
| pătat conștiința de a îi africani, poate 
| chiar primii si cei mai buni de pe con- 

tinent, căutînd, cu orice prilej, să 


timente nu au dispărut cu totul. ele 
au din ce în ce mai puțin ocazia de a 
se manifesta. Acc a nu mai este „locul 
sfint“ al panafricanismului ` tentacula- 
rul birou pentru problemele africane, 
care cindva furniza o pirghie de co- 
mandă lui Nkrumah. a fost în mod mo- 
dest înlocuit cu o direcţie pentru rela- 
tiile africane în ministerul afacerilor 
externe 

Toate statele africane au datorii. dar 
cazul Ghanei era excepţional în fe- 
bruarie 1966. Pe atunci, ea dator: 
străinătăţii 520300000 dolari, dintre 


arate calea celorlalţi. Dacă aceste sen- | 


D 


S 
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care 448 000000 pe termen mediu, cu o 
dobindă de 6 la sută. În aprilie 1968 
noul guvern a reușit să reducă povara 
datoriilor cu 9100000 de dolari. În 
schimb, la capitolul datoriilor -pe 
termen lung, evaluate la 71700 000 do- 
lari în februarie 1966, s-a înregistrat o 
creştere de B 100 000 dolari. 

Un plan de dezvoltare provizoriu de 
doi ani (1968/1969) trebuia în mod nor- 
mal să remedieze lipsurile de care su- 
feră economia: penurie de devize 
străine, industriile  disproporţionate în 
raport cu nevoile reale ale ţării, şomaj, 
agricultură stagnantă. 

În viitor, Ghana va fi aceea care va 
furniza curent electric pentru Togo şi 
Dahomey. Barajul de la Akosombo, pe 
fluviul Volta, funcţionează din 1956 
și produce 768 000 kilowaţi. Nkrumah a 
acordat un interes deosebit construirii 
acestui baraj hidroenergetic unde, în 
prezent, patru generatoare din șase fur- 
nizează curent uzinelor din zona in- 
dustrială Tema. În afară de energia 
electrică, care va crea o nouă legătură 
între Ghana şi vecinii săi din răsărit, 
activitatea Consiliului Antantei, care 
grupează Coasta de Fildeş, Dahomey, 
Volta Superioară, Niger şi Togo, pare 
să trezească interesul noului regim. Se 
merge pînă acolo încît se consideră po- 
sibilă intrarea Ghanei în acest ansam- 
blu. Ceea ce nu este încă decît o do- 
rinţă inspirată de motive politice şi eco- 
nomice ar putea să se înfăptuiască în- 
tr-un timp destul de scurt. , 

În așteptare, Ghana suferă o adevă- 
rată mutație, cu o seriozitate surprin- 
zătoare. 

Justin VIEYRA 


Correio da Manhă 
RIO DE JANEIRO 


O NOUĂ ETAPĂ 
ÎN 


COLABORAREA 
DINTRE CHILE 
ȘI BRAZILIA 


RECENTELE convorbiri de la Rio de 
Janeiro dintre preşedinţii Costa e Silva 
și Eduardo Frei — cu care prilej s-a a- 
nalizat situaţia din America Latină în 
contextul relaţiilor continentale şi mən- 
diale, precum şi relaţiile bilaterale bra- 
ziliano-chiliene — au scos în evidență 
identitatea de opinii asupra unor obiec- 
tive pe care și le-au propus ţările latino- 
americane. Cei doi președinți au sub- 
liniat că Brazilia şi Chile militează în 
permanenţă pentru principiile neinter- 
venţiei şi autodeterminării popoarelor, 
se pronunţă pentru respectarea tratate- 
lor dintre state şi pentru rezolvarea pe 
cale paşnică a controverselor dintre 


țări. Cei doi preşedinţi au apreciat că 
violarea acestor principii constituie ur 
atentat contra moralei și dezvoltării po- 
poarelor, precum şi contra ‘voinței lor 
de a-şi alege propria soartă. Considerînă 
că acele ţări care duc o politică bazată 
pe aceste principii contribuie la susți- 
nerea activităţii Organizaţiei Națiuni- 
lor Unite, ei au arătat că politica dusă 
de pe poziţii-de forță -este incompatibi- 
lă cu coexistenţa pașnică ai respectul 
suveranităţii popoarelor. 

Cei doi oameni de stat au ajuns la 
concluzia că, în prezent, se impune e 
țările latino-americane să coopereze ma: 
intens între ele în toate domeniile în ca- 
re se manifestă identitate de interese. 
La baza acestei cooperări trebuie să se 
aibă în vedere întărirea crescîndă a u- 
nităţii  latino-americane ; conjugarea 
eforturilor ţărilor latino-americane nu 
exclude participarea şi a altor ţări prie- 
tene din celelalte continente la coope- 
rare. Această poziţie constituie un sti. 
mulent pentru cooperarea pe care țări- 
le latino-americane o așteaptă din par- 
tea statelor cu o economie dezvoltată. 

„Brazilia şi Chile apreciază că coope- 
rarea dintre ţările latino-americane tre- 
buie să se bazeze pe o solidaritate efec- 
tivă şi pe respectarea riguroasă a tra- 
diţiilor din fiecare țară, precum şi a 
formei de organizare pe care şi-a ales-o. 
Numai astfel se poate contribui la dez- 
voltarea emisferei, servind popoarelor 
libere și paşnice, responsabile pentrn 
destinele lor. Această cooperare trebuie 
să fie în concordanţă cu obiectivele fie- 
cărei ţări în parte şi să corespundă ne- 
cesităților popoarelor pentru dezvoita- 
rea economiei şi societăţii latino-ameri- 
cane, contribuind în final la consolida- 
rea păcii şi a securităţii tuturor națiuni- 
lor de pe continent. În acest context, 
Brazilia şi Chile şi-au manifestat opti- 
mismul în ceea ce priveşte structura re- 
vizuită a O.S.A. 

Pe plan mondial, unitatea ţărilor la- 
tino-americane trebuie să se desfășoare 
în deplină solidaritate cu toate ţările în 
curs de dezvoltare de pe toate continen- 
tele, în scopu: evitării accentuării ac- 
tualei discrepanțe economice dintre sta- 
te. Aceste principii — au arătat preșe- 
dinţii — pentru a se bucura de spriji- 
nul popoarelor brazilian şi chilian, tre- 
buie să aibă un caracter universal. În 
aceste condiţii, Brazilia și Chile sînt de 
acord pentru adoptarea unor măsuri 
concrete ce privesc ţările în curs de 
dezvoltare, fiind convinse că aceste sta- 
te trebuie să lupte pentru reducerea res- 
tricţiilor tarifare destinate importuri- 
lor de produse indigene ale acestora 
Cooperarea dintre ţările latino-america- 
ne trebuie să înfrunte cu perseverenţă 
principala ameninţare care planează a- 
supra viitorului ţărilor în curs de dez- 
voltare, înapoierea din domeniul știin- 
Lei și tehnicii, care aduce prejudicii dez- 
voltării lor din punct de vedere econo- 
mic. În acest domeniu, cooperarea re- 
gională trebuie intensificată, Brazilia și 
Chile fiind dispuse să-și aducă din plin 
contribuţia. 

Brazilia și Chile — se arată — invo- 
că drept mărturie a prieteniei tradiţio- 
nale dintre ele tratatul de prietenie 
comercial și de navigaţie încheiat în 
1838, fiind convinse că recenta vizită a 
preşedintelui Eduardo Frei în Brazilia 
va contribui la dezvoltarea relaţiilor e- 
conomice dintre cele două ţări și la in- 
tensificarea tuturor formelor de coope- 
rare bilaterală, în cadrul unei politici 
de înţelegere reciprocă. 


EDER et: Da P 
Rd Cam, tai E 
AiE 2 E EE E ek? 


a . 


profil 


Jacques 
RABEMANANIARA 


ministrul afacerilor externe 
al Republicii Malgașe 


- Născut la 23 iunie 1913 la Mangabe, 
în provincia Tamatave, şeful diploma- 
Uri  malgaşe este binecunoscut în 
străinătate atît prin activitatea sa 
politică cît şi ca seriitor. Licenţiat în 
litere, Jacques Rabemananjara este 
unul din cei mai mari poeţi ai Africii 
contemporane. d 
În timpul celui de-al doilea război 
mondial se afla în Franţa ; în noiem- 
brie 1946 a fost ales deputat în Adunarea 
Naţională Franceză. Reîntors în ţară, 
aderă la Mişcarea Democrată a Revolu- 
tiei Malgaşe (M.D.M.) al cărei prim- 
secretar general devine în curînd. Con- 
damnat de guvernul francez în urma 
acţiunii anticolonialiste din martie 1947, 
Jacques Rabemananjara a fost nevoit să 
trăiască mulți ani departe de țara sa. El 
revine în ţară la 20 iulie 1960 o dată cu 
proclamarea Madagascarului—stat in- 
dependent. În septembrie același an 
este ales deputat al provinciei Tama- 
tave, iar la 10 octombrie, preşedintele 
Philbert Tsiranana îl cooptează 
în guvernul său ca ministru de 
însărcinat cu economia na- 
țională, El ocupă acest post pînă 
la 25 august 1965, cînd şeful statului 
îl numeşte ministru de stat însărcinat 
cu agricultura şi dezvoltarea rurală. 
Activitatea sa în fruntea departamentu- 
lui agriculturii a fost apreciată ca o 
reuşită, în mai multe domenii, în spe- 
cial în redresarea producţiei de orez. 
La 22 august 1967, în urma morţii în- 
tr-un accident de avion a ministrului 
de externe Albert Sylla, preşedintele 
Tsiranana a procedat la o remaniere 
parțială a guvernului său ; portofoliul 
afacerilor externe, rămas vacant, a fost 
atribuit lui Jacaues Rabemananjara. 
Vorbind despre noul minister pe care 
îl va conduce, Jacques Rabemananjara 
a precizat că acest departament nu se 
va limita numai la exercitarea unui rol 
politic, ci va examina şi diferitele pro- 
bleme de ordin economic în relaţie cu 
țările străine. În legătură cu aceasta, 
într-un recent interviu acordat revistei 
„Jeune Afrique“, ministrul afacerilor 
externe a declarat că problema majoră 
a țării este lărgirea piețelor, ceea ce va 
permite cu timpul ciştigarea indepen- 
denţei economice. 
ce priveşte politica externă, 
Jacques Rabemananjara a declarat că 
va respecta angajamentele luate pe 
plan internaţional de predecesorul său. 


A. M. 
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„SFĪRSITUL LUI MUSSOLINI“ 


În legătură cu sfîrşitul lui 
Mussolini ar fi fost interesant 
să se amintească şi unele con- 
secințe colaterale ale capitulă- 
rii Italiei: misiunew în Portu- 
galia a generalului englez pri- 
zonier Gaston de Wiart; „ca- 
valcada fantastică“ spre Malta 
a flotei militare italiene, blo- 
cată anterior de lipsa de căr 
bune în rada portului La Spe- 
zia (fiind urmărit de aviația 
lui Kesselring, unul dintre va- 
sele de luptă a fost lovit și scu- 
fundat); detronarea lui Tomis- 
lav II (exducele de Spoleto) de 
pe tronul fictiv al Croaţiei, 
„conducător“ al acesteia rămiî- 
nînd în exclusivitate Ante Pa- 
velici ; „transferarea“ Dalmației 
de la Italia la Croaţia; înce- 
tarea luptei de către unităţile 
italiene din Balcani, din Gu- 
vernământul general şi din 
U.R.S.S., unele dintre ele alŭ- 
turîndu-se formațiunilor locale 
de partizani; declarația de 
război adresată Germaniei de 


curtea regală. italiană şi gu- 
vernul Badoglio refugiate la 
Bari. 
E. VICTOR 
Craiova 


SUVERANITATE ŞI INDEPEN- 
DENTA 


Elena Trifescu, comuna Bo- 
dești, judeţul Neamţ. Dicţiona- 
rul enciclopedic român defineş- 
te suveranitatea de stat ca 
„Trăsătură fundamentală a sta- 
tului, care constă în supremația 
puterii de stat în interiorul țării 
şi independența ei în relaţiile 
internaţionale faţă de puterea 
oricărui alt stat“. Rezultă deci 
limpede raportul logic de subo?e 
donare dintre cele două noţiuni, 
prima avind o sferă mai largă. 


Josif Jankowsky, Reşiţa. Nu 
credem că editurile respective 
v-ar putea ajuta. E preferabil 
să folosiţi bunele oficii ale re- 
vistelor pentru copii şi tineret, 


Dumitru Ruxăndescu, Bucu- 
rest, 1) Vă recomandăm să con- 
Sultan, de asemenea, lucrările 
„Mic ghid al O.N.U. şi al insti- 
tuţiilor specializate“ de Cristian 
Popişteanu şi „iransmitem de 
kb O.N.U.“ de Eugen Preda. 2) 
Nu sîntem în măsură să vă fa- 
cem serviciul solicitat. 


Lolas Iannis şi Dalecos Ian- 
nis, Bruntil, R. S. Cehoslovacă, 
Am citit cu deosebită plăcere 
scrisoarea dv. Ne bucură intere- 
sul cu care urmăriți revista 
noastră, ca și faptul că citirea ei 


vă ajută să vă perfecţionaţi cu- "jeet, 1) Noi am prezentat enci- 


„clicele papale atunci cînd se re- 
“fereau la problema 


noştinţele de limba română. Vă 
mulțumim pentru caldele apre- 
cieri; 


VIITORUL IRIANULUI DE VEST 


Vintilă Drăgănescu,  Tirgo- 
vişte. Termenul stabilit pentru 
referendumul prin care cei 
800 000 de papuași din Irianul de 
vest urmează să decidă dacă vor 
să rămînă sau nu în cadrul 
statului indonezian, va expira 
la sfîrşitul anului 1969. După 
cum desigur ştiţi, jumătatea ră- 
săriteană a insulei Noua Guinee 
se află sub administraţia Aus- 


Partea vestică a insulei 
a fost, pînă în 1963, sub stăpi- 
nire olandeză. Ea a revenit In- 
doneziei în urma unor tratative 
îndelungate, referendumul fiind 
una dintre principalele clauze 


traliei. 


ale acordului realizat. Indone- 
zienii consideră însă Irianul de 
vest drept o parte inalienabilă 
a teritoriului ţării lor. 


BILINGVISMUL ÎN CANADA 


Gh. Croitoru, Deva. Biling- 
vismal urmează să capete pu- 
tere de lege în Canada în cursul 
acestei toamne, d 


Goreng? menită să strîngă bës 
turile între comunitatea 

limbă engleză şi pemasar E a 
de limbă. franceză, primul mi- 
nistru, Pierre Elliott Trudeau, a 
tinut să precizeze că guvernul 


nu intenționează să-i silească pe |i 


cetăţeni să vorbească ambele 
limbi, ci doar să le permită să 
utilizeze oricare dintre ele, la 
alegere, în contactul cu autori- 
tăţile legislative, executive şi 
judecătoreşti federale. ` Maren 
majoritate a  canadienilor. a 
spus el, vor continua probabil 
să vorbească propria lor limbă 
și nimeni nu-i va pedepsi pen- 
tru aceasta“. Constituţia cana- 
diană nu permite parlamentului 
naţional să impună bilingvismul 
celor 10 guverne şi parlamente 
provinciale şi nici să decidă ce 
limbă se va vorbi în şcolile de 
stat, aflate sub controlul exiclu- 
siv al provinciilor. Trudeau- a 
făcut însă cunoscut că, de la în- 


„ceputul acestui an, cinci parla- 


mente provinciale au admis 
franceza ca limbă oficială în ca- 
drul dezbaterilor lor, iar în opt 
provincii s-au deschis şcoli în 
care copiii pot învăta fie în en- 
gleză, fie în franceză, în confor- 


¿mitate cu dorinţa exprimată de 


părinții lor, 


ENCICLICE PAPALE 
Ing. Oprea Poienaru, Plo- 


c păcii sau 
cînd indicau dorința Vaticanului 


'în cadrul restrîns al 


'a numit 
“subsecretar de stat, 
Bondfield. Tot în acelaşi an — |! 


| mitul spital, 


de a adapta catolicismul exigen- 
telor lumii contemporane. Ulti- 
ma encialică se referă la o pro- 
blemă de altă natură și anume 
la interdicţia religioasă de a fo- 


losi produse  anticoncepţionale. 
2) Operația Cicero, acţiune de 
spionaj şi contraspionaj care 


s-a desfăşurat în Turcia în 
timpul celui de-al doilea război 
mondial, nu poate fi prezentată 
„Poştei 
redacției“, 


FEMEI MINISTRU 


Mirela Vasiliu, Ploiești. Pri- 
ma femeie ministru din lume 
a fost o socialistă din Danemar- 
ca, Nina Bang, fiica unui sub- 
ofițer. La 23 aprilie 1924, ea a 
fost numită ministru al instruc- 
țiunii publice în noul cabinet 
format numai din socialiști. Era 
licenţiată în litere şi ocupa, de 
mai mulţi ani, un loc în Senat. 
În acelaşi an, primul ministru 
al Angliei, Ramsay Macdonald, 
în cabinetul său, ca 
pe Mary 


la 8 noiembrie 1924 — o ameri- 
cană, Miriam A. Ferguson, a 
fost aleasă guvernator al statu- 
lui Texas, fiind astfel prima. fe- 
meie conducător de stat din 


lume, exceptînd. bineînţeles, re- || 


ginele şi împărătesele. 


ESTE BOTHA 
UN NUME ROMÂNESC ? 


In legătură cu transplantările f 
de inimă efectuate la spitalul | 
'„Groote Schuur“ din Republica |. 
Sud-Africană, am reţinut din |. 
"presă numele „Botha“, ca opar- t 
tinîind ministrului sănătății din i 


R.S.A., unui medie de lu sus-nu- 
cît şi — dacă nu 


mă înşel — ministrul apărării al 
acestei ţări. De asemenea, am 
reţinut din presa anilor trecuţi 
numele de Botha ca fiind al 
unui sportiv sud-african, acci- 
dentat mortal la un concurs 
automobilistic. În sfîrşit, cu mult 
anterior acestor date, am citit 
în revista „Familia“ din anul 
1900 (numerele 15 din 9 aprilie 
şi 16 din 16 aprilie), la rubrica 
„Ce e nou ?*, cîte o notiță care 
atribuia origine română unuia 
dintre conducătorii burilor din 
Transvaal (pe teritoriul actua- 
lei Republici Sud-Ajricane), ge- 
neralul L. Botha. Spre încredin- 
tare vă trimit și cite o fotocopie 
după fiecare din aceste notițe, 
împreună cu arătarea pe verso 
a numărului şi. datei de apariţie 
a respectivelor exemplare din 
revistă, pentru a vă putea even- 
tual documenta mai îndeaproape 
asupra acestei chestiuni, 


Emil N. RĂCĂTĂU 


Turda 
Iată acum şi cele două 
extrase : 
„Familia“ nr, 15 din 9 aprilie 
1900 : 


Generalisimul EH 
Botha e sau nu român? Mai 
zilele trecute se înregistra- 
se de către unele ziare ro- 
mâneşti ştirea cum că gene- 
ralul L. Botha, actualul ge- 
neralisim al burilor din 
Transvaal, ar fi de origine 
română şi că, fiind locotenent 
în armata austriacă, în urma 
unor datorii pecuniare s-a 


dus în Transvaal, unde s-a 


angajat ca ofiţer ete. În ga- 
zeta pariziană „Le Journal“, 
din 6 aprilie, găsim însă des- 
crisă biografia generalului 
Botha în modul următor: 
«Ca şi cea mai mare parte 


dintre buri, generalul Botha- 


e din neam de țărani-păstori, 
E un fermier proprietar, un 
patrician în sensul antic al 
cuvîntului, stăpîn pe un do- 
meniu întins din districtul 
Vrijheid. El este în vîrstă de 
35 ani. Născut în Greytown 
(Natal) la 1865, s-a aşezat de 
mulți ani în Transvaal, unde 
s-a ocupat exclusiv cu agri- 
cultura». Se naște acum în- 
trebarea : care din aceste 
două versiuni este adevă- 
rată ? 

„Familia“ nr. 16 din 16 apri- 
lie 1900 : 


Generalul Botha totuşi ro- 
mân? „Liberalul“ din lași 
datat 15 aprilie scrie urmă- 
toarele : «D. Pop, funcționar 
la serviciul de tracțiune 
C.F.R. din Iaşi, a fost coleg 
de şcoală, la liceul din Nă- 
săud (Transilvania), cu actu- 
alul generalisim al armate- 
lor bure, care este fiu đe tà- 
ran român din comuna Ivești. 
DI Pop ne informează că a 
seris generalului Botha, feli- 
citîndu-l de rolul frumos ce 
i-a rezervat soarta, care l-a 
ales să conducă poporul bur 
la dobindirea independenţei.» 


Rugăm pe cititorii care de- 
țin eventual informații su- 
plimentare în această pri- 
vință să ni le comunice. 
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VA MĂRTURISI OARE 
SIRHAN ? 


Th.  Marcean, Suceava. 1) 
Avocatul Russell E. Parsons, a- 
părătorul lui Sirhan Sirhan, a 
dezminţit ştirea potrivit căreia 
„clientul său ar intenționa să 
mărturisească de ce l-a ucis pe 
„Robert Kennedy cu condiţia ca 
procesul - său să fie televizat. 
Sirhan, afirmă avocatul, n-a spus 
niciodată aşa ceva. El s-a decla- 
z rat nevinovat şi îşi va menține 
= aceeaşi poziție şi la proces, care 
= urmează să înceapă la 1 noiem- 
brie. Se ştie însă că vinovăția 
lui Sirhan este neîndoielmică, 


crima fiind comisă în prezența 
a nenumărați martori. Informa- 
Ha privitoare la intenţia — a- 
cum dezminţită — a lui Sirkan 
de a vorbi în fața camerelor de 
luat vederi apăruse în revista 
„Ramparts“, sub semnătura zia- 
ui egiptean Mahmoud Ab- 
“del-Hadi, corespondentul unui 
„> ziar din Cairo. Acesta arătase 
„că, potrivit familiei lui Sirhan. 
S res pur şi simplu publi- 
„citate.  Dorește ca principalele 
reţele de televiziune să obţină 
permisiunea de a transmite în- 
__ regul proces, Dacă s-ar face a- 
E cest lucru, Sirhan spune că ar 
“dezvălui totul“. 2) Nu există $a- 
cultăți cu acest profil. 


ZE 


sad, 


CINE ESTE WILLIAM 
BRADFORD HUIE 


_ Dumitru  Văşcanu, Alba Iu- 
- lia. Scriitorul William Bradford 
Huie, care a cumpărat anticipat 
memoriile lui James Earl Ray. 
acuzat de asasinarea lui Martin 
Luther King, declară despre 
sine : „Am plătit mai mulţi bani 
unor asasini decît oricare alt 
„reporter din istorie“. Şi, în- 
ž tr-adevăr, deşi nimeni n-a fost 
= — Condamnat vreodată pentru asa- 
` sinatul din Mississippi căruia 
ka căzut victimă în 1955 Em- 
-~ mett Till, în vîrstă de 14 ani 
= ç Haie a cheltuit destui bani pen- 
„tru a obține o relatare completă 
asupra împrejurărilor crimei 
~ pe care a folosit-o pentru re- 
vista „Look“. Cu trei ani în 
“urmă, după întrevederi în miez 
Oe noapte cu cîţiva membri ai 
Ku Klux Klan-ului atraşi de un 
cîştig nesperat, Huie a reconsti- 
tuit crima pentru cititorii zia- 
rului „New York Herald Tri- 
bune“. „Oamenilor nu le place 
acest mod de a opera, declară 
Huie. Nici mie nu-mi prea pla- 
ce. Nu cunosc însă altă cale de 
a descoperi adevărul“. În rea- 
litate, el foloseşte însă şi alte 
mijloace, cel mai importam‘ 
fiind anchetele neobosite. Pen- 
tru cartea „Execuţia soldatului 
Slovik“ în care descrie cum a 
fost ales singurul dezertor ame- 
rican executat în timpul celui 
de-al doilea război mondial, 
William Bradford Huie a stu- 
3 diat cazul timp de 5 ani. Altă 
SAE carte de răsunet a fost „Pilotul 
-A de la Hiroşima“ în care a răs- 
Kä ` turnat mitul potrivit căruia 
Claude Eatheziy ar fi fost cu- 
prins de remuşcări pentru că a 
aruncat bomba de la Hiroşima. 
Eatherly, a demonstrat Huie, 
nici n-a făcut măcar parte din 
echipajul care a aruncat bomba. 
-În ultimii ani el şi-a consacrat 
întreaga activitate problemei 


ËS- 


drepturilor civile. După un tur 
de conferințe organizat în 1964 
pentru a denunța activităţile 
segrezaţioniste ale lui George 
Wallace, actualul candidat la 
preşedinţia S.U.A. l-a atacat 
violent într-un discurs televizat. 
Consideriîndu-se mobilizați, ra- 
siştii din Alabama au început 
să-l amenințe deschis, ajungind 
pînă la a-i împresura casa și au 
dat foc unei cruci în grădina lo- 
cuinței lui, avertismentul tra- 
ditional adresat de Ku Klux Klan 
celor pe care intenţionează să-i 
ucidă. Huie a obţinut protecţia 
poliției locale, care îl păzeşte 
acum în permanență. De altfel, 
casa lui este în aşa fel construită 
incit să se poată apăra în orice 
împrejurare. Fiecare cameră are 
o uşă exterioară, pe acoperiş 
sînt plasate reflectoare şi are la 
îndemînă trei puşti Remington. 
Huie consideră că şi încercarea 
de a povesti cazul Ray poate fi 
primejdioasă pentru propria sn 
viaţă. El are convingerea că 
Martin Luther King a căzut vic- 
timă unui complot. 
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NICI O DEZVĂLUIRE 


Emeric  Tomâsvary, Bocşa, 
judeţul Caraş-Severin. 1) Jim 
Garrison nu a reuşit să dezvă- 
luie nici un fapt real legat de 
asasinarea lui John Kennedy; 2) 
Jack Ruby a murit fără a face 
declaraţii din care să rezulte că 
la Dallas ar fi fost vorba de un 
complot ; 3) în privința atitudi- 
nii lui Sirhan vedeţi răspunsul 
dat cititorului Th. Marcean ; 4) 
Soarta lui Chombe nu a fosi 
încă hotărîtă. 


NU „PREZUMTIV“ 
CI „PREZUMAT“ 


În textele dv., James Earl 
Ray este numit uneori „asasinul 
prezumtiv al lui Martin Luthe 
King“. În vocabularul juridic, 
titulatura „prezumtiv“ se fo- 
loseşte însă numai în conexiu- 
ne cu cuvîntul moştenitor. Co- 
rect ar fi deci să se spună că 
Ray este asasinul prezumat, sau 
bănuit, sau presupus. 


DUMITRU BOGATU 


Botoşani 
eean a e. 
Grigore Păduraru Lisnic, 
Bucureşti. 1) Revista „Lumea“ 


nu reproduce, dintre materialele 
apărute în presa română, decii 
documentele referitoare la poli- 
tica externă a României. 2) Ru- 


brica „Pe urmele istoriei“, ex- 
trasele din cărți care tratează 
reportericeşte aspecte ale isto- 


riei contemporane, precum și re- 
feririle din axticole și corespon- 
dente la istoricul evenimentelor 
tratate reprezintă modul în care 
redacţia înţelege să rezolve pro- 
blema explicării unor fenomene 
actuale prin evoluția preceden- 
tă. 3) Numai revistele de studii 
obişnuiesc să indice bibliografia 
folosită. Într-un săptăminal de 
politică externă procedeul poate 
fi utilizat numai în cazuri spe- 
ciale, adică atunci cînd se pu- 
blică studii teoretice. 4) Aştep- 
tăm de la dv. observaţii concre- 
te care să se refere nu la un 
singur număr de revistă, ci la o 
suită de numere destul de mare 
pentru a fi concludentă, 


CUTREMURE CATASTROFALE 
Pater Hristu, comuna Peri- 
şoru, județul Ialomiţa. Lista pu- 


blicată în nr. 38 cuprindea 
numai cutremurele considerate 
catastrofale prin amploarea 


distrugerilor provocate şi marele 
număr de victime. Deşi a distrus 
în mare măsură oraşul Panciu 
şi parţial oraşul Focşani, iar la 
Bucureşti a provocat prăbuşirea 
unui bloc de locuințe la a cărui 
construire nu fuseseră respec- 
tate regulile antiseismice, cutre- 
murul din noiembrie 1940 nu se 
înscrie printre acestea. 


ARCUL DE TRIUMF 
N. Voinea, Caracal.  Înălța- 
rea Arcului de Triumf din Paris 
a fost hotărîtă de Napoleon. 
după bătălia de la Austerlitz (2 
decembrie 1805). Construirea a 
început în anul 1806, iar inaugu- 
rarea în anul 1836. Are urmă- 
toarele dimensiuni: 49,54 m 
înălțime ; 44,82 m lungime şi 
22,21 m lățime. Numeroasele lui 
sculpturi sint semnate de artiştii 
celebri ai timpului. Pe Arcul de 
Triumf sint încrustate numele a 
386 de generali din războaiele 
imperiale. Sub arc se află, de la 
11 noiembrie 1920,  mormîntu! 
Eroului Necunoscut francez. 
E eee eee E ` EE e 


PARTIDE POLITICE 


Ionel Necula, comuna Liest. 
judeţul Galaţi. Deşi această pre- 
ocupare nu s-a manifestat pină 
acum sub forma unei rubrici 
speciale, am consacrat numeroa- 
se articole prezentării partide- 
lor politice din diverse țări, is- 
toricului acestor partide, pon- 
derii lor actuale în viaţa politică 
a ţării şi liderilor lor. Vom con- 
SR deocamdată, în acelaşi 
mod. 


PARTICIPAREA LA O.N.U. 


Costel Ciupercă, Sibiu. După 
cum s-a precizat de mai 
multe ori în coloanele „Poştei 
redacţiei“, dintre republicile u- 
niomale sovietice numai Ucraina 
şi Bielorusia sint membre ale 
O.N.U. Motivele care au deter- 
minat înscrierea lor în Organi- 
zaţia Naţiunilor Unite sînt ex- 
puse amplu în stenograma con- 
ferinţei de la Yalta. publicată 
în revista „Magazin Istoric“. 

Gh. Secrieru, comuna Bogdă- 
neşti, județul Vaslui; A. Gott- 
iieb, Iaşi;  Domnina Popescu, 
Bucureşti. Nu sintem în măsură 
să vă facem serviciul solicitat. 


Telefon 17.60.10. 


săptămîna! de politică externă editat de ` 
Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă România 


Redactor-şef lon Cârje 


Redacţia și administraţia ` Bucureşti, Piaţa Scînteii 1 
Internaţional 
Telex 197 


Tiparul executat la Combinatul Poligrafic „Casa Scinteii“ 


j Abonamentele se fac la oficiile poştale, factorii poștali d 
ee instituţii 
` | SE ER 


şi dituzorii voluntari din 


Constantin Buzea, Buzău; 
Vasile Caragea, Galați. În- 
trucît revista „Magazin Isto- 
ric“ a publicat. integral steno- 
gramele conferinței de la Yalta, 
nu considerăm necesar să le re- 
producem şi noi. 

m 

Constantin P.. Zaharia, co- 
muna Cuza Vodă, judeţul lalo- 
miţa. 1) Statele Unite. 2) Suedia. 
3) Cadavrul lui Ben Barka nu a 
fost descoperit. 4) Articolele 
noastre referitoare la politica 
americană faţă de Vietnam răs- 
pund ultimei dv. întrebări. 


Petru Stan, Ploieşti. Pro- 
blema nu este de competența 
revistei noastre. 
cr. 


Dumitru Petrescu, Bucureşti + 
Lucrările consacrate istoriei ce- 
lui de-al doilea război mondial 
sînt prea voluminoase” pentru a 
fi reproduse integral în pagini- 
le revistei noastre. Cartea lui 
Raymond Cartier, la care vă 
referiţi, are două volume de 
format mare. Am publicat to- 
tuşi şi vora continua să mai 
publicăm extrase ample din lu- 
crări consacrate unor episoade - 
ale războiului, aşa cum a fost 
de pildă „Arde Parisul“ de Do- 
minique Lapierre şi Larry Col- 
lins, „Bătălia Angliei“ de Win- 
ston Churchill etc. 


Ion 'Țachiris, Ploieşti. Datele 
cuprinse în scrisoarea dv. în 
legătură cu Crucea Roşie In- 
ternațională şi cu situaţia din 
Biafra sînt cunoscute cititorilor 
noştri. 


Mihail Brăiloiu, Bucureşti; 
Mariana Popovici și Valter Rot- 
man, Braşov. Proiectul dv. este 
romantic şi generos, dar mult 
mai costisitor și mai dificil de 
realizat decît vă închipuiţi. Ni- 
meni nu a întreprins călătorii 
de asemenea anvergură şi cu 
obiective atît de ambiţioase 
fără o îndelungată pregătire 
realizată în special prin călă- 
torii pe trasee mai rezonabile 
in tovărășia unor oameni expe- 
rimentați. 
rm aa 

Ion Leancă, comuna Munte- 
nii de jos, județul Vaslui. 
V-am îndeplinit, după cum ați 
văzut, dorința de a relua pu- 


blicarea rubricii „În lumea 
ştiinţei“. 2) Evident, problema 
nu se pune în acești termeni, 


18.50.05, şi 18.53.55 


COMBINATUL 
CHIMICO- METALURGIC 
„GH. GHEORGHIU-DEJ" 


Baia Mare, str. Eliberării nr. 15 
oferă următoarele produse : 


miniu de plumb 

pămiînturi decolorante 

seleniu pur 

tiosulfat de sodiu cristalizat 

precum şi instalații de purificarea se- 
leniului pentru industria de semicon- 
ductori şi instalaţii de fabricarea tiosul- 
fatului de sodiu pentru uz fotografic 


UZINELE 


INDUSTRIA SIRMEI 


Cimpia Turzii 


“masa, 


Zap D al, ge 


produc : 


Profile laminate din oțel carbon şi aliat Arcuri mobilă 
Sirme laminate din oţel carbon şi aliat Electrozi sudură 
Bare trase din oţel carbon și aliat Sirmă zincată 
Sirme trase din oțel carbon pentru Cui 

arcuri, cabluri tracțiune şi beton pre- fe s 5 

comprimat Sîrmă din cupru şi alamă 

Sirme trase din oțel moale Conductori electrici Lei 2 
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Tovarăşul Nicolae Ceauşescu, președintele Consiliului de Stat al Republicii Socialiste 
România, a primit pe ministrul industriei al Franţei, Andre Bettencourt, sosit la București 
pentru a participa la deschiderea Săptăminii tehnicii franceze 


>» 


dif 


Cu prilejul vizitei pe care o face în U.R.S.S., 
Şahinşahul Iranului, Reza Pahlavi, a avut la 
Moscova convorbiri oficiale cu premierul ii ut PO 
sovietic A. N. Kosîghin FE ees 


E së 


Președintele Republicii Finlanda, Urho Kekkonen, în vizită 


Preşedintele Austriei, Franz Jonas, sosit la Belgrad într-o la pavilionul României din cadrul Tirgului internațional 
vizită oficială de șase zile, este întimpinat de președintele de la Helsinki. In stinga președintelui — ambasadorul 
R.S.F. lugoslavia, losip Broz Tito Mircea Bălănescu 
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Profundă responsabilitate pentru cauza: 
e socialismului şi păcii ` 


Din cuvintarea tovarăşului NICOLAE CEAUȘESCU la inaugurarea 


noului an universitar 


Lat octombrie, conducătorii de partid şi de stat au participat la festivitățile de 
inaugurare a noului an universitar la Bucureşti, Cluj, Braşov, Craiova, Tirgu Mureş, 


Iaşi, Timişoara, Galaţi. 


La mitingul care a avut loc în Piaţa Universităţii din Bucureşti, a I 


cuvintul 


tovarăşul Nicolae Ceauşescu, secretar general al C.C. al P.C.R., preşedintele Consi- 
liului de Stat. Reproducem din cuvintarea rostită capitolul referitor la problemele 


internaționale. 


Aș dori să subliniez aici, în fața pro- 
fesorilor şi studenţilor din București, 
că întreaga politică a partidului şi sta- 
tului nostru este pătrunsă de o Pro: 
fundă responsabilitate pentru mersul 
construcției socialiste în România și 
pentru cauza generală a socialismului 
și păcii. Noi considerăm că asigurind 
înaintarea tot mai fermă a României pe 
calea socialismului, dezvoltind indus- 
tria, agricultura, știința, învățămîntul, 
ridicînd nivelul de viață al poporului, 
ne îndeplinim o înaltă îndatorire față 
de poporul nostru, o sacră îndatorire 
naţională. In același timp, procedind 
astfel, ne îndeplinim şi o importantă 
îndatorire internațională, pentru că noi 
știm că numai în măsura în care fie- 
care țară socialistă este mai puternică, 
obține succese tot mai mari în făurirea 
vieții noi, se întărește forța lagărului 
socialist, se  cimentează unitatea, se 
asigură triumful socialismului și păcii 
în lume. 

Sîntem preocupaţi în mod deosebit 
de găsirea căilor pentru înlăturarea în- 
cordării și neînțelegerilor existente as- 
tăzi între statele socialiste. Considerăm 
că trebuie făcut totul pentru a ajunge 
la restabilirea încrederii între țările 
irățești, la dezvoltarea legăturilor de 
prietenie și a colaborării dintre ele. 
Pornim de la faptul că fiecare partid, 
fiecare guvern, fiecare popor, poartă 
ele însele răspunderea pentru asigura- 
rea construcției socialiste în țara res- 
pectivă și că trebuie manifestată cea 
mai deplină încredere în capacitatea 
lor de a asigura triumful socialismului. 
Totodată, considerăm că întărirea Co- 
laborării internaționaliste dinire parti- 
dele și țările socialiste are o importan- 
tă deosebită pentru accelerarea con- 
strucției socialismului în fiecare țară 
în parte, pentru victoria cauzei socia- 
lismului și păcii în întreaga lume. 

Concepţia marxist-leninistă, orindui- 
rea noastră socială, țelurile comune, ne 
obligă să facem totul peniru a găsi 
căile care să ducă la întărirea unităţii. 
Noi considerăm că manifestarea inter- 
naționalismului socialist, în condiţiile 
existenței mai multor tări socialiste, 
presupune să se pornească în primul 
rînd de la respectul independenței şi 
suveranității fiecărui partid și stat, de 
la egalitatea în drepturi, de la întraju- 
torarea tovărăşească. Manifestarea in- 
ternaționalismului socialist presupune 
ca ţările socialiste să-și acorde ajutor 
reciproc, în aceste condiţii, în dezvol- 
tarea economică și socială, făcînd 
schimb de experienţă, și asigurind ca 
fiecare popor, fiecare partid să-și 
poată manifesta din plin forța și ca- 
pacitatea sa creatoare. În aceasta își 
găsește cu adevărat expresia interna- 
ționalismul socialist. 
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Sintem preocupaţi pentru a găsi căi- 
le de întărire a unității dintre parti- 
dele comuniste și muncitorești. În con- 
dițiile de astăzi este o necesitate pen- 
tru toți comuniștii care gindesc cu răs- 
pundere pentru soarta popoarelor lor, 
pentru cauza progresului și păcii să 
facă totul pentru a găsi căile întăririi 
colaborării și unității în mișcarea co- 
munistă și muncitorească. Numai în 
acest fel mișcarea comunistă se va pu- 
tea afirma din plin ca principala forță 
socială politică a contemporaneității. 
Numai în acest fel ea va putea exer- 
cita o iniluență tot mai puternică asu- 
pra dezvoltării sociale, va putea asi- 
gura unirea tuturor forțelor antiimperia- 
liste pentru a împiedica planurile agre- 
sive ale imperialismului, pentru a asi- 
gura pacea în lume. Pentru realizarea 
unității comuniștilor de pretutindeni 
trebuie să pornim de la principiile 
marxist-leniniste, de la egalitatea în 
drepturi între partide, de la respectul 
independenţei lor, al dreptului fiecărui 
partid de a-și elabora de sine stătă- 
tor linia politică, călăuzindu-se după 
adevărurile generale marxist-leniniste 
şi ținind seama de condiţiile concrete, 
istorice, sociale, economice din țara 
respectivă, de răspunderea pe care o 
are față de propria clasă muncitoare, 
față de propriul popor. Tocmai pornind 
de lu răspunderea față de clasa mun- 
citoare proprie, față de propriul popor, 
poţi dovedi și răspunderea față de 
clasa muncitoare internațională, față de 
popoarele din întreaga lume. Numai ți- 
nînd seama de aceste laturi indisolu- 
bile se poate vorbi de manifestarea 
plenară a internaționalismului proletar 
în lupta pentru socialism, pentru pace, 
pentru progres în lume. 

În acest spirit, după cum știți, a ac- 
ționat și acționează partidul nostru. 
Principiile elaborate de Congresul al 
IX-lea, de Conferinta Naţională, reafir- 
mate de Marea Adunare Naţională în 
sesiunea de acum un an şi în sesiunea 
din august anul curent, constituie direc- 
tiile de neclintit ale politicii noastre in- 
ternaţionale. - Ca si pină acum, vom 
face totul pentru a ne aduce contri- 
butia la întărirea unității țărilor socia- 
liste, a mișcării comuniste, a tuturor 
forțelor antiimperialiste. Ne vom înde- 
plini îndatorirea noastră de detașament 
activ al mișcării comuniste si muncito- 
rest, al mișcării antiimperialiste mon- 
diale. 

În același timp, noi pornim în poli- 
tica externă de la faptul că în lume 
există un număr mare de state cu altă 
orînduire socială. Considerăm că este 
necesar să acționăm continuu pentru 
dezvoltarea colaborării și prieteniei cu 
aceste state, pentru a ne încadra activ 
atît în diviziunea internațională a mun- 
cii, cît și în întreaga activitate politică 


mondială. Numai asigurind relații largi 
de colaborare cu toate statele lumii, 
putem crea condiţii pentru triumful pă- 
cii și progresului pe planeta noastră. 
Desigur, punem la baza acestor relaţii 
principiile care se afirmă tot mai pu- 
ternic pe arena mondială — ale ega- 
lităţii în drepturi, neamestecului în tre- 
burile interne, respectul independenței 
și suveranității naționale. Noi conside- 
răm că fiecare popor, mare sau mic, 
poartă răspunderea pentru soarta pă- 
cii și trebuie să acționeze intens pen- 
tru a contribui ca atit în Europa, cît și 
pe întregul glob pămintesc să se or- 
ganizeze o lume în care să fie exclusă 
folosirea forţei, în care fiecare națiune 
să-și poată valorifica din plin poten- 
țialul material și spiritual, în care ni- 
mănui să nu-i fie frică că va deveni 
victima unei agresiuni imperialiste. 

Militînd în acest spirit, noi am cîști- 
gat, după cum știți, mulţi prieteni în 
Europa și pe toate continentele. Con- 
siderăm că în acest fel ne-am adus o 
contribuție prețioasă la cauza destin- 
derii în lume. Mai mult decît pînă 
acum, astăzi este necesar să intensifi- 
căm aceste eforturi, să dezvoltăm legă- 
turile cu statele europene, să găsim 
căile pentru continuarea cursului des- 
tinderii, pentru înfăptuirea securității 
în Europa. Noi considerăm că conti- 
nentul nostru, care a dat atitea valori 
remarcabile civilizației omenești, dar 
care a generat și războaie nimicitoa- 
re, trebuie să-și unească eforturile pen- 
tru a asigura condiţii de dezvoltare li- 
beră, independentă, de bunăstare și fe- 
ricire pentru fiecare popor. În acest fel 
Europa va contribui la pacea întregii 
lumi. 

Știm că sînt probleme greu de rezol- 
vat, dar trebuie să se pornească de 
la realităţi, de la schimbările petrecute 
în Europa după război, de la existența 
celor două state germane. Se impune, 
deci, necesitatea recunoașterii Repu- 
blicii Democrate Germane, necesitatea 
stabilirii relaţiilor diplomatice cu am- 
bele state germane, crearea condițiilor 
pentru participarea lor la rezolvarea 
pozitivă a problemelor europene. Este 
necesar, de asemenea, să se porneas- 
că în crearea securităţii europene de 
la recunoașterea granițelor existente, 
de la angajamentul tuturor statelor de 
a nu încerca schimbarea acestor gra- 
nite. Iată imperative ce se impun în 
momentul de față pentru a deschide 
calea securității și păcii în Europa. 

Noi sîntem conștienți că în lume sînt 
forțe care vor să împingă omenirea 
spre perioada trecută a războiului rece, 
că cercurile imperialiste, revanșarde, 
ar dori să învenineze atmosfera inter- 
naţională, să-și pună în aplicare pla- 
nurile agresive. În lume există însă for- 
te uriaşe care dacă vor acționa unit 
pot împiedica planurile imperialismu- 
lui, pot asigura pacea popoarelor. Ro- 
mânia, poporul român, parte integrantă 
a fortelor păcii, vor acţiona cu toată 
forta pentru apărarea și consolidarea 
păcii și securităţii internaţionale. 
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in telegrame 


„Toate țările iubitoare 
pace — scria ziarul austriac 
«Die Presse» — ar trebui ca 
printr-o politică de deplină in- 
dependență și integritate a tu- 
turor țărilor, a politicii de pace 
și a dezvoltării relațiilor între 
state, independent de sistemul 


Belgrad 


ÎNTILNIREA JONAS - TITO 


La invitația președintelui Tito, 
Franz Jonas, președintele Repu- 
blicii Austria, a sosit la Belgrad 


într-o vizită oficială de șase | lor social, să depășească difi- 
zile. ` Comentind întîlnirea ` cultățile existente în Europa. În 
Jonas-Tito, presa iugoslavă | această lumină, trebuie văzută 


apreciază continua dezvoltare 
a relaţiilor dintre cele două 
țări. Sint evocate, cu acest pri- 
lej, acordul de cooperare sem- 
nat în 1955, faptul că Austria 
este al nouălea partener comer- 
ciaj} al lugoslaviei, vizita, în 
urmă cu 18 luni, a presedintelui 
Tito la Viena, și se dau cifre! Din nou se agită problemele 
semnificative privind volumul | aşa-zisei „colaborări militare“ 

comerțului între Austria și lu- | interamericane. Este cunoscut 
goslavia (anul trecut, schimbui | că, din 1965 pînă la Conferinta 
de mărfuri a atins. citra de | OS A. la nivel înalt din aprilie 
107 milioane dolari, fuță ns 1967, politica interamericană a 


şi actuala vizită oficială a pre- 
şedintelui austriac în lugosla- 
via”. 


Rio de Janeiro 
PE UŞA DIN DOS 


numai 34, în 19€0). Subtiniind EC Rai zi Pati ae insistenţă 


însemnătatea întilnirii dintre cei | crearea  asa-numitelor „forje 
doi zelt de state, agenția | militare continentale“. Dar pla- 
„Taniug scria că „aceasta este nul unei armate suprastatale, 


o dovadă a voinței comune de 
a apăra pacea şi de a învinge 
dificultățile ce ameninţă viaja 
internațională”. 

În cuvîntarea sa, președintele 
Tito şi-a exprimat „convin- 
gerea că Austria st lugoslavia 
îşi vor oduce contribuția la 
restabilirea încrederii între po- 
poare și eliminarea pericolului 


care — sub pretextul luptei îm- 
potriva  „subversiunii“ — ar fi 
puiu: deveni un instrument in- 
fervenționisi al O.S.A., s-a lovit 
de împotrivirea majorității sta- 
telor latino-americane. Această 
rezistență cvasi-generală a de- 
terminat scoaterea proiectului 
„forțelor interamericane“ de pe 
agenda reuniunii O.S.A. la ni- 


unui război distrugător care | vel înalt. Dar, încă din 1966 s-a 
planează asupra umanității“. | încercat introducerea pe ușa 
La rîndul său, președintele | din dos a unei variante mai 
Jonas,  reafirmînd principiile | atenuate a proiectului. Se pro- 


pusese înființarea unui „Comitet 
milita” Consultativ” care să 
activeze pe lîngă Organizația. 
Statelor Americane. Respins și 
el, la vremea lui, noul proiect 
a fost readus în discuția re- 
centei conferințe militare inter- 
americane care a avut loc la 
Rio de Janeiro. 

In favoarea înființării unui 
Comitet militar s-au pronunțat, 
de la început, șeful statului ma- 
jor al armatei braziliene, gene- 


politicii de pace și neutralitaie 
a țării sale, și-a exprimat 
opinia că „statele mici și mijlo- 
cii nu pot și nici nu trebuie să 
renunțe la a-și spune cuvîntul în 
politica mondială“, iar aceasta 
în interesul lor şi cu scopul de 
a diminua tensiunea. „Sînt con- 
vins — a declarat el unui zia- 
rist de la agenția «Taniug» — 
că Austria și lugoslavia sînt vi- 
tal interesate în menținerea pă- 
cii europene şi mondiale“. 


Kurt Bachmann anunţă, într-o conferință de presă 
ținută la Frankfurt, constituirea unui partid comunist 
german în R.F.G. 
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rolul Adalberto Pereira dos 
Santos, și comandantul suprem 
al forțelor armate argentiniene, 
generalul Alejandro Lanusse. 

După cum relatează France 
Presse, în lumina declaraţiilor 
deja cunoscuie, reiese că dele- 
gații continuă să se împotri- 
vească planului S.U.A. de crea- 
re a unor „forțe militare per- 
manente interamericane'. Ofi- 
cialități latino-americane au 
declarat, cu prilejul Conferin- 
tei de la Rio, că „proiectul 
creării unor forțe interamerica- 
ne aparține definitiv trecutului . 

Este posibil, însă, ca discu- 
tiile să continue în legătură cu 
înființarea „Comitetului militar 
Consultativ” recomandată de 
conferință. Dar, fără unanimi- 
tatea dorită, Mexicul, de pildă, 
a participat numai în colitate 
de observator, iar şeful dele- 
gației chiliene şi-a exprimat 
mai multe rezerve în legătură 
cu „motivarea funcţiilor mi- 
litare ale O.S.A. 


Orientul Apropiat 
PROLOGUL 
UNOR NOI DEZBATERI 


În timp ce incidentele arabo- 
izraeliene continuă să se 
producă, iar după unele infor- 
mații încă neconfirmate, Gunnar 
Jarring ar intenționa să-și pre- 
zinte demisia o dată cu raportul 
privind misiunea sa, unii co- 
mentatori vorbesc despre exis- 
tenja unor planuri de solu- 
ționare pașnică a conilictului 
şi aşteaptă ca actuala sesiune a 
Adunării Generale a O.N.U. să 
abordeze cu mai multe şanse 
de succes problema Orientului 
Apropiat. O serie de speculații 
se referă la viitoarele propuneri 
ale Izraelului la O.N.U. Cum 
nimic sigur nu se poate şti îna- 
inte de 8 octombrie, data la care 
va vorbi ministrul de externe 
izraelian la O.N.U., sursele în 
această privință par să se li- 
miteze la recentele declarații 
ale unui purtător de cuvînt 
izraelian ; acesta a precizat li- 
niile principale ale punctului de 
vedere izraelian, arătind că 
Eban va evoca mai ales „solu- 
tiile care pot fi aduse proble- 
mei refugiaților, precum și co- 
Iaborareă regională, în ziva în 
care se va fi ajuns la un acord 
între părți asupra unor frontiere 
sigure și recunoscute". 

Părerea unanimă rămîne însă 
în continuare aceea că diferi- 
tele propuneri de pace — ori- 
care ar îi ele — nu pot să aibă 
sorți de reușită decit în măsura 
în care corespund rezoluţiei 
Consiliului de Securitate cu pri- 
vire la soluționarea conflictului 
din Orientul Apropiat : retrage- 
rea Izraelului din teritoriile ocu- 
pate și, în același timp, securi- 
tate pentru toate statele din 
regiune. 


Bonn 


COLABORARE 
„PREFERENȚIALĂ-“ 


Înțelegerea e departe de a fi 
totală, dar nici nu se poate 
spune că o ruptură e apropiată 
— acesta pare a fi diagnosti- 
cul pus de comentatorii care au 
urmărit desfășurarea recentelor 
întrevederi între de Gaulle şi 
Kiesinger, de la Bonn. Subiec- 
tele de dezacord au fost, ca ia 
mai toate întilnirile precedente, 
ocolite cu grijă — firește, în 
primul rînd mult discutata can- 
didatură britanică la Piaţa co- 
mună — iar concluzia generală 
n-a adus nimic nou: coopera- 
rea  franco-vest-germană  — 
„preterențială“, a precizat ge- 
neralul de Gaulle — trebuie din 
nou reanimată în domeniile mai 
mult sau mai puțin neglijate, și 
anume ale tehnologiei, ştiinţei, 
economiei, cercetării spațiale. 

În ce priveşte opțiunile fran- 
ceze de politică externă, nimeni 
n-a observat vreo schimbare, 
iar generalul de Gaulle a avut 
încă o dată prilejul să repele 
în fața auditoriului vest-german 
că pacea impune „destinderea 
între toți cei care trăiesc pe 
continentul nostru. Cei care 
practică această destindere 
servesc interesul păcii. Cei care 
împiedică această destindere 
nu o slujesc. Destinderea este 
politica noastră și evenimentele 
de azi nu ne vor împiedica să 
o urmărim, în măsura în care 
putem". 


Kinshasa 


REÎNTOARCEREA 
„MARELUI REBEL“ 


Pierre Mulele, „marele rebel" 
— cel care în 1963 a însin- 
gerat, alături de partizanii 
săi fanatici, provincia congole- 
ză Kouilou, în timp ce Gaston 
Soumialot îi urma exemplul în 
provincia orientală — s-a întors 
la Kinshasa însoțit de ministrul 
de externe Justin Marie Bom- 
boko, traversînd fluviul dinspre 
Brazzaville cu o șalupă trimisă 
din ordinul președintelui Mo- 
butu. Reîntoarcerea lui — i s-a 
oferit chiar o recepție la re- 
şedinţa generalului Louis de 
Gonzague Bobozo, comandan- 
tul șef ol armatei naționale 
congoleze — este apreciată la 
Kinshasa ca unul din cele mai 
semnificative acte ale „politicii 
de reconciliere națională” pro- 
movată de președintele Mo- 
bytu ; Mulele ca și alți con- 
damnaţi politici beneliciaz5 de 
amnistia - generală  aco'da!ă 
acum o lună de gere-alul con- 
golez. 


Lagu, sta ` ES 


Corespondenţe de la trimisul nostru la New York, George Serafin 


0. N. U. 


Înaintea dezbaterilor 


enerale 


O dată cu dezbaterile de politică ge- 
nerală care încep astăzi, sesiunea a 
XXIII-a a O.N.U. îşi începe activitatea 
de lucru propriu-zisă. În perioada care 
a trecut de la deschiderea ci, la 24 sep- 
tembrie, atenţia observatorilor politici 
şi comentatorilor de presă s-a oprit cu 
prioritate asupra a două evenimente : 
publicarea introducerii la raportul a- 
nual al secretarului general U Thant 
şi hotărîrea reprezentantului perma- 
nent al guvernului american pe lingă 
Naţiunile Unite, George Ball, de a de- 
misiona din postul său. 

În larga sa analiză asupra evoluţiei 
situaţiei internaţionale în perioada 16 
iunie 1967—15 iunie 1968. U Thant a 
manifestat faţă de problema vietrame- 
ză un interes deosebit. Secretarul gene- 
ral a subliniat în primul rind faptul că, 
după părerea sa, problema Vietnamului 
nu poate fi rezolvată pe calea armelor 
şi că o dezescaladare militară se impu- 
ne cu atit mai mult, cu cît poporul viet- 
namez trebuie lăsat să-și rezolve el în- 
suşi propriile probleme. Încetarea bom- 
bardamentelor împotriva R. D. Vietnam, 
se consideră în raport, poate însemna 
o măsură de natură să înlesnească ne- 
gocierile de pace și o reglementare a 
problemei în spiritul acordurilor de la 
Geneva. 

În Orientul Apropiat tensiunea şi de- 
cepţiile persistă, acestea din urmă, a- 
preciind secretarul general, se adîn- 
cesc în acelaşi timp şi pe planul deco- 
lonizării, al apartheidului și altor pro- 
bleme privind Africa australă. 

Dezarmarea a înscris „unele progre- 
se“. tratatul de neproliferare fiind în 
măsură, în cazul în care ratificarea sa 
va fi urmată de o aplicare strictă, „să 
ajute la restringerea pericolului unui 
război nuclear“. În ce priveşte înarma- 
rea în general, situaţia rămîne totuşi 
încărcată de primejdii, U Thant fiind 
convins că experimentarea a noi ti- 
puri şi sisteme de arme nucleare tre- 
buie să înceteze şi că în acest sens 
trebuie iniţiate negocieri. Raportul ex- 
primă în continuare o clară nemulţu- 
mire în legătură cu procesul dezvol- 
tării economice a „lumii a treia“, ultima 
conferinţă a Naţiunilor Unite pentru 
comerţ şi dezvoltare dezminţind speran- 
Tele ce au fost investite în ea. 

Deşi notele critice însoțesc îndeaproa- 
pe numeroase alte teme abordate în 
voluminosul său raport, secretarul ge- 
neral al O.N.U. îşi mărturiseşte în în- 
cheiere speranţa că, prin înnoirea efor- 
turilor pentru promovarea cauzei în- 
ţelegerii internaţionale, noua sesiune a 
Adunării Generale va fi în măsură să 
adopte recomandări care vor face posi- 
bilă celebrarea la modul cel mai potrivit 
cu putinţă a celei de-a 25-a aniversări 
a O.N.U. 

În afara consideraţiunilor sale aflate 
în preocuparea O.N.U., secretarul ge- 
neral a făcut o sugestie care a inspirat 


titlurile a numeroase articole consacrate 
raportului său. E vorba de propunerea 
ca prezenţa simultană la O.N.U. a mi- 
niștrilor de exteme ai Franţei, Uniunii 
Sovietice, Marii Britanii şi Statelor U- 
nite, să fie folosită pentru o întîlnire 
în patru, consacrată discutării unor 
probleme de interes comun. O asemenea 
intilnire, care ar putea conduce la o 
reuniune a şefilor de stat ai celor patru 
puteri, apreciază U Thant, ar fi de 
natură să aducă un serviciu cauzei des- 
tinderii internaţionale. 

Despre James Russell Wiggins, care 
l-a înlocuit pe Ball la Naţiunile Unite, 
observatorii rețin faptul că vederile sale 
reflectate în ziarul „Washington Post“, 
al cărui redactor şef era, au inspirat 
preşedintelui Johnson sentimente de 
preţuire şi încredere. Deşi a manifestat 
în trecut unele dezacorduri faţă de dife- 
rite aspecte ale politicii din Vietnam, 
„Washington Post“, spre deosebire de 
alte mari ziare americane, nu a cerut 
niciodată încetarea bombardamentelor 
asupra R.D. Vietnam. În primele comen- 
tarii asupra schimbărilor intervenite se 
apreciază că pare puţin probabil ca 
James Wiggins să aducă în diplomaţia 
americană desfăşurată la O.N.U. note 
sau accente de natură să indispună Ca- 
sa Albă şi Departamentul de Stat. Ceea 
ce a fost mai puţin cazul cu predece- 
sorul lui Ball, Arthur Goldberg. 

Săptămîna care a trecut a consti- 
tuit şi cadrul definitivării aspectelor 
organizatorice ale lucrărilor și adoptă- 
rii şi repartizării pe comitete a puncte- 
lor înscrise pe ordinea de zi. Prin ră- 
gazul copios pe care şi l-a acordat 
între ziua oficială a deschiderii şi în- 
ceperea discuţiilor de politică generală, 
sesiunea dezvăluie una din primele sale 
particularităţi. De obicei acest interval 
nu depăşeşte trei-patru zile. În mod 


legitim se poate naşte întrebarea dacă 
prelungirea la nouă zile a acestei pe- 
rioade ascunde semnificaţii deosebite. 
Chiar dacă ar părea paradoxal, răspun- 
sul nu implică afirmaţii tranşante. Se 
poate în schimb constata că, în aceste 
nouă zile, azenda personală a numeroase 
delegaţii consemnează frecvente întil- 
niri şi consultări bi sau multilaterale, 
cărora li se adaugă susţinuta activitate 
legată direct sau indirect de problema- 
tica sesiunii în curs, desfășurată de se- 
cretarul general, de fostul președinte 


al Adunării, de şefii diferitelor delega-- 


ţii, ca și de preşedintele sesiunii în curs. 

Pe fundalul tuturor acestor activi- 
Ion. care au creat sesiunii un debut 
alert, se înregistrează adoptarea defi- 
nitivă a ordinii de zi şi inaugurarea 
sau continuarea şedinţelor de lucru în 
citeva comitete și comisii. ca şi în Con- 
siliul de Securitate. Adunarea Generală, 
cu excepția şedinţei din ziua deschi- 
derii, a fost convocată într-o singură 
reuniune plenară, cînd a definitivat or- 
dinea de zi care cuprinde acum 95 de 
puncte. Consiliul de Securitate, la iniția- 
tiva Pakistanului şi Senegalului, a adop- 
tat o nouă rezoluţie în problema situa- 
tiei din Orientul Mijlociu, prevăzind 
trimiterea de urgență a unui reprezen- 
tant al secretarului general în terito- 
riile arabe aflate sub ocupaţia Izrae- 
lului în urma ostilităţilor din iunie 
1967. 

Paralel cu această activitate, Comi- 
tetul Special al Adunării Generale con- 
sacrat problemei codificării principiilor 
de drept internaţional privind relaţiile 
prieteneşti și de colaborare între state, 
în care sint reprezentate 30 de ţări 
printre care România, a adoptat o re- 
zoluţie privind unele formulări ale 
principiului nerecurgerii la forţă în re- 
laţiile dintre state. 

S-au depus eforturi spre constituirea 
cadrului necesar desfășurării în bune 
condițiuni a lucrărilor sesiunii. Şi fără 
îndoială că anticiparea unor poziţii, cu 
prilejul conferinţelor de presă sau al 
unor intervenţii deja avute cu prilejul 
adoptării ordinii de zi, poate fi în mă- 
sură, prin însăși conturarea mai con- 
cretă a atitudinii ce va fi manifestată 
în dezbaterea generală și în activitatea 
concretă a comitetelor, să contribuie ja 
instalarea în rîndul participanţilor la 
sesiune a acelei stări de spirit pe care 
o reclamă interesele înţelegerii şi Coo- 
perării internaţionale. 


S.U.A. 


Puls electoral în crestere 


Demisia lui George Ball din funcţia 
de reprezentant permanent al Statelor 
Unite pe lingă O.N.U. marchează prima 
interferenţă a campaniei electorale a- 
mericane cu diplomaţia desfăşurată la 
Naţiunile Unite de Casa Albă. Nici- 
odată pusă deschis, oportunitatea re- 
nunţării la o personalitate ca Ball, după 
numai trei luni de la numirea sa şi 
într-un moment de intensă activitate 
politică internaţională, a stimulat în 


rîndul comentatorilor de presă nume- 
roase consideraţiuni şi interpretări. A- 
vînd toate aparențele unui gest de com- 
pensaţie la adresa acelor cercuri care 
păreau a-și manifesta regretul că în 
fruntea delegaţiei la O.N.U. a Statelor 
Unite se va afla acum un om mai pu- 
țin prestigios şi experimentat decit pre- 
decesorii săi, ziarele s-au grăbit să in- 
registreze ştirea  „neconfirmată“: dar 
„plauzibilă“ potrivit căreia marele dis- 
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cours de politică externă al S.U.A. va fi 
rostit la tribuna Adunării Generale de 
“secretarul Departamentului de Stat, 
Dean Rusk. Aflat deja la New York îm- 
preună cu un grup masiv de experţi, 
secretarul de stat — se presupune — 
va conduce delegaţia ţării sale în prima 
parte a dezbaterilor generale ale noii 
sesiuni a O.N.U.. 

Acordind un concesiv „all right” a- 
cestei fațete a problemei, observatorii 
| şi comentatorii dezbat cu convingere 
| cealaltă latură a ei, care, după părerea 
lor, dezvăluie reala semnificaţie și im- 
portanță a gestului lui Ball: revitali- 
zarea şanselor candidatului democrat 
la preşedinţie, actualul vicepreşedinte 
Hubert Horatio Humphrey. Cît de greu 
va atirna însă în luptă, în favoarea 
lui H.H.H,, apariţia celor două arme de 
respectabil calibru politie care sînt 
George Ball şi Arthur Goldberg? În- 
l trebarea aceasta îşi găseşte legitimita- 
tea poate nu atît în menţinerea decala- 
jului dintre Nixon şi Humphrey, cel 
puţin aşa cum îl constată diversele 
teste şi sondaje de opinie, cît mai ales 
în noul ritm în care pare a fi intrat 
cursa pentru preşedinţie, ritm marcat 
alit de referirile sensibil mai frecvente, 
“chiar dacă nu mai precise, la marile 
probleme interne ai externe ale Ame- 
ricii, cît ai la galopada celui de-al trei- 
lea candidat, George C.Wallace. | 

De la numirea sa la convenţia re- 
publicană şi pînă acum cîteva zile, Ri- 
chard Nixon şi-a condus campania ca 
` un solitar alergător de cursă, sigur de 
| victoria sa. Atît de sigur încît nici nu 

mai considera necesar să-şi evoce no- 
minal adversarul, candidatul democrat 
Humphrey. ` Numeroaselor localități 
înscrise pe itinerarul său electoral, 
Nixon li se înfățișa în majoritatea cazu- 
“rilor ca un candidat calm, stăpin pe 
sine, ironic şi discret în formularea con- 
cretă a propriului său program, parci- 
monios totodată cu energia personală. 
Handicapat de incertitudinea alegerii 
sale drept candidat, de dezordinile fără 
precedent care au marcat la Chicago în= 
trunirea convenției partidului său, stin- 
gherit de fireasca tendinţă de identifi- 


dezvăluit, cu politica actualei Adminis- 
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traţii, grevat pe plan psihologic de con- 
dintre el şi Nixon, 
Humphrey a plonjat în campania elec- 
torală cu o energie care-i determina pe 
partizanii săi să se-întrebe dach îşi va 
putea menţine ritmul şi suflul pînă la 
capăt. . 

Stimulindu-se reciproc, adversarii au 
ajuns, involuntar dar inevitabil, la re- 
cunoaşterea faptului că a sosit totuşi 
etapa în care confruntarea trebuie mu- 
tată pe terenul concret al dezbaterii 
publice a marilor probleme ale Ame- 
ricil. 

Aşa se face că in ultimele lor apa- 
riții în publie sau la posturile locale 
de radio şi televiziune, candidații au 
început să ridice vălul destul de dens 
ce ascundea intențiile lor față de pro- 
blemele ce frămintă societatea ameri- 
cană. Nedepăşind în general limitele u- 
nor detalii, aceste dezvăluiri au urmat 
pină acum îndeaproape dezbaterea pro- 
blemelor aşa cum au apărut ele ca teme 
de actualitate în coloanele presei. Ele 
au evitat un caracter riguros progra- 
matic, apărînd mai ales ca replici la 
chestiunile arzătoare aduse la ordinea 
zilei de un fapt sau altul al vieții coti- 
diene. 

Astfel, din suita problemelor abor- 
date de Nixon în cronologia ultimelor 
sale declarații reținem necesitatea creş- 
terii pensiilor şi alocațiilor în cadrul 
securităţii sociale, urgenţa adoptării u- 
nor măsuri pentru combaterea crimina- 
lităţii, în sfîrşit propuneri, mai vagi 
deocamdată, în problemele impozitelor, 
inflaţiei, situaţiei veteranilor, asupra 
cărora a promis că va reveni cu detalii 
în viitoarele zile. În ce priveşte răz- 
boiul din Vietnam, Nixon s-a reţinut 
pînă recent la poziţia iniţială, repetind 
că planurile sale „depind de ceea ce se 
va petrece la negocierile de la Paris“. 
Într-un comentariu recent rostit la 
Denver, Nixon a abordat ceva mai des- 
chis această problemă, care tulbură de 
ani de zile conştiinţa întregii Americi. 
Fără a adinci şi concretiza lucrurile, el 
s-a mărginit deocamdată să fie mai 
mult aluziv, declarînd de pildă că un 
candidat prezidenţial „trebuie judecat 
nu după ceea ce spune despre pace, ci 
după ceea ce a făcut pentru pace“. În 
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context, el a amintit că, pe vremea cînd 
era vicepreşedinte în Administrația Ei- 
senhower, a luat sfîrşit războiul din 
Coreea şi că atit pe plan intern cît şi 
extern situaţia de atunci a Americii nu 
poate fi comparată „cu anii de preşe- 
dinţie ai lui Johnson, cei mai violenti 
ani ai poporului american“. 

Chiar dacă oponenții săi şi nume- 
roase articole de presă reamintesc că 
Nixon a fost un sprijinitor suprasoli- 
citant al politicii vietnameze a actua- 
lei Administraţii, faptul că invocă în 
sprijinul său ataşamentul la ideea pă- 
cii este interpretat ca un efort al can- 
didatului republican de a se apropia 
cît mai muW de una din problemele 
ce afectează cel mai profund viața po- 
litică americană. 

Potrivit celor spuse de consilierii săi, 
următoarele zile îl vor purta pe Nixon 
în Michigan, Pennsylvania şi New 
York, state prin care candidatul repu- 
blican are cel mai mare interes să cîş- 
tige sufragiile alegătorilor. O nedisimu- 
lată atenţie se acordă proiectului său 
de călătorie în Sud, unde va avea de 
înfruntat direct pe cel de-al treilea 
candidat, George Wallace. 

Adoptînd pină nu de mult în cam- 
pania electorală o rezervă aproape 
identică cu cea a lui Nixon în pro- 
blema vietnameză, Humphrey a făcut 
luni seara ceea ce se apreciază a fi 
prima sa mare declaraţie. „Ca preşedin- 
te, a spus el, voi fi dispus să oprese 
bombardamentele în nord, ca un risc 
calculat pentru pace, deoarece consi- 
der că aceasta va înlesni negocierile şi 
va scurta războiul“. Detaliindu-şi po- 
ziţia, el a adăugat că este în favoarea 
respectării zonei demilitarizate dintre 
R.D. Vietnam şi Vietnamul de sud şi 
că, în baza unor aranjamente cu. li- 
derii sud-vietnamezi care şi-ar asuma 
o mai mare obligaţie „în propria lor 
apărare“, el ar fi dispus să reducă sis- 
tematic forţele americane din această 
țară. Humphrey a spus că va propune 
din nou „o încetare imediată a focului 
sub supravegherea Naţiunilor Unite 
sau altui organism internaţional şi re- 
tragerea supravegheată a tuturor for- 
telor străine din Vietnamul de sud“. 

Declaraţiile lui Humphrey plătesc 
încă un tribut evident vechilor concep- 
ţii ale S.U.A. în problema vietnameză. 
Ele conţin rezerve şi ` porţi deschise 
unor reveniri, o serie de formulări plu- 
tesc în mod deliberat- în vag, ignoră 
propunerile concrete ale R. D. Vietnam 
și ale Frontului Naţional de Eliberare. 
nu răspund revendicărilor esenţiale 
privind încetarea agresiunii și respec- ` 
tarea dreptului poporului vietnamez de 
a-și hotări singur soarta. Ele marchea- 
ză totuși o distanţare de poziţia oficială 
de pînă acum și sînt menite să devină 
unul din principalele atuuri ale candi- 
datului democrat în bătălia pentru ois: 
tigarea alegătorilor. Humphrey a putut 
constata el însuși cu prilejul diverselor 
sale înțilniri electorale ce nemulțumiri 
provoacă actualul curs al politicii 
S.U.A. în Vietnam. 

Spunea cineva în coloanele presei a- 
mericane din aceste zile că nimic a- 
proape nu este mai propice cristalizării 
problemelor reale alë Statelor Unite 
ca o epocă de campanie electorală. Pen- 
tru că este momentul în care lucrurile 
sint înfăţişate în toată nuditatea lor, 
este clipa în care se dezvăluie fără me- 
najamente ponderea exactă a unei pro- 
bleme sau alta in viaţa publică a ţării. 
S-a revenit cu stăruinţă în articolele 
de presă ale acestei săptămîni la ideea 
că Humphrey, factor de primă respon- 
sabilitate în actuala Administraţie, nu 
va putea dezavua o politică la a cărei 
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desfășurare și-a dat el însuşi contribu- 
tia şi că, mai ales în ce priveşte pro- 
blema vietnameză, el nu se va putea 
îndepărta de poziţia preşedintelui John- 
son. Ceea ce a declarat acum Humphrey 
în legătură cu Vietnamul ou poate îi 
în nici un caz apreciat ca identificîn- 
du-se cu politica oficială a guvernului, 
chiar dacă a ţinut să precizeze că nici el 
şi nici altcineva nu poate exercita „un 
control asupra războiului din Vietnam 
în timp ce preşedintele Johnson se află 
în funcţia sa“. 

Nu e încă timp pentru analiza amă- 
nunţită asupra implicaţiilor declarați- 
ilor lui Humphrey şi asupra consecințe- 
lor lor practice. Contesxië în care au 
fost făcute este special, orice poziție 
exprimată fiind grevată într-o oare- 
care măsură de ceea ce în atare împre- 
jurări se apreciază a fi considerente de 
ordin electoral. Citeva elemente semni- 
ficative rămîn totuşi demne de semna- 
lat. Ion, faptul că Humphrey îşi însu- 
şeşte, chiar dacă incomplet, insuficient 
de precis şi mai ales condiţional, soluţii 
şi măsuri reclamate pe scară largă nu 
numai în Statele Unite ci şi în foarte 
numeroase alte țări; în al doilea rînd, 
declaraţiile sale survin într-un moment 
cînd asemenea propuneri au fost res- 
pinse cu o iritare şi violenţă nedisimu- 
late. Este cazul foarte recent al însuşi 
secretarului general U Thant, care a 
primit din partea lui George Ball o 
replică ascuţită atunci cînd, în intro- 
ducerea la raportul său anual, s-a de- 
clarat în favoarea încetării bombarda- 
mentelor. 

Cert este că, deocamdată, campania 
electorală a intrat într-o nouă fază, a 
cărei desfăşurare ulterioară se anunţă 
a fi deosebit de încinsă. 

Între timp, poziţiile lui George 
Wallace, fostul guvernator al Alabamei 
iar astăzi candidat din partea recentu- 
lui său „Partid american independent“, 
se întăresc chiar dacă nu au ajuns să 
primejduiască şansele celorlalţi doi. 
Tactica sa principală în campania des- 
făşurată pînă acum a fost aceea de a 
apărea în faţa alegătorilor nu ca un om 
doritor să-i conducă, ci ca unul care le 
îimpărtăşeşte şi exprimă temerile şi spe- 
ranţele intime. De aici, totala lipsă de 
preocupare faţă de o elementară con- 
secvenţă în ceea ce spune. De pildă, în- 
tr-un discurs recent, el a promis „în- 
cetarea risipei de milioane pe războaie, 
cercetări şi alte cite şi mai cîte“ şi chel- 
tuirea acestor fonduri „pentru nevoile 
poporului“. Cîteva minute mai tîrziu 
el a proferat o adevărată filipică împo- 
triva azvirlirii de miliarde de dolari 
„pe programele de ajutorare a străină- 
tăţii şi împotriva sărăciei“, paralele tre- 
buind, după părerea sa, să fie destinate 
„apărării naţionale“. Şi într-un caz şi 
în altul a fost aplaudat. Cît de largă va 
fi audiența lui Wallace ? E simptomatic 
rezultatul unui recent sondaj, din care 
reiese că numărul celor care îl consi- 
deră un rasist învederat a scăzut simți- 
tor. Devine el dintr-un divertisment 
electoral o primejdie reală ? Majorita- 
tea comentatorilor de presă își exprimă 
speranța că această eventualitate, dato- 
rită antecedentelor lui Wallace, are pu- 
ţine şanse de realizare. Se manifestă re- 
cent în rîndul opiniei publice şi o altă 
preocupare : aceea ca rezultatul votu- 
lui în favoarea unuia din cei trei candi- 
daţi să fie hotărit nu de cei care vo- 
tează, ci de cej care se abţin de la vot, 
de cei care vor prefera această atitu- 
dine de blazată pasivitate în cazul în 
care ar fi dezamăgiţi de o poziţie echi- 
vocă a concurenţilor în problemele ma- 
jore ale vieţii interne şi externe a Ame- 
ricii. 


New York, 1 octombrie 
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De la trimisul nostru la Geneva, Radu Vasiliu 


Coneluziile Conferinţei 
statelor nenuceleare 


Conferinţa statelor neposesoare de 
arme nucleare, care şi-a desfăşurat lu- 
crările la Geneva între 29 august şi 
28 septembrie, şi-a consacrat dezba- 
terile în jurul a trei probleme funda- 
mentale recomandate de Adunarea 
Generală a O.N.U. : „a) În ce mod poate 
fi cel mai bine asigurată securitatea sta- 
telor nenucleare ? ; b} În ce mod pot co- 
opera între ele puterile nenucleare 
pentru a preveni proliferarea armelor 
nucleare ?; o Cum să fie utilizate 
materialele nucleare în scopuri exclu- 
siv pașnice ?“ 

La lucrări au participat 96 de ţări, 
printre care, fără drept de vot deli- 
berativ, patru puteri nucleare — Uniu- 
nea Sovietică, Statele Unite, Marea 
Britanie şi Franţa. Ordinea de zi a 
Conferinţei a cuprins următoarele 
puncte principale ` 1) mijloacele de a 
asigura securitatea statelor neposesoare 
de arme nucleare ; 2) crearea de zone 
fără arme nucleare ; 3) măsuri eficace 
pentru prevenirea oricărei noi prolife- 
rări a armelor nucleare, pentru asigu- 
rarea încetării grabnice a cursei înar- 
mărilor nucleare și pentru dezarmarea 
nucleară ; 4) programe de cooperare în 
domeniu! utilizării paşnice a energizi 
nucleare. 

După cum s-a anunţat, conferinţa a 
alcătuit două mari comisii, care au 
dezbătut vreme de peste două săptă- 
mini problemele înscrise pe agendă, 
una ocupîndu-se de primele trei punc- 
te, cealaltă de ultimul punct al aces- 
teia. După adoptarea proiectelor de do- 
cumente propuse de diferite delegaţii, 
comisiile le-au supus votului plenarei, 
care a adoptat, în faza finală a lucră- 
rilor, o Declaraţie și 14 rezoluţii. Aşa 
cum sublinia în cuvîntul de "Zoch dere 
Mian Ashad Husain, ministru! aface- 
rilor externe al Pakistanului și pre- 
şedintele conferinţei, obiectivul princi- 
pal al reuniunii — efectuarea unui larg 
schimb de vederi care să ducă la so- 


Geneva. Aspect din sala şedinţelor 
plenare ale Conferinţei statelor ne- 
nucleare 


Iuţionarea problemelor exar'inate  — 
„a fost cu prisosinţă atins”. 

Într-adevăr, deşi chestiunile dezbă- 
tute prezentau implicaţii şi dificultăţi 
numeroase, datorită evantaiului larg. al 
punctelor de vedere şi intereselor ce 
se concentrau în jurul lor, majoritatea 
participanţilor şi a observatorilor au 
apreciat că rezultatele obţinute sînt în 
genere pozitive. Deşi, după cum rele- 
va şi preşedintele conferinței, statutul 
întilnirii de la Geneva n-a fest un sta- 
tut de organ negociator, care să ducă 
la luarea unor decizii, amploarea pro- 
blemelor discutate, caracterul lor vital 
pentru pacea şi progresul umanităţii 
au dat reuniunii însemnătatea unui for 
de dezbatere care a îmbrăţisat preocu- 
pările cele mai actuale ale tuturor ţă- 
rilor. Tocmai de aceea dezbaierea a 
manifestat cu putere universalitatea 
aspectelor pe care le îmbracă astăzi, 
o Gată cu încheierea tratatuii de ne- 
proliferare a armelor nucleare și ca 
urmare a lui, chestiunile ridicate de ro- 
lul pozitiv şi negativ al energiei ato- 
mice în existența fiecărei ţări şi în 
viața internaţională. 

Documentele adoptate de conferinţă 
şi care vor fi înaintate sesiunii în curs 
a Adunării Generale a O.N.U. au con- 
centrat în ele un imens volum de mun- 
că, animată de dorința de a cvlabora,! 
de a obţine adeziunea largă a par-. 
ticipanţilor, fără însă a diminua cu ni-} 
mic rolul fundamental al principiilop, 
ce conduc actele marii majorități a 
membrilor comunității internaționale,! 


Poziţia de principiu a conferinţei și 
dezideratele esenţiale ale statelor ne- 
nucleare şi-au găsit expresia în De- 
claraţia adoptată cu 71 de voturi pen- 
tru, nici unul împotrivă şi o abţinere. 
Acest document se înfăţişează ca o 
sinteză a rezoluţiilor supuse dezbateri- 
lor ; el afirmă convingerea că pacea şi 
securitatea, ca şi dezvoltarea, sînt in- 
disolubile, recunoaşte responsabilităţile 
şi obligaţiile care  incumbă în acest 
sens tuturor statelor şi subliniază ne- 
cesitatea eliminării complete, în spiri- 
tul Cartei Naţiunilor Unite, a folosirii 
şi amenințării cu folosirea forţei. 

Una din ideile de bază ale Decia- 
rației, idee ce a fost relevată deseori 
în cadrul dezbaterilor. este că „pacea 
și progresul nu pot fi garantate nici 
unei naţiuni dacă nu este asigurată 
securitatea tuturor naţiunilor“. în a- 
cest context, documentul preconizează 
măsuri urgente în vederea încetării 
imediate a cursei înarmărilor, ac-ele- 
rării procesului de dezarmare nucieară 
şi de dezarmare generală şi totaiă sul 
un control internațional eficace, condi- 
ţii indispensabile pentru salvsardarea 
păcii şi securității în lume, a indepen- 
dente? şi progresului economie al tutu- 
ror ţărilor şi apreciază că tratatul de 
neproliferare -a armelor nucleare „va 
trebui să fie urmat de măsuri de de- 
zarmare şi îndeosebi de dezarmare nu- 
cleară”. 

În domeniul utilizării pașnice a e- 
nerziei atomice, Declaraţia adoptată de 
conferință relevă că este imperios ne= 
cesar să fie create condiţii favorabile 
acestei utilizări, încurajîndu-se coope- 
rarea internațională,  asigurîndu-se 
transmiterea fără opreliști a materiilor 
nucleare în condiţii corespunzătoare şi 
eficace de ocrotire internaţională, ca și 
comunicarea nediscriminatorie a infor- 
maţiilor, cunoștințelor ştiinţifice şi 
tehnologiei nucleare avansate. 

Importanța deosebită a cooperării 
atit între statele nenucleare, cît şi în- 
tre acestea şi statele nucleare, în spi- 
Titul care a domnit la conferinţă, este 
Logg în mod pregnant de Declara- 

ie, care pune totodată accentul asupra 
complexității problemelor discutate şi 
a necesităţii ca ele să fie examinate în 
continuare. De aceea, se recomandă 
Adunării Generale a O.N.U. să ia în 
considerare convocarea unei alte con- 
ferințe într-un timp oportun. 
! Dacă documentul la care ne-am refe- 
rit constituie cadrul de principii şi de- 
giderate fundamentale ale conferinţei, 
rezoluţiile aduc o serie de recoman- 
dări concrete pentru soluționarea pro- 
blemelor înscrise pe agendă. Trebuie 
subliniat că punctul cel mai dezbătut, 
cum era şi firesc, a fost cel privitor la 
securitatea statelor nenucleare. 

Spre regretul participanţilor, unul 
dintre -principalele proiecte de rezo- 
luţie la acest punct, prezentat de un 
grup de ţări latino-americane și adop- 
tat în prima comisie (unde era nece- 
sară majoritatea simplă) n-a putut ob- 
ţine în plenară majoritatea de două 
treimi stipulată de regulamentul inte- 
rior al conferinţei. Un singur vot a lip- 
sit pentru ca documentul să fie adop- 
tat. Este interesant să amintim că pro- 
iectul preconiza să se recomande actu- 
alei sesiuni a Adunării Generale a 
O.N.U. convocarea în timpul cel mai 
scurt posibil a unei conferințe la care 
să ia parte toate statele membre ale 
O.N.U., instituţiilor specializate şi A- 
genției internaționale pentru energia 
atomică (A.LE.A.) ca şi toate -statele 


posesoare de arme nucleare, în vede- 
rea stabilirii unui instrument multila- 
teral prin care statele posesoare de 
arme nucleare s-ar angaja să ia mă- 
suri proprii să asigure securitatea tu- 
turor statelor ce nu posedă asemenea 
arme, ţinîndu-se seama de necesitatea 
stabilirii unui echilibru acceptabil al 
responsabilităţilor. 

Deşi recomandarea făcută de proiec- 
tul latin ican n-a fost adoptată, 
problemele la care se referea îşi păs- 
trează actualitatea, după cum rezultă 
de altfel atît din Declaraţie, cît și din 
luările de poziţii ale unor delegații. 
Date fiind implicaţiile lor, dezbaterea 
începută la Geneva va continua foarte 
probabil în alte foruri şi mai cu sea- 
mă la Organizaţia Naţiunilor Unite. 

În ansamblul documentelor consacra- 
te primelor trei puncte ale agendei ai 
mai ales chestiunilor securităţii statelor 
nenucleare, trebuie menţionată rezolu- 
ţia prin care conferinţa reafirmă prin- 
cipiul, „indivizibil în aplicarea lui“, al 
nefolosirii forței şi al interzicerii ame- 
ninţării cu forța în relaţiile dintre sta- 
te, dreptul oricărui stat la egalitate, 
suveranitate, integritate teritorială. ne- 
amestec în treburile interne, dreptul 
de a dispune liber de soarta sa și 
invită statele posesoare de arme nucle- 
are să reafirme și ele aceste principii. 

Strîns legată de problemele securită- 
ţii statelor nenucleare, chestiunea ne- 
proliferării, atît orizontale, cît şi ver- 
ticale, a armelor nucleare, a fost obiec- 
tul unor rezoluții ce cuprind propu- 
neri de mare importanţă. Una din ele 
cere Adunării Generale a Naţiunilor 


Unite să recomande încă la actuala se- | 


siune Comitetului celor 18 state pen- 
tru dezarmare începerea, cel mai tîr- 
ziu în anul 1969, a unor negocieri în 
vederea luării de măsuri care să îm- 
piedice orice nouă dezvoltare, orice 
nouă perfecţionare a armelor nucleare 
şi vectorilor lor ; a încheierii unui tra- 
tat de interzicere completă a armelor 
nucleare ; a unei înţelegeri asupra în- 
cetării imediate a producţiei de ma- 
teriale fisionabile destinate armamen- 
telor şi asupra încetării fabricării de 
arme nucleare; a reducerii, apoi eli- 
minării tuturor stocurilor de arme nu- 
cleare şi sistemelor de transportare a 
lor. Pe de altă parte, conferinţa cere 
insistent guvernelor U.R.S.S. şi S.U.A. 
să înceapă cît mai curînd discuţii bi- 
laterale asupra limitării sistemelor de 
vectori pentru armele nucleare ofensive 
strategice şi a sistemelor de apărare 
contra fuzeelor balistice. S 
Dezbaterile și documentele adoptate 
au acordat o atenţie deosebită proble- 
melor neproliferării armelor nucleare, 
în contextul căreia un loc important 
au garanţiile împotriva deturnării în 
scopuri militare a materiilor fisiona- 
bile. Pentru a favoriza neproliferarea 
armelor nucleare, conferința a reco- 
mandat statelor neposesoare de aseme- 
nea arme să accepte sistemul de garan- 
ţii al A.LE.A. care, din timp în timp, 
ar putea fi modificat în virtutea unui 
acord ce ar urma să fie negociat. În 
acest sens, o altă rezoluţie preconizează 
crearea în cadrul ALEA a unui me- 
canism instituţional de garanţii și sim- 
plificarea procedurilor actuale. Cît pri- 
veşte zonele denuclearizate, conferința 
şi-a reafirmat sprijinul pentru această 
idee, apreciind că aplicarea ei consti- 
tuie un mijloc eficace de frînare a 
proliferării armelor atomice. 


Dacă aspectele militare ale proble- 
mei au suscitat dezbateri ample şi con- 
structive, cele emaniînd din perspectiva 
aplicațiilor pașnice au fost deopotrivă 
de largi, deoarece participanţii şi-au 
exprimat convingerea că în epoca con- 
temporană progresul nu poate fi con- 
ceput fără utilizarea plenară a energi- 
ei nucleare în economie și în alte do- 
menii ale activităţii sociale. 

Majoritatea recomandărilor adoptate 
preconizează luarea acelor măsuri care 
să. permită amplificarea şi adaptarea 
activităţii A.LE.A. în vederea satisface- 
rii nevoilor țărilor nenucleare în do- 
meniul aplicaţiilor paşnice ale energiei 
nucleare. Este vorba în esență de stu- 
dierea căilor şi mijloacelor de sporire 
a fondurilor disponibile pentru asis- 
tenţa tehnică şi pentru asigurarea 
eficace a accesului la materiale fisio- 
nabile, de cerința ca statele posesoare 
de arme nucleare să comunice cu regu- 
laritate Agenţiei indicații privind posi- 
bilitățile de divulgare a informațiilor 
științifice şi tehnice şi înlesnirea fur- 
nizării de materii fisionabile către sta- 
tele nenucleare. 

O serie de alte recomandări prevăd 
înființarea unui fond special pentru 
utilizarea pașnică a energiei nucleare, 
crearea în cadrul Programului Naţiu- 
nilor Unite pentru Dezvoltare (P.N.U.D.) 
a unui program de studii şi dezvolta- 
re a tehnologiei atomice, îndeosebi pen- 
tru ţările în curs de dezvoltare, rezol- 
varea problemei statutului exploziilor 
nucleare în scopuri pașnice, sprijinirea 
pregătirii de personal specializat etc. 

Ponderea preocupărilor conferinţei 
pentru chestiunile puse de aplicarea 
pașnică a energiei nucleare, în ansam- 
blul documentelor adoptate, este remar- 
cabilă. Ea denotă că statele nenucleare 
consideră rezolvarea justă şi echitabilă 
a acestei probleme drept condiţie vi- 
tală de care depind eforturile lor în di- 
recția dezvoltării economice şi sociale. 

Participarea delegaţiei române la lu- 
crările conferinţei statelor neposesoare 
de arme nucleare a fost activă şi con- 
structivă. Atît în cele două comisii, cît 
şi în şedinţele plenare, reprezentanții 
țării noastre şi-au adus aportul la efor- 
turile de clarificare şi apropiere a punc- 
telor de vedere, de promovare a ace- 
lor principii şi deziderate care se bucu- 
ră de adeziunea imensei majorităţi a 
comunităţii internaţionale. 

Prim atmosfera de colaborare care a 
caracterizat-o, prin răspunderea cu care 
a abordat chestiunile de covîrşitoare 
importanţă dar şi de maximă dificultate 
puse de aspectele militare şi civile ale 
aplicării energiei nucleare, prin per- 
spectivele de soluționare deschise, con- 
ferinţa statelor neposesoare de arme 
nucleare a confirmat în bună măsură 
așteptările. 

Reunită ca urmare a acţiunilor ţă- 
rilor mici şi mijlocii, conferința a în- 
semnat o întărire a acelui curent din 
viața internațională ce promovează 
ideile păcii şi securităţii tuturor națiu- 
nilor, respectării drepturilor şi intere- 
selor lor, destinderea şi colaborarea in- 
ternaţională pe baze echitabile în orice 
domeniu și în mod special în domeniul 
nuclear. 


Geneva, 2 octombrie 
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ALEGERILE 
DIN 
SAXONIA INFERIOARĂ 


Alegerile municipale din Saxonia In- 
ferioară au confirmat, în general, sta- 
bilitatea politică a acestui land. Fief 
electoral al social-democratților, aceştia 
și-au menținut poziţia privilegiată ob- 
ținîna 41,7 la sută din voturi, în timp 
ce creștin-democraţii n-au înregistrat 
decit un foarte slab spor de voturi, 
ciştigind doar 41,7 la sută din sufragiile 
exprimate. Cei care într-adevăr şi-au 
consolidat poziţiile au fost liber-demo- 
crații cărora cura de opoziţie şi modifi- 
carea programului politic se pare că 
i-a ajutat în a obţine o mai largă au- 
Hlienţă în fața alegătorilor, concretizată, 
de astă dată, în procentul de 9,2 de vo- 
turi obţinut. De notat că partidul na- 
țional-democrat, de extremă dreaptă, a 
inregistrat o pierdere de aproximativ 
3 la sută — ceca ce, fără îndoială, se 
apreciază ca o certă tendinţă a electo- 
ratului de respingere a politicii pro- 
movată de această formaţiune, şi, im- 
plicit, a făcut să se vorbească despre 
alegerile din Saxonia Inferioară ca 
despre un test îimbucurător, 


BISHARA SIRHAN 
A PLECAT IN TURNEU 


Bishara Sirhan, tatăl asasinului lui 
Robert Kennedy, a început o campa- 
nie personală cu scopul de a obţine 
sprijinul unor guverne arabe pentru 
fiul său. De la Ierusalim, unde îşi are 
în mod obișnuit domiciliul, a plecat 
la Beirut. Acolo a avut loc chiar în 
ziua sosirii sale o conferinţă de presă. 
Bishara Sirhan a anunţat că, pe lingă 
încercarea de a determina guvernele 
arabe să intervină pe lîngă autoritățile 
americane în favoarea fiului său, va 
cere unor avocați din lumea arabă, 
din Franța şi din R.F.G. să participe 
la apărarea lui. Din ziarul „The New 
York Times“ mai aflăm că, după vizita 
în Liban, Siria si Kuweit, bălrinul 
Sirhan dorește să plece în Statele 
Unite. Consulul american la Tel Aviv, 
a declarat el, i-a promis viza nece- 
sară. Se ştie că, îndată după ce a fost 
informat despre crima comisă de fiul 
său, Bishara Sirhan a condamnat-o 
în termeni foarte aspri, dar curînd 
după aceea a revenit asupra proprii- 
lor sale declaraţii afirmînd că Robert 
Kennedy „şi-a meritat soarta“. 


„ZEIȚA MILEI” 
SE ÎNDREAPTĂ SPRE 
PIAŢA COMUNA 


La cea de-a 10-a ediţie a Tirgului 
mondial al fotografiei, recent inau- 
gurat în R.F.G., la Colonia,  strălu- 
ceşte (şi îngrijorează) prin absență 
cel mai important producător japo- 
nez de aparate fotografice şi de fil- 
mat, firma „Canon“. Străiuceşte pen- 
tru că, prin reprezentanta pe care a 
instalat-o de vreo 10 ani la Geneva, 
este cunoscută de celelalte firme ca 
un concurent redutabil.  Ingrijorează 
pentru că, chiar în zilele solemnităţi- 
lor inaugurale de la Köln, Canon 
işi muta sediul european de la Ge- 
neva la Amsterdam. Nu fără ceremo- 
nie — şi cu intenţia evidentă de a 
porni la cucerirea Picţei comune. 

„Canon“ este, pare-se,  transeripţia 
occidentală a numelui zeiței japoneze 
a milei, „Kwanon“. Ceea ce, totuși, 
nu calmează aprehensiunile producă- 
torilor, în primul rînd  vest-germani, 
ameninţaţi de această celestă concu- 
renţă. 
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Corespondenţă de la Eugen lonescu 


Praga — constante 
ale activităţii politice 


Agenda politică a săptămînii ce se în- 
cheie astăzi a consemnat citeva eveni- 
mente semnificative pentru formarea 
unei imagini mai complete a preocupă- 
rilor prezente și de perspectivă ale 
poporului cehoslovac, ale conducerii de 
partid și de stat din R. S. Cehoslovacă. 
Cu un deosebit interes a fost primit 
aici proiectul de lege cu privire la re- 
organizarea statală a Republicii Socia- 
liste Cehoslovace. Proiectul a fost pu- 
blicat în întreaga presă, pe marginea 
lui începînd o largă dezbatere publică. 
În comentariile de presă se apreciază că 
ea va constitui „un anumit gen de re- 
ferendum național nescris“. După cum 
arătam în precedenta corespondenţă, 
în urma dezbaterii, proiectul de lege 
va fi supus Adunării Naţionale în ziua 
de 28 octombrie. 

La 27 septembrie, Cehoslovacia a 
sărbătorit tradiționala „Zi a feroviari- 
lor“. În această zi, muncitorii de la de- 
poul de locomotive  Praha-Vrsovice au 
avut în mijlocul lor pe primul secretar al 
C.C. al P.C.C., A. Dubcek. El s-a între- 
tinut timp de aproape două ore cu har- 
nicii feroviari praghezi. A. Dubcek a 
subliniat sarcinile importante care stau 
în fața poporului cehoslovac, arătind 
că „garanția succeselor viitoare constă 
în menținerea şi consolidarea unităţii 
partidului și a legăturii sale cu poporul, 
pe bazele ferme ale socialismului şi ale 
perspectivei socialiste în care a văzut 
și vede poporul cehoslovac singura sa 
alternativă”. Primul secretar al C.C. al 
P.C.C. a accentuat că nu este vorba de 
o unitate oarecare, ci de o unitate care 
s-a creat şi se creează pe baze socia- 
liste“. Referindu-se la politica externă 
cehoslovacă, A. Dubcek a spus: „Ple- 
căm de la Declaraţia partidelor comu- 
niste şi muncitoreşti din ceile şase țări 
socialiste, pe care am semnat-o în co- 
mun la Bratislava şi la care aderăm în 
continuare. Declaraţia de la Bratislava 
deschide calea spre colaborarea ţărilor 
socialiste, colaborare pe care o consi- 
derăm indispensabilă și pentru existen- 
ţa noastră naţională și de stat“. 


Alexander Dubcek, prim secretar 
al C.C. al P.C.C., vizitează un depou 
de locomotive din apropiere de Praga, 
cu prilejul zilei feroviarilor ceho- 


slovaci 


Şi în săptămîna care a trecut, au a- 
vut loc numeroase întilniri ale condu- 
cătorilor cehoslovaci de partid și de 
stat cu delegaţii şi colective de oameni 
ai muncii sau intelectuali. 

Explicînd studenţilor pe care i-a pri- 
it la Hrad la 30 septembrie, în preziua 
începerii noului an universitar, scopul 
acestor întilniri din ultima vreme, pre- 
sedintele Svoboda spunea : „V-am invi- 
tat aici, deoarece noi toţi, cei care avem 
o răspundere mai mare pentru destinele 
țării noastre, simţim cu atit mai mult 
nevoia ca în aceste zile să fim în con- 
tact strîns cu muncitorii, ţăranii, inte- 
lectualii, cu tineretul, Aceasta pentru a 
ne consulta cu ei asupra felului cum 
rebuie să acţionăm mai departe în toate 
domeniile vieţii noastre“. J. Smrkovsky 
a vizitat Combinatul chimic de la Za- 
luzi și Uzinele constructoare de mașini 
din Modrany, A. Dubcek și O. Cernik 
au participat la lucrările seminarului 
activiştilor de partid din învățămîntul 
superior, L. Svoboda a primit ia Hrad 
o delegaţie a Uniunii Femeilor Ceho- 
slovace. Din toate aceste întilniri a 
răzbătut, ca un fir roșu, hotărirea po- 
porului cehoslovac de a urma cu încre- 
ere politica conducătorilor săi, de a 
aplica în viață măsurile adoptate în ul- 
timul timp de organele superioare de 
partid şi de stat. 

Atenţia observatorilor a fost reţinută 
şi de seminarul care a avut loc la C.C. 
al P.C.C. cu lectorii organelor de par- 
tid. În cadrul lui a luat cuvintul Zde- 
nek Mlynar, membru al prezidiului şi 
secretar al C.C. al P.C.C., care a vorbit 
despre problemele sistemului politic în 
Cehoslovacia. Raportorul a arătat că 
sistemul dinainte de ianuarie, care per- 
mitea adoptarea unor hotăriri subiecti- 
viste, concentrarea puterii în mîinile u- 
nei singure persoane şi împiedica toate 
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„forţele socialiste să-și expună în mod 


democratic interesele şi cerințele, s-a 
transformat într-o frînă a dezvoltării so- 
cialismului în Cehoslovacia. De aceea a 
fost necesară o reformă a acestui sis- 
tem. 

Sîntem ferm hotăriţi, a spus Mlynar, 
să continuăm această reformă, respec- 
tînd principiul rolului conducător al 
P.C.C., platforma Frontului Naţional, 
respectind toate principiile legalităţii, 
drepturile şi libertăţile democratice ale 
oamenilor muncii, ale cetățenilor din 
R. S. Cehoslovacă. În continuare, vor- 
bitorul a arătat: „P.C.C. nu doreşte 
să înlocuiască organele de stat şi obș- 
teşti. EI este însă forţa politică princi- 
pală care conduce şi orientează ac- 
tivitatea fundamentală a statului, în 
interesul clasei muncitoare al tutu- 
ror oamenilor muncii, în interesul ten- 
dinţelor progresiste ale dezvoltării so- 
cietăţii, al revoluţiei tehnico-știinţifice 
şi al democraţiei socialiste... Rolul con- 
ducător al P.C.C. nu poate fi în nici un 
fel slăbit. În special în prezent, politica 
marxist-leninistă, ştiinţifică a P.C.C,, 
constituie garanţia rezolvării situaliei 
create în Cehoslovacia“. 

În această săptămînă, Cehoslovacia a 
marcat împlinirea a 30 de ani de la 
semnarea rușinoasei tranzacţii de la 
München prin care- Republica Ceho- 
slovacă a fost vîndută fascismului ger- 
man de către puterile occidentale. În- 
treaga presă de aici a publicat materia- 
le scoţind în evidenţă și consecinţele 
nefaste pe care le-a avut dictatul de la 
München asupra situaţiei interne din 
Cehoslovacia și a situaţiei din Europa. 
Acestui capitol tragic din istoria po- 
poarelor ceh și slovac i-au fost dedicate 
şi dezbaterile care au avut loc în Co- 
misia pentru afacerile externe a Adu- 
nării Naţionale. În declaraţia Comisiei, 
care a fost dată publicităţii, se spune, 
printre altele : „Popoarele ceh și slovac 
au desprins învățăminte din experien- 
ţa Miinchenului. După ce au ales în 
mod liber orînduirea socială socialistă, 


îndeosebi din ianuarie 1968 — unite în 
cadrul Frontului Naţional sub conduce- 
rea P.C. din Cehoslovacia — ele dez- 


voltă şi mai mult dreptatea socială, de- 
mocraţia și umanismul, orînduire care 
a întărit relaţiile frățești între cehi și 
slovaci, unitatea tuturor  păturilor 
sociale într-un stat socialist comun. 
Poporul cehoslovac a intrat în mod 
trainic în alianţa comunității state- 
lor socialiste și el vede în această a- 
lianţă o garanţie a securităţii sale în 
viitor. El nu s-a abătut niciodată de 
pe această cale și nici nu se va abate. 
El continuă să pășească cu hotărire pe 
această cale și în situația complexă 
care s-a ivit după 21 august 1968. Pe a- 
ceastă cale el traduce, de asemenea, în 
viață principiile . general-valabile ale 
Cartei O.N.U. şi obligaţiile asumate 
în mod liber, decurgînd din calitatea 
de membru al O.N.U., fără a căror în- 
deplinire cinstită ar fi cu neputinţă o 
coexistență liniștită a popoarelor. Po- 
porul cehoslovac va năzui sincer spre 
consolidarea, adincirea și concretizarea 
lor continuă, pentru ca alte acorduri de 
tipul Mânchenului — atacurile împotri- 
va integrităţii teritoriale, a suverani- 
tăţii, dreptului popoarelor la autodeter- 
minare și a drepturilor fundamentale 
ale omului — să fie nu numai interzise 
de drept în mod neechivoc, dar să fie 
eliminate în mod practic din viaţa in- 
ternaţională“. 

Referindu-se la dictatul de la Miin- 
chen, A. Dubcek, la întîlnirea amintită 
cu feroviarii praghezi, spunea că în 
actuala perioadă complexă „trebuie să 
urmăm în mod permanent principiul 
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fundamental al politicii P.C.C., con- 
form căruia sîntem şi vom fi parte 
componentă a comunităţii socialiste”, 

În cuvîntarea radiotelevizată din 30 
septembrie cu prilejul împlinirii a 30 
de ani de la semnarea dictatului de la 
Miinchen, J. Smrkovsky, președintele 
Adunării Naţionale cehoslovace, arăta, 
printre altele : „Sîntem în inima Euro- 
pei și inima este cel mai sensibil punct 
al fiecărui organism. Dar inima Euro- 
pei, spre deosebire de inima omului, nu 
poate fi transplantată ei trebuie să bată 
acolo unde a așezat-o istoria. Noi sîn- 
tem o parte componentă a lumii socia- 
liste prin evoluţia noastră istorică și 
intreâsa lume recunoaște acest lucru şi 
îl ia drept fapt, Sintem interesaţi în 
consolidarea comunităţii ţărilor socia- 
liste și în relaţii cu adevărat prietenești 
bazate pe principiile internaționalismu- 
lui proletar. În asemenea relaţii de na- 
tură să întărească multilateral această 
comunitate, care, în același timp, să ne 
permită să dăm - socialismului nostru 
acea înfățișare, faţă de care poporul 
nostru muncitor şi-a exprimat atit de 
călduros adeziunea“, 

La 28 septembrie, G. Husak, membru 
în Prezidiul C.C. al P.C.C., prim-secre- 
tar al CC al P.C. din Slovacia, a rostit 
o cuvîntare la posturile de radio si te- 
leviziune cehoslovace în care a arătat, 
printre altele! „Nu dorim să ne 
întoarcem la situaţia care a existat 
înainte de ianuarie a.c., nu dorim să 
ne întoarcem sub nici un motiv la pe- 
rioada anomaliilor din anii '50, nici 
eu și nici nimeni altul din conducerea 
P.C. din Slovacia sau din conducerea 
P.C. din Cehoslovacia. Dimpotrivă, noi 
am luptat sub toate formele politice 
împotriva unor asemenea ` tendinţe. 
Bineînțeles, în cei 20 de ani de construi- 
re a socialismului la noi n-au fost nu- 
mai părți umbrite, ci au fost multe lu- 
cruri pozitive, merituoase. A fost mun- 
ca merituoasă a milioanelor de oameni. 
Nimeni nu poate estompa sau anula 
acest iucru din istoria noastră. Noi do- 
rim să înlăturăm lipsurile, greşelile şi 
excesele care au existat în trecutul 
nostru şi să oferim, într-un nou conți- 
nut al democraţiei socialiste, cetăţenilor 
noştri, comuniștilor şi necomuniştilor, 
posibilitatea participării depline la sta- 
bilirea politicii noastre, la rezolvarea 
problemelor noastre şi la controlul asu- 
pra modului în care aceste probleme 
vor fi rezolvate”. 

Printre evenimentele importante ale 
săptămînii se numără, desigur, și în- 
cheierea celei de-a zecea ediţii jubiliare 
a Tirgului internaţional de la Brno. 
Succesul lui poate fi ilustrat și prin 
faptul că au fost încheiate contracte 
comerciale în valoare de peste patru 
miliarde de coroane. 

Despre succesul expoziţiei Republicii 
Socialiste România la Tirgul de la Brno 
am relatat în corespondența mea pre- 
cedentă. Adaug că expoziția a fost 
vizitată şi de Vaclav Vales, minis- 
trul comerţului exterior al R.S. 
Cehoslovace, care, după vizitare, a de- 
clarat: „Am văzut în expoziţia româ- 
nească produse care marchează progre- 
sul dv. industrial şi care interesează 
piața cehoslovacă. Acest lucru nu face 
decît să vină în sprijinul dorințelor 
noastre comune și al convorbirilor a- 
vute cu tovarăşul Gheorghe Cioară. mi- 
nistrul comerțului exterior al Republi- 
cii Socialiste România, privind dezvol- 
tarea comerţului reciproc. Aceasta co- 
respunde intereselor noastre ca în fie- 
care an să se realizeze schimburi tot 
mai bune“. 


Praga, 2 octombrie 
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TINĂRUL EISENHOWER 
IN POSTURA DE GINERE 


„Mi-e întotdeauna mai uşor să fac 
campanie alături de un Eisenhower“. 
Cu aceste cuvinte îşi prezintă Richard 
Nixon viitorul ginere de fiecare dată 
cînd apare alături de el la o întrunire 
electorală. Căci anul trecut, în noiem- 
brie, cea mai mică dintre fiicele actua- 
lului candidat la preşedinţie, Julie 
Nixon, în vîrstă de 20 de ani, s-a logo- 
dit cu David Eisenhower, care are tot 
20 de ani şi este nepotul fostului pre- 
ședinte Dwight Eisenhower. Alături 
de Julie şi de Patricia, cealaltă fiică 
a lui Nixon, tînărul Eisenhower par- 
ticipă la toate mitingurile republicane 
şi este considerat unul dintre princi- 
palele lor puncte de atracţie. Deşi ca 
preşedinte al organizaţiei „Tineretul 
pentru Nixon şi Agnew“ încearcă să 
recruteze printre militanţii republicani 
cît mai mulţi studenţi, David Eisen- 
hower are succes mai curind printre 
alegătorii în vîrstă decit în rîndurile 
tineretului. Contribuie la aceasta ve- 
derile sale ultraconservatoare şi mai 
ales vehemenţa cu care i-a condamnat 
pe tinerii demonstranți împotriva răz- 
boiului din Vietnam reprimaţi violent 
de poliţia din Chicago. 


PORTUL BELGIAN 
ZEEBRUGGE 

VIITOR RIVAL 

AL ROTTERDAMULUI ? 


Se preconizează stăruitor în momen- 
tul de faţă construirea la Zeebrugge, 
în Belgia, a unui gigantic port artifi- 
cial destinat în primul rind petrolie- 
relor de mare tonaj. Partizanii pro- 
iectului subliniază că Rotterdamul 
nu este pentru moment accesibil va- 
selor de peste 200000 tone şi că, în 
aproximativ cinci ani, ar putea D de- 
păşit din acest punct de vedere, 

Proiectul în discuţie prevede con- 
struirea portului pe Insula Thornton 
Bank, situată la aproximativ 30 km 
de Zeebrugge. O conductă petrolieră 
ar uni cele două puncte în ve- 
derea aprovizionării principalelor 
oraşe ale ţării. Insula artificială, cu 
o suprafață de 60 ha, ar urma să fie 
dotată cu o platformă pentru elicop- 
tere, cu instalaţii radar pentru ghi- 
darea vapoarelor în Marea Nordului 
ete. Această realizare ar contribui la 
alimentarea întregii industrii, dezvol- 
tarea rafinăriilor şi uzinelor petro- 
chimice pe teritoriul Flandrei şi Va- 
loniei, iar beneficiile ar reveni în 
mare parte statului belgian. În 1971, 
Thornton Bank ar putea oferi posi- 
bilitatea accesului vapoarelor cu un 
gabarit superior, de cca. 500000 tone. 

Negocierile referitoare la această 
problemă se desfăşoară în momentul 
de faţă la Bruxelles, Părţile interesa- 
te — Belgia şi un grup vest-german 
reprezentind industriile din Ruhr, do- 
ritor ca şi această regiune să-şi asi- 
gure astfel aprovizionarea cu produ- 
se petroliere — au şi luat contact cu 
diverse cercuri bancare în vederea 
finanțării proiectului. După aprecieri- 
le experţilor, construirea insulei arti- 
ficiale ar reveni la aproximativ 7 mi- | 
liarde franci belgieni. 


Ferruccio Parri 


Toamna a bătut la porţile Romei cu 
0 discreţie care-provoacă îndoieli că ar 
fi sosit cu adevărat. Un simptom au- 
tumnal este, desigur, scăderea de vitali- 
tate a marilor migraţiuni turistice, deși 
la Coliseu sau în Piaţa Navona, pe Via 
Appia sau în jurui fintinilor lui Berni- 
ni, mai  întilneşti destule contingente 
întirziate de vizitatori străini care ofi- 
ciază. ca și predecesorii lor, ritualul fo- 
tografierii febrile a tuturor amănunte- 
lor indicate de ghizi. Cit privește pe lo- 
cuitorii capitalei, după o vacanţă esti- 
vală ratată de neobişnuite ploi şi 
furtuni, li se oferă acum  consolarea 
unui cer imaculat care întrece cele mai 
optimiste prognoze ale d-lui Edmondo 
Bernacca, meteorologul principal al te- 
leviziunii, personaj care se bucură aci 
de celebritatea unui star de cinema. 

În timp ce dl Bernacca prevesteşte 
în continuare o toamnă caldă şi senină, 
mai agitat pare a fi barometrul toam- 
nei politice, grevată de importante și 
complicate scadenţe. În primul rînd, ur- 
mează să fie elucidată soarta fostei coa- 
liții de centru-stinga, ajunsă în impas 
după alegerile parlamentare de la 19 
mai și practic întreruptă în urma ho- 
tăririi socialiștilor de a părăsi — fie şi 
temporar — corabia guvernamentală. 
Marcînd, după cum se știe. o netă de- 
plasare spre stinga a corpului electo- 
ral (partidului comunist şi aliaţilor lui 
le-au revenit peste 10 milioane de vo- 
turi), rezultatele scrutinului au fost 
interpretate ca o expresie a nemulţu- 
mirii alegătorilor faţă de timiditatea 
centrului-stinga în aplicarea unui pro- 
gram inovator de reforme făgăduite. 
Reproșurile au vizat, îndeosebi, Partidul 
Socialist Unificat. marele învins al 
scrutinului de la 19 mai. a cărui gravă 
hemoragie electorală (pierderea a 
1500 000 de voturi) a determinat noua 
“majoritate, creată în conducerea parti- 
dului după alegeri. să întreprindă ceca 
ce s-a numit operațiunea Al disim- 
Dono" — dezangajarea. Cu alte cuvin- 
te, liderii P.S.U. au hotărît ca partidul 
să suspende coaliția cu democrația- 
creştină pentru a medita în linişte. la 
adăpost de grijile guvernării. asupra 
cauzelor insuccesului electoral și pen- 
tru a decide dacă şi în ce condiţii ar 
putea fi reluată coaliția. Asupra acestei 
operaţii fundamentale se va pronunţa 
apropiatul congres al partidului, pro- 
gramat pentru sfirşitul acestei luni. 

“Între timp, la Roma au fost reluate 


lucrările parlamentului, care urmează 


Mario Zagari 


De la trimisul nostru la 
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Roma, Sorin Mladoveanu 


Ricardo Lombardi 


să dezbată numeroase proiecte legisla- 
tive cu caracter economic și social. 
Deși nu figurează încă pe ordinea de 
zi, problemele reformei universitare, 
dramatizate de marile mișcări studen- 
teşti din primăvara acestui an, polari- 
zează atenţia opiniei publice. 

Încărcata agendă politică internă nu 
atenuează, firește, interesul major cu 
care sint abordate aspectele complexe 
ale actualei situaţii internaţionale. Este 
de menţionat că, în aceste zile, oameni 
politici de diferite orientări s-au pro- 
nunţat pentru explorarea rezonabilă a 
tuturor căilor și posibilităţilor menite 
să asigure continuarea procesului de 
destindere și cooperare internaţională. 
Am avut prilejul să inregistrez această 
preocupare și în discuţiile avute aici cu 
o serie de personalități politice. 

La Palazzo Madama (sediul Senatu- 
lui) am fost primit de senatorul Ferru- 
ccio Parri, preşedintele grupului inde- 
pendenţilor de stînga. Personalitate de 
mare relief în viaţa publică italiană, 
d-sa și-a cucerit o consideraţie unanimă 
pentru trecutul său de militant antifas- 
cist ai pentru consecvența convingerilor 
democratice. Dl Parri s-a numărat 
printre organizatorii luptei antifasciste 
în Lombardia și în Liguria, iar în 1944, 
alături de Luigi Longo st de generalul 
Cardona, a condus în Italia de nord in- 
surecția antihiileristă în cadrul Corpu- 
lui Voluntarilor pentru Libertate. După 
eliberarea Haliei. Ferruccio Parri a de- 
venit primul preşedinte al Consiliului 
de Miniştri, iar ulterior. pentru meri- 
tele sale, a căpătat titlul de senator pe 
viaţă. 

Abordind. în convorbirea pe care a 
binevoit să ne-o acorde. probleme ale 
securităţii europene. senatorul Parri a 
evocat necesitatea de a se face pași con- 
creţi pentru o destindere reală, de na- 
tură să garanteze o colaborare europea- 
nä cu adevărat eficientă şi cu caracter 
permanent. D-sa consideră ca impera- 
tive ale destinderii înlăturarea perico- 
lului nuclear. înfăptuirea dezarmării 
atomice a Europei. crearea de zone de- 
nuclearizate. Senatorul Parri a menţio- 
nat, de asemenea. necesitatea de a se 
combate 'orice tendinţă spre imobilism 
şi spre crearea de bariere şi obstacole 
artificiale în calea dialogului european. 
a raporturilor dintre ţările din estul şi 
vestul continentului nostru. În acest 
context, interlocutorul nostru și-a 
exprimat convingerea că „trebuie dez- 
voltate contacte şi schimburi economice 


internationale 


între Est şi Vest pe un plan și mai or- 
ganic“. Nu mai puțin importante decît 
schimburile comerciale — a adăugat 
d-sa — sînt contactele pe plan cultural 
care contribuie la o mai amplă com- 
prehensiune şi cunoaștere reciprocă. 
Ideea dezvoltării contactelor Est-Vest, 
a extinderii schimbului de valori mate- 


riale şi spirituale între ţări cu orîn- 


duiri sociale diferite. a fost subliniată și 
de dl Mario Zagari, membru al Came- 
rei Deputaţilor, fost subsecretar de stat 
al afacerilor externe în ultimul cabi- 
net Moro. În convorbirea pe care ne-a 
acordat-o, evocînd dificultăţile și pie- 
dicile apărute în calea colaborării in- 
ternaționale, d-sa și-a exprimat părerea 
că în actuala situaţie eforturile pentru 
însănătoșirea climatului politic - euro- 
pean nu numai că nu trebuie slăbite, ci 
dimpotrivă trebuie întărite, „Se cuvine 
să continuăm cu optimism acţiunea de 
destindere  bazindu-ne pe principiile 
egalităţii în drepturi a tuturor statelor, 
pe respectarea suveranităţii şi indepen- 
dente! naționale, 

Pentru o politică de destindere şi 
securitate europeană bazată pe respec- 
tul suveranităţii şi independenței naţio- 
nale a fiecărui popor, s-a pronunţat şi 
deputatul Gino Bertoldi, membru al 
Direcţiei naţionale a Partidului Socia- 
list Unificat. „Este necesar să realizăm 
o largă cooperare europeană, înțelegînd 
prin aceasta nu Europa Pieței comune, 
ci întreaga Europă, o cooperare a țări- 
lor occidentale şi a ţărilor socialiste, 
fără discriminări, într-un cadru care 
să respecte dreptul fiecărui popor de a 
decide asupra destinului său“. 

Caracterizind actualul moment inter- 
naţional, interlocutorii noştri au evo- 
cat și fenomenul activizării unor forțe 
interesate în deteriorarea relaţiilor in- 
terstatale și reeditarea practicilor ana- 
cronice ale războiului rece. „În situaţia 
de astăzi — ne-a declarat senatorul 
Ferruccio Parri — forţe conservatoare 
care se sprijină pe politica S.U.A. înţe- 
leg să răspundă la o așa-zisă amenin- 
tare din partea ţărilor socialiste — 
ameninţare de fapt inexistentă — prin 
intensificarea înarmărilor, prin noi pre- 
gătiri militare. Forţele conservatoare şi 
reacționare, printre care şi revanşiş- 
tii vest-germani, tind să întărească 
NATO. iar NATO și înarmarea ge- 
nerează teama și nesiguranța“. În ceea 
ce priveşte Italia, a declarat d-sa, întă- 
rirea blocului atlantic înseamnă și © 


- 


eege 


încercare de a 'ovi în politica pe care o 
due pe plan intern forțele de stînga. 

O opoziţia fermă față de actualeie 
tendințe îndreptate spre întărirea blo- 
cului NATO a exprimat, în convorbi- 
rea pe care nea acordat-o, şi di Ri- 
cardo Lombardi, membru al Camerei 
Deputaţilor, unul din lideri Partidului 
Socialist Unificat, personalitate mar- 
cantă a vieţii politice italiene. Potrivit 
d-lui Lombardi, și în sectoare ale 
P.S.U., care s-au pronunţat pentru men- 
ținerea alianţei atlantice, există de fapt 
o ostilitate față de N.A.T.O. Atît dl 
Lombardi, liderul aripei de stinga a 
P.S.U., cît și dl Bertoldi, care aparţine 
curentului „Unitate și eliberare socia- 
listă“ din cadrul P.S.U., curent condus 
de dl Francesco di Martino, și-au expri- 
mat părerea că însănătoșirea vieţii po- 
litice europene reclamă desființarea 
blocurilor militare. 

În discuțiile purtate, am abordat şi 
problema focarelor de tensiune şi în- 
cordare care periclitează pacea şi 
securitatea generală. Referindu-se în 
acest context la războiul din Vietnam, 
senatorul Parri ne-a declarat : „Sînt un 
prieten al poporului american şi un ad- 
mirator al civilizaţiei americane, dar 
guvernul S.U.A. exercită o politică pri- 
mejdioasă care-și găseşte manifestarea 
cea mai nefastă în problema Vietnamu- 
lui. Părerea mea este că nu apără cu 
adevărat drepturile popoarelor acela 
care nu apără și drepturile Vietnamu- 
lui. Nu apără cu adevărat pacea acela 
care nu se opune bombardamentelor 
americane şi nu luptă împotriva po- 
liticii S.U.A. în Vietnam, politică ce re- 
prezintă un mare obstacol în calea des- 
tinderii internaționale“. 

În cadrul convorbirilor purtate cu 
oamenii politici italieni, am putut con- 
stata, o dată mai mult, considerația pe 
care o generează în străinătate caracte- 


„rul principial și constructiv al politicii 


noastre externe, eforturile României 
îndreptate spre crearea unei atmosfere 
de încredere și colaborare  internaţio- 
nală.  Exprimîndu-și simpatia pentru 
politica externă a României si pentru 
activitatea ei în direcţia asigurării 
securității europene, dl Lombardi s-a 
pronunţat pentru intensificarea schim- 
burilor economice între ţările noastre. 
O apreciere analogă a formulat şi dl 
Mario  Zagari, iar senatorul Parri, în 
încheierea declaraţiilor pe care ni le-a 
făcut, a ţinut să sublinieze că politica 
României poate avea un rol important 
în continuarea și dezvoltarea legături- 
lor intereuropene. 

O evoluţie pozitivă a raporturilor eco- 
nomice şi comerciale româno-italiene a 
fost evocată cu ocazia unei discuţii pe 
care am avut-o la Institutul Naţional 
pentru comerţul exterior. Dl Ludovico 
Groya, vicepreședinte, şi alţi conducă- 
tori ai Institutului ne-au vorbit despre 
rezultatele fructuoase obţinute de in- 
dustria italiană în direcţia întăririi ca- 
racterului competitiv al produselor ei 
pe pieţele externe, exportatorii italieni 
beneficiind astăzi de o conjunctură deo- 


sebit de favorabilă. Cu privire la 
schimburile comerciale  italo-române, 
interlocutorii noștri au accentuat că 


ele sînt favorizate de caracterul com- 
plementar al economiei celor două 
țări : dezvoltarea industrială a Româ- 
niei poate interesa piața italiană, iar o 
serie de produse italiene interesează 
necesităţile economiei românești. 
După cum au ţinut să sublinieze și 
gazdele noastre, colaborarea economică 
româno-italiană este  consonantă cu 


profundele afinități de limbă şi cultură 
și cu amiciţia tradiţională între cele 
două popoare. 


Roma, 2 octombrie 
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RE: 


Minoritar 
în propriul 
partid 


Nimeni nu a fost surprins atunci 
cînd, la conferinţa de la Blackpool a 
partidului laburist, guvernul a sufe- 
rit o uriașă înfrîngere în legătură cu 
legislația sa privind preţurile și veni- 
turile. La congresul sindicatelor brita- 
nice, care a avut loc în urmă cu mai 
puţin de o lună, această politică a fost 
respinsă în proporţie de aproape șapte 
la unu în cadrul unui vot la care au 
participat, prin reprezentare, peste opt 
milioane de membri de sindicat. Ma- 
joritatea lor au fost reprezentaţi şi 
la conferința partidului laburist, în- 
cepută lunea aceasta, şi nu este sur- 
prinzător că nu şi-au schimbat păre- 
rea în cursul ultimelor săptămîni. 

Dar conducătorii laburiști nu pot să 
nu-și dea seama de semnificaţia înfrîn- 
gerii. La conferinţa partidului de anul 
trecut, ei au putut încă să întrunească 
o majoritate — deși mică — pentru 
politica lor economică. Anul acesta 
era neîndoielnie că vor fi înfrînţi. 

Lucru destul de ciudat, guvernul pă- 
rea nehotărit în privinţa atitudinii pe 
care urma s-o adopte faţă de dezbate- 
rea de la conferința partidului. Cu cî- 
teva săptămîni înainte de începerea ei, 
miniștrii declaraseră că rezultatele con- 
ferinţei nu vor conta, că guvernul va 
trebui să continue să guverneze cu ace- 
eași politică. Dar la această atitudine 
s-a renunțat cu cîteva zile înainte de 
începerea conferinței. În cadrul unei 
încercări de ultim moment de a ob- 
ţine "victoria la vot, s-a hotărît ca — 
deși nu e membru al comitetului exe- 
cutiv naţional — ministrul finanţelor, 
Roy Jenkins, să fie invitat să prezinte 
politica partidului — caz întîlnit ra- 
reori la conferințele laburiste. Dar nici 
măcar elocinţa lui Jenkins nu a reuşit 
să ducă la victorie. 

Motivul este clar. Deși mulţi dele- 
Sal la conferință consideră că s-ar 
putea ca strategia economică a guver- 
nului să dea roade în cele din urmă 
— cu alte cuvinte, să ducă la un sur- 
plus al balanței de plăţi — ei critică 
energic creșterea șomajului, care a fost 
provocată prin măsuri deliberate ale 
guvernului. Pronosticurile acelor obser- 
vatori politici care considerau că, în 
cazul în care politica lui va da roade, 
guvernul își va redobîndi popularita- 
tea în rîndul activiştilor partidului la- 
burist, sint pe cale să fie infirmate. 

S-ar putea ca în cursul zilelor ur- 
mătoare ale conferinței guvernul să 
reușească să obţină cîteva succese. Dar 
ele vor părea inutile pe lîngă înfrînge- 
rea pe care a suferit-o la începutul 
săptămînii. Nici un fel de discursuri 
optimiste şi nici un fel de apeluri la 
răbdare nu pot minimaliza reaitatea 
că guvernul trebuie să-și modifice poli- 


tica, dacă nu doreşte să piardă spriji- 


Conferința de la Blackpool. Vorbește 
primul ministru al Angliei, Harold 
Wilson. La tribună, fruntașele labu- 
riste E. White, Sara Baker și Jennie 
Lee 


nul, esenţial pentru el, în rîndurile 
mişcării laburiste care l-a adus la pu- 
tere. 

În ajunul conferinţei a devenit evi- 
dent că guvernul nu are o majoritate 
reală nici măcar în Comitetul executiv 
naţional al partidului laburist. Primul 
ministru nu a participat la reuniunea 
comitetului, dar a reieşit clar că în poli- 
tica preţurilor și veniturilor unii din 
membrii cei mai loiali ai partidului nu 
vor fi alături de guvern. După votul de 
săptămîna aceasta în alegerile pentru 
noul Comitet executiv naţional, gu- 
vernul nu are nici un fel de majoritate. 
Aripa stingă din partidul laburist şi din 
sindicate deţine acum poziţia dominantă 
în comitet. 

Ce se va întîmpla acum? De cîțiva 
ani se prezicea că guvernul își va pier- 
de sprijinul în cadrul partidului şi al 
sindicatelor. 

Se va încerca, probabil, să se apla- 
neze divergențele. În „manifestul de la 
jumătatea mandatului“ guvernului, pu- 
blicat de Comitetul executiv național 
înainte de conferința partidului, se vor- 
bea deja despre o politică mai radica- 
lă și mai socialistă pe viitor. Cum se 
vor concretiza aceste formule, deo- 
camdată vagi, este greu de spus. Pre- 
mierul Wilson nu a făcut nici o pro- 
misiune în acest sens în discursul fi- 
nut marți dimineaţă ; ar fi fost prema- 
tur și inabil să facă aşa ceva, chiar 
dacă proiectele sale ar merge în a- 
ceastă direcţie.  Cuvîntarea de o oră 
şi patruzeci şi cinci de minute a při- 
mului ministru a conţinut atacurile tra- 
diționale la adresa conservatori'or. elo- 
gierea mecanismului de „redistribuire 
a forţei de muncă“ destinat să limiteze 
șomajul, iar cu referire la dezbate- 
rea din ziua precedentă — îndemnuri 
la continuarea. în general, a politicii 
de pînă acum („efortul nu trebuie în- 
trerupt la jumătate”) şi speranța că 
votul de luni nu va aduce prejudicii 
mișcării laburiste. Premierul a subli- 
niat coordonarea mai realistă a poli- 
ticii economice şi militare, proclamind 
că laburiştii nu mai concep ca Anglia 
să aspire la rolul de jandarm mondial. 
Wilson a subliniat că Marea Britanie 
nu-și mai poate îngădui nici postura 
de bancher mondial — o confirmare a 
diminuării progresive a rolului lirei 
sterline, după acordurile de la Basel, 
menţionate în discurs. 


Blackpool, 2 octombrie 
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Şerban Bobulescu 


Cel care urmărește de mai multă vre- 
me, chiar și din simplă curiozitate, evo- 
luția crizei sistemului monetar interoc- 
cidental ar avea toate motivele să se 
întrebe, la un moment dat: în defini- 
tiv, dacă după fiecare lovitură primită 
are loc o retragere „strategică“, dacă 
în urma unor conferințe sau declarații 
de calmare a spiritelor asistăm la 
reacții sau evenimente opuse celor 
scontate și de fiecare dată sînt destui 
experți care să considere eșecurile 
drept „succese“ ale cooperării dintre 
responsabilii politicii monetare occi- 
dentale, de ce nu se provoacă, în mod 
deliberat, o „catastrofă“ peniru a se 
realiza rapid mutația necesară depăşi- 
rii crizei aciuale ?... 

Nu e greu de răspuns la această în- 
trebare. Există multe idei, planuri şi 
proiecte de reformă. Dar sînt puţine 
șanse de a se găsi soluţia salvatoare 
care să-i mulțumească pe toți partici- 
Pont) la actuala ordine sau mai bine 
zis dezordine monetară din lumea occi- 
dentală. 

Să examinăm, de pildă, citeva as- 
pecte ale mult controversatei probleme 
a rolului aurului, adevărat măr al dis- 
cordiei în cercurile financiare occiden- 
tale. 

Partizanii unei majorări sau chiar 
dublări a prețului aurului — printre 
care economişti de prestigiu ca 
Jacques Rueff, Michael Heilperin, Roy 
Harrod — întimpină opoziția hotărită a 
autorităţilor americane. E vorba, în fond, 
de o măsură implicind devalorizarea 
oficială a monedei americane şi, în 
momentul de față, S.U.A. sînt mai de- 
grabă dispuse să suspende oficial 
convertibilitatea în aur a dolarului, 
St 5 x Ze, i 


Graficul alăturat, pu- 
blicat de revista „The 
Economist“, arată si- 
tuația rezervelor de 
aur ale principalelor 
țări occidentale în pe- 
rioada 1960 — iunie 
1968 


Ieşirea din situația explozivă, cunos- 
cută de sistemul monetar interocci- 
dental în martie 1968, s-a făcut, după 
cum se ştie, pe baza a două compro- 
misuri: unul imediat — piaţa dublă 
a aurului, altul de perspectivă — aşa- 
numitele „drepturi speciale de trage- 
re“, Cele 6 luni care s-au scurs de 
atunci, au adus cîteva elemente noi 
— tragerile făcute de Marea Britanie 
și Franja la F.M.I., îmbunătăţirea re- 
lativă a situaţiei balanței de plăţi a 
S.U.A., pierderile franceze în aur şi 
devize, încetarea  vînzărilor de aur 
sud-africane. Implicaţiile acestora, pre- 
cum și problemele legate de perspec- 
tivele sistemului monetar  interocci- 
dental fac obiectul sesiunii anuale a 
F.M.I. deschise la 30 septembrie la 
Washington. 

TIotărîtă la Conferinţa privind pro- 
blemele monetare şi financiare de la 
Bretton Woods (iulie 1934), crearea 
Fondului Monetar Internaţional a fost 
constinţită la 27 decembrie 1945 cînd 
29 guverne şi-au dat consimțămîntul 
pentru 80 la sută din fonduri. Orga- 
nism afiliat O.N.U., F.M.I. cuprinde 
actualmente 111 ţări. El a fost creat 
cu scopul de a asigura stabilitatea 
monetară internaţională printr-o per- 
manentă consultare internațională asu- 
pra situaţiei monetare, cit și prin pu- 
nerea la dispoziţie a fondurilor sale 
țărilor care cunosc dificultăți econo- 
mice şi: financiare. Dar tragerile din 
fond sînt în funcție de cota de parti- 
cipare a fiecărei- ţări ; de aceasta de- 
pinde, de altfel, şi numărul de voturi 
de care dispune o țară în luarea ho- 
tărîrilor. Eventuala intrare în vigoare 
a „drepturilor speciale de tragere“ ar 
atrage după sine anumite modificări 
în constituirea si repartizarea fondu- 
rilor reprezentind, într-un fel, o re- 
formă în însuşi mecanismul de func- 
ționare al F.M.I. 


marcînd astfel „dezinteresul” lor tață 
de aur, decît să accepte majorarea pre- 
țului de 35 dolari/uncia de aur fin, 
fixat de F. D. Roosevelt în 1934. În ace- 
lași timp, opiniile unor experți mone- 
tari ca Robert Mosse sau Fritz Machlup, 
care preconizează chiar o scădere a 
prețului metalului galben,  revenite în 
actualitate în condiţiile în care se dis- 
cută tot mai des despre „demonetiza- 
rea“ aurului, sînt serios criticate ca ne- 
realiste. 

Întrucît nu avem de-a face doar cu 
mici divergențe de păreri sau nuanțe 
de opinie ci cu soluții implicînd reașe- 
zarea întregii probleme a aurului, ne- 
gocierile în căutarea unor compromi- 
suri continuă. Paliativele fiind o modă 
durabilă în politica monetară occiden- 
tală, nu e de mirare că o măsură ra- 
dicală încă n-a fost adoptată la con- 
ferințele internaţionale din ultimul timp. 
Washingtonul a adus piața paralelă, 
Stockholmul „drepturile speciale de tra- 
gere“, la Basel și Haga s-au discutat 
greutăţile create Fondului Monetar In- 
termațional în urma „tragerilor“ efec- 
tuate de Anglia și Franța, luna trecută 
s-a căzut de acord asupra unui nou 
sprijin pentru lira sterlină şi desigur 
discuțiile vor continua... 


Premise false 


În urma reuniunii de la Washington 
din zilele de 16 şi 17 martie 1963, la 
care au participat guvernatorii băncilor 
centrale ale celor 7 țări membre active 
ale „pool“-ului aurului, majoritatea co- 
mentatorilor considerau că hotăririle 
adoptate au întors o nouă filă în isto- 
ria sistemului monetar occidental. Se 
știe că reuniunea de la Washington a 
avut loc după ce guvernul britanic ho- 
tărise închiderea, la 15 martie 1968, a 
tuturor băncilor, a pieței aurului și a 
bursei, măsură impusă de frenezia cum- 
părătorilor de aur din zilele precedente, 
în urma cărora prețul acestuia atinsese 
la Londra nivelul, considerat pericu- 
los, de 35,25 dolari/uncia. Prin hotărî- 
rile de la Washington se consiințea — 
alături de piața rezervată tranzacţiilor 
oficiale ale băncilor de emisiune, unde 
uncia de aur se va vinde în continuare 
cu 35 dolari — existența unei piețe pa- 
ralele, prețul aurului stabilindu-se aici 
pe baza jocului cererii și ofertei. 

Se urmărea, în principal, stăvilirea 
convertirilor masive de dolari în aur, 
punindu-se capăt angajamentului în 
baza căruia, practic, stocurile oliciale 
de aur, în special americane, erau sis- 
tematic erodate datorită goanei după 
aur a tezaurizatorilor particulari. Aceas- 
ta deoarece, pentru a menține prețul 
aurului la 35 dolari/uncia, în condiţiile 
unei cereri copleșitoare, singura soluție 
la îndemîna participanţilor la „pool”-ul 
aurului, în frunte cu Statele Uniie, era 
recurgerea la rezervele oficiale de aur 
pentru a menţine oferta la un nivel care 
să permită satisfacerea cumpărătorilor. 
S-a calculat că în perioada noiembrie 
1967 (după devalorizarea lirei sterline) 
— martie 1958, tezaurizatorii particulari 
au acumulat aur în valoare de 3 500 mi- 
lioane dolari, adică mai mult de 3100 
de tone |! Era firesc ca în această si- 
tuatie, hotăririle „celor 7” să aducă o 
rază de speranţă celor ce suportaseră 
consecințele dramaticelor evenimente 
din martie 1968. A urmat optimismul, 
ce-i drept dozat, al unor experți, nu nu- 
mai americani, întrucit piaţa oficială a 
aurului fiind închisă pînă la 1 aprilie, 
spiritele s-au mai liniștit. 


Curind, însă, a devenit evident că 


sprijinul acordat dolarului prin introdu- 
d 


së 3 


A (E Ve EE 
4 D A A (wi? -v 
unui sista cu două cotaţii 
u aur, nu a putut convinge asupra 
stabilității prețului oficial al acestuia. 
Autoritățile americane au încercat 
să  acrediteze ideea că băncile 
centrale nu se interesează de aurul din 
afara rezervelor valutare oficiale. Cu 
alte cuvinte, băncile centrale n-ar îi 
tentate să cumpere aur, nici măcar la 
prețul de 35 dolari/uncia care, astfel, 
n-ar mai trebui considerat ca limită in- 
ferioară pentru tranzacţiile cu metal 
galben de pe piața liberă. 

Acest calcul s-a dovedit pe cit de 
simplist, pe atit de greşit. Cantități 
uriașe de aur, tezaurizate în lunile 
care au precedat închiderea pieței de 
la Londra, nu s-au scurs, treptat, spre 
piața liberă provocînd, așa cum preco- 
nizau experții americani, o scădere a 
prețului aurului pînă aproape de limita 
oficială. Cei care, mizind pe o majorare 
a prețului oficial al aurului au „jucat“, 
cum se spune la bursă „à la hausse“ — 
cumpărind de la citeva lingouri la zeci 
și chiar sute de tone de aur (prin tezau- 
rizatori particulari înțelegindu-se și ma- 
rile întreprinderi, societăţile de asigu- 
rare, băncile particulare etc.) — nu sînt 
de loc dispuși să renunţe la posibilita- 
tea unor ciîștiguri spectaculoase. 

Nu numai că nu a avut loc un „reflux“ 
aurifer care să anihileze efectele goa- 
nei după aur dar, în condițiile unei 
cereri ridicate, prețul de pe piaţa li- 
beră a continuat să crească, ajungind 
la începutul lunii iunie la 45 dolari/un- 
cia. Auri sacra fames ! Dacă s-a ajuns 
la o asemenea cotaţie a aurului, atunci 
cel care, de exemplu, a cumpărat în 
martie o tonă de aur cu circa 35 do- 
lari/uncia se află în posesia unei mării 
care îi poate aduce un ciștig de peste 
300 000 de dolari! Dar el așteaptă în 
continuare, lăsînd în seama altora vin- 
zarea aurului acumulat, considerin- 
du-se, greșit sau nu, beneficiarul po- 
tențial al unui cîştig viitor incompara- 
bil mai mare. 


O nouă fază 


Față de evenimentele din perioada 
noiembrie 1967—iunie 1968, adică de 
la devalorizarea lirei sterline pînă la 
majorarea importantă a impozitelor în 
Statele Unite, evoluţia din ultimele 
două luni a prețului aurului pe piața 
liberă a produs o oarecare ușurare în 
cercurile monetare interoccidentale. Se 
pare că masivele cumpărări de aur 
din prima jumătate a anului au atras 
după sine o anumită „saturare” a ce- 
rerii ; ca urmare, prețul aurului, deși 
a depășit de cîteva ori granița alar- 
mantă a celor 40 de dolari/uncia, s-a 
menținut, în general, între 38—39 
dolari. 

În același timp, o anumită îmbună- 
tățire a situației balanței de plăți ame- 
ricane cît și pierderile franceze în aur 
și devize au întărit întrucitva, pentru 
moment, poziția dolarului, înregistrîn- 
du-se totodată un aflux de capital că- 
tre Statele Unite. Autorităţile america- 
ne au făcut eforturi serioase pentru a 
putea asigura desfăşurarea campaniei 
electorale într-un climat monetar stabil, 
recurgînd chiar la măsuri de frinare a 
importurilor în vederea ameliorării mai 
rapide a situației balanței de plăți cu 
riscul reapariției unor practici discri- 
minatorii de o parte şi de alta a At- 
lanticului și în detrimentul expansiunii 
economice. F 

„Pe de altă parte, cele 1,3 miliarde 
dolari obținute de Franţa în scopul re- 
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ui francez şi 
creditul de două miliarde dolari pus 
la dispoziția Băncii Angliei în urma 
acordului de la Basel, precum și ame- 
liorarea situației balanței comerciale 
engleze pe luna august au contribuit 
la întreținerea optimismului autorități- 
lor monetare occidentale si al unora 
dintre experţii monetari. Un optimism 
exagera!, alimentat încă o dată de re- 
fuzul de a dezvălui esența actualelor 
relaţii monetare din lumea occiden- 
tală. 

Recrudescența tezaurizărilor din lu- 
nile aprilie-mai și menţinerea prețului 
aurului, în acea perioadă, la un nivel 
ridicat au fost puse pe seama refuzu- 
lui Republicii Sud-Africane de a ali- 
menta piața liberă. În urma respinge- 
rii de către guvernul sud-african a ce- 
rerii americane de a vinde aur pe 
piața liberă pentru ca, prin mecanis- 
mul cerere-ofertă să scadă prețul în- 
grijorător de ridicat al aurului pe 
această piață, S.U.A. au cerut bănci- 
lor centrale și Fondului Monetar Inter- 
național să nu mai cumpere aur nou 
extras din R.S.A. la preț oficial. Statele 
Unite urmăreau astfel să se exercite 
o importantă presiune asupra R.S.A., 
întrucît tocmai vînzările pe piaja oti- 
cială constituiau ponderea principală. 

Mai tirziu s-a aflat că, totuși, auto- 
ritățiie sud-africane au vindut aur pe 
piața liberă fără ca prețul acestuia să 
scadă la 35 dolari/uncia. R.S.A. a în- 
cercat să vindă aur și Fondului Mone- 
tar Internaţional și a încheiat unele 
tranzacții cu autoritățile monetare oc- 
cidentale, arătîndu-se mai degrabă in- 
teresată în a-și asigura plasarea au- 
rului — principalul său produs de ex- 
port — în orice moment, la prețul ofi- 
cial decit să vindă în continuare can- 
tități mari pe piața liberă provocînd 
o scădere a prețului sub 35 dolari, 
ceea ce i-ar submina posibilitatea unor 
mari profituri în viitor în cazul unei 
eventuale reevaluări în acest mod a 
prețului aurului. 

Un compromis ar putea fi oferit de 
varianta  anglo-vest-germană elabo- 
rată la întrevederea miniștrilor de 
finanțe ai celor două țări, Jen- 
kins şi Schiller, din luna sep- 
tembrie. Conform planului anglo-vest- 
german, băncile centrale şi F.M.. vor 
putea cumpăra aur nou extras din Re- 
publica  Sud-Africană după ce, pe 
piața liberă, prețul va fi cel puţin tot 
atit de scăzut cît cel de pe piața ofi- 
cială — 35 de dolari/uncia — obținut 
în urma vinzărilor sud-atricane de aur 
făcute în prealabil pe piața liberă. 
Dar într-o declaraţie recentă, Henry 
Fowler, ministrul de finanţe al S.U.A., a 
respins categoric această alternativă 
invocînd motivele cunoscute. Pînă la 
încheierea unui acord, în pofida re- 
lativei stabilități a pieței libere a 
aurului, prețul acestuia, departe de 
a scădea sub 35 de dolari, cum 
o doresc așa de mult autorităţile 
americane, continuă să se mențină la 
un nivel care, oricum, indică o altă 
relație aur-dolar decit cea oficială. 


Rădăcinile răului 


Deși există îndoieli cu privire la 
oportunitatea și eficacitatea majorării 


„sau chiar dubiării preţului oficial al 


aurului, aceasta ar permite însă ca cel 
puţin relația aur-dolar să fie așezată 
pe o bază mai realistă. Dar nici du- 
blarea prețului aurului și revenirea, 
cum preconizează unii, la un sistem 
monetar (așa-numitul 
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care a corespuns unei anumite trepte 
de dezvoltare a orînduirii capitaliste 
și nici „demonetizarea“ aurului, despre 
care se discută insistent în uliimul 
timp, nu constituie miezul problemei. 

Dezordinea monetară de pe piețele 
capitalului a apărut și s-a accentuat 
în condiţiile dezvoltării inegale a ţări- ` 
lor capitaliste și adîncirii unor contra- 
dicții generale de interese economice” 
divergente. 

„Criza de încredere” în moneda a- 
mericană, care a întreținut ceea ce 
presa a denumit „febra aurului”, pro- 
vocînd în decursul a zece ani scăde- 
rea la jumătate a rezervelor oficiale de 
aur ale S.U.A., își are rădăcinile în 
dezechilibrul bugetar şi  cronicitatea 
deficitelor balanței de plăți externe. 
Această stare de lucruri este, în pri- 
mul rînd, o consecință firească a chel- 
tuielilor militare exorbitante ale State- 
lor Unite. Se apreciază că războiul din 
Vietnam a ajuns să coste anual aproa- 
pe 30 de miliarde de dolari! 

Pentru a căuta o rezolvare în afara 
cadrului de fond al problemei, Statele 
Unite au propus și au făcut presiuni 
pentru instituirea așa-numitelor „drep- 
turi speciale de tragere” care consti- 
tuie, de fapt, doar o monedă de cont 
lipsită de o garanţie materială și ne- 
convertibilă în aur, principala lor 
menire fiind de a suplini rezervele de- 
ficitare de aur și devize, în scopul în- 
tăririi poziţiei dolarului ca monedă 
cheie și separării treptate a relaţiilor 
monetare de aur. Unii experţi occiden- 
tali nu-și ascund însă îndoiala cu pri- 
vire la posibilitatea ca „drepturile spe- 
ciale de tragere“ (D.S.T.) să asigure 
sporirea lichidităţii internaţionale,  a- 
dică a mijloacelor valutare de care 
dispun țările capitaliste pentru a asi- 
gura desfășurarea nestingherită a plă- 
ților internaționale legate de dezvol- 
tarea comerțului mondial. 

Actuala Adunare generală a Fondu- 
lui Monetar Internaţional a luat în dis- 
cuţie și această problemă. Pentru a- 
doptarea D.S.T. este necesar acordul 
a 3/4 din numărul membrilor F.M.I. și 
totodată întrunirea a t/s din numărul 
de voturi de care dispun țările mem- 
bre. Cit privește punerea în praciică a 
„drepturilor speciale de tragere”, a- 
dică stabilirea primelor alocaţii, acea- 
sta se va face numai după obținerea 
a 85 la sută din numărul volurilor în 
momentul în care DST vor fi apro- 
bate de parlamentele țărilor interesa- 
te. Cei mai optimişti apreciază că 
acest iucru va D posibil în primăvara 
sau vara anului viitor... 

Oricît de importante ar fi problemele 
monetare, pentru înțelegerea semniii- 
caţiei fenomenelor de pe piețele occi- 
dentale este necesară integrarea lor 
în ansamblul proceselor din economia 
țărilor capitaliste. În același timp, né- 
cesitățile dezvoltării comerțului mon- 
dial şi cerințele țărilor în curs de dez- 
voltare conferă o nouă dimensiune 
controversei în jurul aurului și în ge- 
neral evoluției sistemului monetar in- 
teroccidental. lgnorarea realității, cău- 
tarea unor „baloane de oxigen“ care 
să prelungească agonia acestui „mare 
bolnav“ care se cheamă Gold Exchan- 
ge Standard, vor adăuga noi verigi în 
lanțul conferințelor monetare occiden- 
tale, convocate parcă pentru evitarea 
unei „intervenții chirurgicale”. 

În acest context, întrunirea de la 
Washington pune din nou în mișcare 
angrenajele unui uriaș mecanism fi- 
nanciar care, așa cum o arată expe- 
tiența de pînă acum, a evitat în cer 
rînduri „catastrofa“ dar nu a găsit so- 
Ion) durabile pentru ieşirea din impas. 
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Corespondenţă din Atena de la 


Constantin Alexandroaie 


Semnificatiile 


- plebiscitului 


După 17 luni de la preluarea pu- 
terii prin lovitura de stat de la 21 a- 
prilie, noul regim grec a făcut dumi- 
nica trecută un prim pas spre legali- 
zarea sa, prin- plebiscitul ce l-a orga- 
nizat pentru proiectul noii constituții. 
Acest proiect, al treilea la număr. în- 
tocmit de o comisie de juriști se- 
lecţionaţi de guvern, a fost aprobat, 
potrivit rezultatelor oficiale, printr-o 
mare majoritate de voturi (92,2 la sută 
din numărul voturilor). Dacă se areîn 
vedere faptul că din cei 6508896 de 
cetățeni înscrişi pe listele electorale, 
1466 349 — sau 22,3 la sută, nu s-au 
prezentat în faţa urnelor, 390 470 — sau 
7,3 la sută, au votat împotrivă, iar 
alți 18473 — sau 0,5 la sută, au făcut 
ca voturile lor să fie nule, se ajunge 
la concluzia că 69,9 la sută din totalul 
celor care au drept de vot au spus 
„Nai“ („Da“, în greacă) proiectului noii 
constituţii, cifră care nu a surprins 
pe nimeni. Explicaţia dată de guvern 
pentru surprinzătorul şi marele pro- 
cent al abţinerilor a fost cam lapi- 
dară: „absenţi din ţară, morţi, bol- 
navi, neglijenţi“. Or, potrivit unui de- 
cret-lege publicat înaintea referendu- 
mului, cei care nu participă la vot 
sînt pasibili de pedepse aspre ca pri- 
varea de libertate, amenda, ridicarea 
buletinului de identitate, concedierea 
din serviciu, suspendarea carnetului de 
conducător auto etc. Printre cei care 
au boicotat referendumul sînt şi Gheor- 
ghios Papandreu şi Panaiotis Kanelo- 
poulos, lideri ai partidelor Uniunea de 
Centru şi, respectiv, E.R.E., care, în 
ultimele alegeri din 1964, au obținut 
peste 80. la sută din voturi. Marea ma- 
joritate a voturilor „Oxi“. („Nu“, în 
greacă) este atribuită marilor centre 
comerciale și muncitoreşti, Atena, Pi- 
reu și Salonic. O treime din atenieni, 
potrivit cifrelor oficiale, a votat „Oxi“. 

Un factor carea acţionat în fa- 
voarea lui „Nai“ a fost suspendarea a 
12 articole ale constituţiei vechi, care 
privesc drepturile și libertăţile cetăţe- 
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nilor cum ar fi: inviolabilitatea domi- 
ciliului, garanții împotriva arestărilor 
arbitrare, libertatea presei, inviolabiii- 
tatea corespondenţei etc. În ziua ple- 
biscitului, întreaga armată a fost pusă 
în stare de alarmă. Militarilor li s-a 
permis să părăsească  cazărmile, în 
grupuri mici, şi doar pentru a parti- 
cipa la vot. Militari și polițiști înar- 
matt puteau fi văzuţi la fiecare din 
cele 8101 centre de vot, prezenţa lor 
fiind oficial motivată de necesităţile 
reclamate de păstrarea ordinii şi li- 
niștei. 

În telegrama sa din Atena, agenţia 
Reuter apreciază că numeroși greci au 
votat „Nai“ din convingere. Mulţi însă 
au fost şi aceia care şi-au dat votul 
afirmativ de teamă sau pentru că n-au 
avut alternativă mai bună, pentru că 
au considerat că este mai bine să ai 
o constituţie oarecare decît nici una, 
sau pur şi simplu pentru că le-a fost 
indiferent votul. Mulţi au fost și cei 
care, spunînd „Da“ constituţiei, consi- 
deră că s-ar putea prescurta perioada 
de trecere la normalizarea situaţiei po- 
litice din ţară prin alegeri generale și 
s-ar ajunge mai repede la parlamen- 
tarism. S-a creat, totodată, opinia jus- 
tificată că, în cazul unui Nur -majo- 
ritar, nu s-ar fi realizat nimic altceva 
decit „prelungirea bolii“ și elaborarea 
de către guvern a unui al patrulea 
proiect, tare ar fi şi mai categoric în 
formulări. 

La toate acestea se adaugă sutele 
de discursuri rostite în favoarea proiec- 
tului de membrii guvernului, prefecţi, 
primari, directori de întreprinderi şi 
instituţii, în faţa adunărilor publice și 
mitingurilor organizate în întreaga țară. 
Rareori în trecut, un partid a reușit 
să desfășoare o campanie atit de sus- 


Atenieni în fața unui local de vot în 
timpul referendumului 


mului instaurat la 21 aprilie 1967. 

În cadrul unei conferințe de presă 
organizată cu puţin timp înaintea con- 
sultării urnelor, purtătorul de cuvînt 
al guvernului, fiind întrebat dacă vo- 
tul în favoarea constituţiei va fi apre- 
ciat drept un vot de încredere, a răs- 
puns că „votul va fi dat exclusiv con- 
stituțici“. După referendum însă, atît 
regentul Zoitakis, cît și premierul Pa- 
padcpoulos, au caracterizat rezultatul 
plebiscitului drept o aprobare „fără re- 
zerve“ dată politicii regimului. 

Purtătorul de cuvînt al guvernu- 
lui, Byron Stamatopoulos, directorul 
general al presei, întrebat de ziarişti 
despre data alegerilor, a răspuns eva- 
ziv: „Premierul a vorbit adesea des- 
pre acest subiect. Nu consider că arfi 
nimerit să-l lipsesc de posibilitatea de 
a ne face o surpriză“. Nici premierul, 
în mesajul său adresat poporului grec, 
n-a specificat data alegerilor generale. 
El a subliniat, însă, că prin aprobarea 
noii” constituţii s-a făcut un important 
pas înainte spre democratizarea vieţii 
interne a ţării şi a exprimat speranța 
că momentul trecerii la o situaţie po- 
ditică normală nu este chiar atît de 
îndepărtat. Totodată, el a precizat că 
guvernul va căuta şi de-acum înainte 
să orînduiască lucrurile în ţară potri- 
vit -concepțiilor şi scopurilor sale. A 
vorbit, de asemenea, despre necesita- 
tea îmbunătăţirii situaţiei economice a 
țării, a reorganizării învăţămîntului şi 
administraţiei. Nici unul dintre mem- 
brii guvernului, care au vorbit după 
aflarea rezultatelor plebiscitului, n-a 
lăsat nici un dubiu că guvernul va 
continua și de acum înainte o poli- 
tică severă faţă de stinga greacă şi 
nu-i va repune în viitorul apropiat în 
drepturi pe deţinuţii politici din lagă- 
rele Yaros, Leros şi din inchisorile Cre- 
tei, 

Noua constituţie înlocuiește consti- 
tuţia elaborată în 1952, considerată de 
actuala echipă ministerială demodată 
și insuficient de precisă în formulări. 
Ea prevede sporirea prerogativelor e- 
xecutivului şi diminuarea rolului le- 
gislativului în viaţa politică a ţării. 
Totodată, limitează prerogativele rege- 
lui, lucru cu care sînt de acord aproa- 
pe toate tendinţele politice din ţară. 

Prevederile acestei constituţii nu in- 
tră toate în vigoare imediat, 12 articole 
privitoare la drepturi şi libertăţi au fost 
suspendate pe termen nelimitat, ele 
urmînd a fi repuse în vigoare atunci 
cînd guvernul va considera că sînt 
coapte condiţiile pentru a lua o ase- 
menea măsură, cînd va fi sigur că 
partidele sau organizaţiile din opoziţie 
nu se vor folosi de drepturile lor con- 
stituționale pentru a contesta noul re- 
gim. 

Bazat pe o astfel de majoritate, chiar 
dacă ea a fost dată numai constitu- 
tiei, guvernul nu mai pare preocupat 
să realizeze un compromis politic cu 
forțele partidelor de dreapta si cele 
aparţinind aripii de dreapta din Uniu- 
nea de Centru, preocupări care i-au 
mobilizat atenţia în perioada de după 
lovitura de stat şi pînă la citeva luni 
dinaintea plebiscitului. Atunci  guver- 
nul dorea să spargă izolarea internă şi 
internaţională prin formarea unui front 
comun cu toate forţele de dreapta din 
tară, în scopul de a dovedi că guver- 
narca sa are o oarecare „bază de masă“. 
În prezent însă, nu guvernul este a- 
cela care va apela la realizarea de 
compromisuri cu dreapta, ci dreapta se 
vede silită să pornească timid pe ca- 
lea tatonărilor. 


Atena, 1 octombrie 
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ținută în favoarea sa ca cea a regi- 
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Prieten al României, pe care a vizi- 
tai-o anii trecuţi, secretarul de stat pen- 
tru informaţii şi turism al Republicii 
Guineea, AMADOU ALPHA DIALLO, a 
avut amabilitatea de a mă primi în două 
rînduri pentru a prezenta cititorilor re- 
pistei „Lumea“ o serie de aspecte ale 
realităţii Guineei contemporane. Îmbră- 
cat în cursul primei întilniri într-un 
costum ușor de culoare deschisă, dom- 
nia-sa purta, în ziua următoare, tradi- 
ționalul „bou-bou“ african. În Guineea 
— ca și în numeroase țări africane — 
conducătorii politici şi, în general, inte- 
lectualii obișnuiesc a îmbrăca destul de 
des costumul tradițional. Detaliu sem- 
nificativ, între atitea altele, pentru preo- 
cuparea evidentă de conservare, reabi- 
litare și perpetuare a valorilor specifice 
ale culturilor si civilizaţiilor africane în 
statele independente ale continentului. 
Asupra acestui subiect — predilect al 
domniei-sale — ministrul guineez s-a 
oprit îndelung în convorbirile avute. 
DI Amadou Diallo a ţinut să explice 
mai întîi în ce constă, după opinia sa, 
importanța deosebită a dezvoltării cul- 
turii africane pentru opera generală de 
emancipare a tinerelor state ale conti- 
nentului, cu referire la Republica Gui- 
neea. 

„În deceniul care se împlinește de la 
obţinerea independenţei sale, Guineea 
a pus un accent deosebit pe cultură ca 
mijloc de restaurare şi de confirmare 
a personalității africane. De aceea, în 
scopul dezvoltării culturii noastre, a 
fost inițiată o activitate complexă, la 
toate nivelurile. Ea a contribuit în mod 
substanţial la reuşita procesului de re- 
conversiune rapidă a structurilor colo- 
niale, la decolonizarea Guineei. Aceasta, 
deoarece în perioada colonială eram 
consideraţi ca incapabili de a avea o 
cultură specifică, proprie si, mai mult, 
incapabili de asimilarea culturii. Era o 
mentalitate pe care colonialiștii au 
căutat să ne-o impună în permanenţă 
şi care, după obţinerea independenței, 
s-a dovedit unui din principalele obsta- 
cole în calea dezvoltării noastre. 

Noi spunem că toate popoarele sînt 
capabile de a se exprima în mod pro- 
priu, distinct, și una din aceste mani- 
festări de expresie este cultura. În Gui- 
neea, în ultimii ani, sîntem martorii şi 
participanţii unui fenomen amplu de 
descătuşare care dă putinţă fiecăruia 
dintre noi să se simtă element activ al 
acestei naţiuni, să se convingă de posi- 
pilităţile sale de realizare în contextul 


De la trimisul nostru la Conakry, Corneliu Vlad 
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guineez. În fiecare an, pretutindeni în 
țară, sînt organizate competiții artistice 
de masă, constînd în manifestări cultu- 
rale din cele mai variate — dans, mu- 
zică, poezie, teatru. Această confruntare 
la toate nivelurile are, între altele, 
obiectivul de a susține entuziasmul 
popular pe care-l cer sarcinile dezvol- 
tării țării noastre, de a întări încrede- 
rea în forțele proprii și de a favoriza 
redescoperirea continuă a valorilor 
noastre specifice, 

Și, foarte important, restaurarea cul- 
turii guineeze, a culturii africane con- 
tribuie din plin la crearea sentimentu- 
lui naţional. Atunci cînd fiecare mem- 
bru al colectivităţii reacționează la fel 
ca ceilalţi și este conștient de aceasta, 
el știe că aparţine în mod organic Co- 
lectivităţii respective. Este necesar să 
se redea oamenilor sensul solidarităţii 
naţionale ; cultura servește pe deplin 
acestui scop cu mijloace aflate mult 
mai ușor la dispoziţia noastră acum, în 
perioada imediat următoare dobiîndirii 
independenţei. Pentru aproape toate 
țările africane unde — fenomen speci- 
fic — formarea statului precede forma- 
rea naţiunii, dezvoltarea culturii pro- 
prii este de foarte mare importanță“. 

Solutionarea problemei limbii notio- 
nale este în atenția a numeroase gu- 
verne africane. L-am rugat pe dl Alpha 
Diallo să se refere la experiența Gui- 
neei în acest domeniu. 

„În urmă cu un an, am început o 
campanie intensă de alfabetizare — 
foarte complexă, dar necesară. Și în 
Guineea există mai multe limbi princi- 
pale vorbite de diferitele populaţii ale 
țării. Este dificil să impui sau să favo- 
rizezi prin mijloacele aflate la dispo- 
ziţia statului răspîndirea uneia din ele 
în raport cu celelalte. 

Într-o primă etapă a campaniei de 
alfabetizare, cea pe care o parcurgem 
acum, sarcina constă în înzestrarea 
principalelor limbi ale ţării (în număr 
de opt) cu aspecte scrise. Eforturile 
noastre urmăresc, în acelaşi timp, asi- 
gurarea cadrelor şi a mijloacelor nece- 
sare alfabetizării. în actuala sa etapă, 
alfabetizarea în Guineea constituie o 
campanie sistematică. Este încă prea 
devreme pentru a evalua cu exactitate 
rezultatele sale, dar de pe acum se 
poate spune că un bun cucerit îl repre- 
zintă trezirea aspiraţiei spre învăţătură, 
spre cultură, în mase mari de oameni“. 

Vorbindu-ne despre semnificația ma- 
nifestărilor culturale de masă dl Alpha 
Diallo a remarcat reuşitele dobindite 


Studenţi ai Institutului Politehnic din Conakry la prac- 
tică într-un atelier de materiale de construcții 


de România în acest domeniu, 
despre care s-a putut informa pe larg 
cu prilejul vizitei făcute in 1964 în țara 
noastră. Discuția s-a centrat apoi, în 
mod firesc, pe impresiile şi aprecierile 
sale asupra realităților româneşti pe 
care le-a cunoscut direct. După opinia 
d-sale, țara noastră realizează o „dez- 
voltare integrală, care îmbrățișează 
toate compartimentele societății ; Gui- 
neea, remarcă el, își propune obiective 
asemănătoare. În mod firesc, continuă 
ministrul ghineez, — sintem pentru 
dezvoltarea relaţiilor multilaterale din- 
tre ţările noastre. Noi. în Guineea, ne 
străduim îndeosebi să facem cunoscute 
succesele României în construcţia noii 
societăți, în valorificarea tuturor posi- 
bilităților ţării pentru realizarea obiec- 
tivelor propuse. 

între ţările noastre există relaţii di- 
plomatice ; o ambasadă română se află 
aici, la Conakry, şi nimic nu ne împie- 
dică să deschidem la rîndul nostru, în 
viitor, o misiune diplomatică la Bucu- 
rest), Schimburile de vizite între ţările 
noastre — de oameni politici, delegații 
ale unor organizaţii de masă (femei, ti- 
neri), specialiști în economie, ziariști, 
favorizează o mai bună cunoaştere şi 
ințelegere reciprocă“, 

Exzemplificind aceste idei, dl Alpha 
Diallo arăta că — în urma vizitei între- 
prinse în urmă cu patru ani în Romă- 
nia, unde a cunoscut, între altele, nive- 
lul deosebit al științelor medicale st al 
rețelei de ocrotire a sănătății din țara 
noastră — d-sa a contribuit în mod 
direct (fiind tocmai numit ministru al 
sănătății) la buna desfășurare a activi- 
tății medicilor români trimişi în Gui- 
neea. „Apreciem deopotrivă înalta -cali- 
ficare profesională şi profunda omenie 
a medicilor români“, spune d-sa. Dl 
Alpha Diallo remarcă apoi, ca un ca- 
pitol important al relaţiilor româno- 
guineeze, prezența în Guineea a unor 
mașini şi utilaje românești (în primul 
rînd tractorul U-650) precum şi a dife- 
riților - specialişti români — elemente 
care sînt de un real folos dezvoltării 
economice a ţării. 

„Trebuie să ne felicităm pentru ra- 
porturile care se dezvoltă între ţările 
noastre“, declară secretarul de stat pen- 
tru informaţii şi turism al Guineei, a- 
dăugind că speră într-o nouă întilnire 
cu revista LUMEA, prilejuită de o altă 
vizită proiectată în România. 
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Automobilul goneşte cu 120 de kilo- 
metri pe oră, Autostrada te izolează 
de vegetație, de aşezările omeneşti. 
Dubla fişie de beton curge fără între- 
rupere, ca o fantastică bandă rulantă. 
Imaginaţia se oprește, începi să numeri 
indicatoarele de pe marginea şoselei. 
Autobahn-ul consumă, într-adevăr, cu 
repeziciune orele, dar nu e recomanda- 
bil pentru reflecţie şi meditaţie. A stră- 
bate o ţară numai pe autostrăzi e ca 
şi cum ai călători pe o hartă desenată 
la dimensiunile ei naturale. 

În clipa cînd mașina a părăsit-o, a 
apărut natura fermecătoare a Thurin- 
giei, cu vegetaţia luxuriantă, cu păduri 
vaste, cu arbori înalţi, de virste secu- 
lare. Sînt impresionanţi arborii. Arţa- 
rul, fagul, mesteacănul au siluete gi- 
gantice. E luna octombrie, aerul e ste- 
nic, lumina a căpătat reflexe aurii şi 
peste siluetele catedralelor înalte ale 
orașelor prin care trecem se lasă 


pulberea înserării. Înainte de a ajunge 
la Dresda, am străbătut un ţinut de le- 
gendă, de o frumuseţe halucinantă: 
Elba şerpuiește lent între munţi de ba- 
zalt. şi păduri nesfirşite încît, atunci 
cînd noaptea ascunde detaliile peisaju- 
lui, pare că cetăţi gigantice se succed 
una după alta. 

În lumina zilei, grandoarea priveliș- 
tilor nu scade în intensitate, numai 
că la poalele munților se înşiruie citeva 
cochete staţiuni balneo-climatice (Bas- 
tei, Wehilen, Bad-Schandau), alcătuind 
o adevărată salbă pe marginea riului 
istoric. Imaginea Florenței germane, 
cum e numită Dresda, nu mai seamănă 
cu aceea din tablourile lui Canaletto. 
Zwinger-ul, palatele de pe malul! rîului, 
cîteva catedrale, ţi-o mai amintesc. În 
rest, orașul, cu centrul renăscut în 
vechea lui arhitectură, dar cu imense 
parcuri, în care parcă mai simţi mirosul 
tenebros al incendiului, îţi readuce în 
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Palatul Zwinger din Dresda, aproape 
în întregime distrus de bombarda- 
mentele americane în timpul răz- 
boiului, a fost reconstruit, cu respec- 
tarea tuturor detaliilor de arhitectură 
artistică 


Turnul televiziunii din Berlin 
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memorie tragedia din noaptea de 13 
februarie 1945. În mai puțin de o oră, 
mii de tone de bombe au pulverizat 
zidurile caselor şi statuile, podurile 
elegante peste Elba, palatele regilor 
saxoni. Din capodopera carea fost 
Frauenkirche, doar cîteva frinturi de 
ziduri înnegrite, rămase şi astăzi ca un 
„memento mori“ al dramaticei existenţe 
a unui oraş care adunase în el valori 
culturale incalculabile. 

Reconstrucţia Dresdei se face cu paşi 
giganţi. Germanii îşi iubesc oraşul ca 
şi operele de artă din muzeul Zwinger- 
ului. Ca întotdeauna, viaţa renaşte și 
din cărbune, frunzele castanilor sînt 
înroșite de toamnă, apele Elbei şi-a: 
reluat liniştita lor curgere veșnică, în 
cafenelele orașului aburul „turceștilor“ 
împrăştie aceleași arome, magazinele 
sînt încărcate de mărfuri. Femei în 
vîrstă, cu pălării albe, mari, şi mănuși 
sporovăiesc la mesele cofetăriilor încă 
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